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งานวิจยันีม้ีวตัถปุระสงคเ์พื่อเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตา่งของสญัญะที่ใชใ้นการ

ประกอบสรา้งทา่มือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภมูิภาคของประเทศไทย โดยใชก้ารวิเคราะหส์ญัญะของ Rogers (1989) 
และโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของ Taub (2001) ผลการวิเคราะหพ์บว่าเป็นไปตามสมมติฐานที่
ก าหนด คือ “สญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งทา่มือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภมูิภาคของประเทศไทยสรา้งจากไอคอน
คลา้ยมากที่สดุ และกระบวนการ 3 ขัน้ตอนในโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษามีความสมัพนัธก์บัไอคอน
คลา้ยมากที่สดุ” สว่นสมมติฐานขอ้ 2 คือ “การประกอบสรา้งทา่มือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภมูิภาคของประเทศไทยมี
ท่ามือที่เป็นแกนกลางร่วมกันและมีท่ามือที่สื่อถึงความเฉพาะหรือเอกลักษณ์ของแต่ละภูมิภาค ” จากการ
วิเคราะหก์ารประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภมูิภาคของประเทศไทยพบว่าท่ามือค าศพัทผ์ลไมม้ีท่ามือ
แกนกลางตามสมมติฐานที่ตัง้ไว้ คือ รูปทรง แต่อย่างไรก็ตาม จากสมมติฐานขอ้ 2 จากผลการวิเคราะหท์่ามือ
ค าศพัทผ์ลไมไ้ม่สามารถสนบัสนนุไดว้่าท่ามือสื่อถึงความเฉพาะหรือเอกลกัษณข์องแต่ละภมูิภาค เนื่องจากไม่
พบความตา่งของทา่มืออยา่งชดัเจนวา่เกิดจากภมูิภาคที่ตา่งกนัจนท าใหท้า่มือตา่งกนั จึงสรุปไดว้า่สมมติฐานขอ้ 
2 เป็นไปตามสมมติฐานเพียงบางสว่นเท่านัน้ เนื่องจากขอ้มลูที่พบมีจ านวนไม่มากพอที่สรุปปวา่มีทา่มือที่สือ่ถึง
ความเฉพาะหรอืเอกลกัษณข์องแตล่ะภมูิภาค 
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This research aims to compare the similarities and differences in gestures used to 

construct fruit sign language vocabulary across the four regions of Thailand. The analysis is based on 
Rogers' (1989) iconic analysis and Taub's (2001) analogue-building model of linguistic iconicity. The 
findings of the analysis confirmed the following hypotheses: Firstly, the gestures used in constructing 
fruit sign language vocabulary in the four regions of Thailand are most similar in terms of icons. 
Secondly, the three-step process in the analog-building model of linguistic iconicity has the strongest 
correlation with the most similar icons. With regard to hypothesis two, the construction of fruit sign 
language vocabulary in the four regions of Thailand involves shared central handshapes, as well as 
handshapes that convey specific characteristics or identities of each region. However, the analysis of 
the fruit sign language vocabulary construction in the four regions of Thailand reveals that the 
handshapes of fruit signs predominantly adhere to the central handshape, as posited by the 
hypothesis, which is the form. Nevertheless, hypothesis two suggests that handshapes represent the 
specific characteristics or identities of each region is not supported, due to the lack of distinct 
differences in different regions. Therefore, it can be concluded that hypothesis two is only partially 
supported, as the available data is insufficient to assert that hand shapes represent the specific 
characteristics or identities of each region. 
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บทที ่1 
บทน า 

ภูมิหลัง 
ภาษามือ (sign language) เป็นภาษาท่ีมีความซบัซอ้นเช่นเดียวกบัภาษาพูดหรือภาษา

เขียน โดยภาษามือเกิดจากการขยบัมือรว่มกบัการแสดงออกของสีหนา้และทา่ทางตา่งๆ ใชใ้นการ
ส่ือความหมายไปยงัผูร้บัสารถือเป็นรูปแบบหนึ่งของการส่ือสารดว้ยการใชภ้าพผา่นทา่มือเพ่ือใช้ใน
การส่ือความหมาย Denes and Pinson (1992, 1973 อา้งถึงใน จิรภา นิวาตพนัธุแ์ละอภิลกัษณ ์
ธรรมทวีธิกุล, 2548, น. 25) กล่าวว่าในสมองของผูส้่งสารหรือผูพู้ด ระบบมือสามารถเทียบกับ
ระบบเสียง และตาท่ีมองเห็นทา่มือเทียบกบัหท่ีูใชใ้นการรบัสารหรือการไดย้ิน การมองเห็นจงึเทียบ
ไดก้ับระบบโสตท าหน้าท่ีรับสารและตีความหมายระบบมือไปยังสมองของผู้รับสารหรือผู้ฟัง 
(Denes and Pinson, 1992, 1973) ดงัภาพประกอบ 1 
 

 

ภาพประกอบ 1 กระบวนการส่ือสารดว้ยท่ามือ  

(ดดัแปลงจากจิรภา นิวาตพนัธุแ์ละอภิลกัษณ ์ธรรมทวีธิกลุ, 2548) 

จากภาพประกอบ 1 แสดงให้เห็นว่าภาษามือกับภาษาพูดมีกระบวนการส่ือสารท่ี
คลา้ยกัน กล่าวคือ ในสมองของผูส้่งสารหรือผูพ้ดู ระบบมือท าหนา้ท่ีส่งสารไปยงัคนหูหนวกผ่าน
การท าท่ามือต่างๆ โดยคนหูหนวกใช้ท่ามือเป็นส่ือกลางในการส่ือความหมาย ในขณะท่ีการ
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มองเห็นผูร้บัสารใชส้ายตาในการรบัสารและเม่ือไดร้บัสารจากการมองท่ามือ สมองของผูร้บัสาร
แปลความและตีความหมาย กล่าวโดยสรุป คือ ภาษามือถือเป็นภาษาท่ีมีท่ามือหรือระบบมือท่ี
เทียบไดก้บัระบบเสียงท่ีใชใ้นการส่ือสารเช่นเดียวกนักับภาษาพูด โดยตา่งกนัท่ีระบบมือใชท้่ามือ
แทนระบบเสียง 

ภาษามือเป็นภาษาส าหรบัผูท่ี้มีความบกพรอ่งทางการไดย้ิน (hearing impairment) หรือ
คนหูหนวก ภาษามือมีใชใ้นหลายประเทศ เช่น ภาษามืออเมริกัน (American sign language) 
ภาษามือจีน (Chinese sign language) และภาษามือเนปาล (Napali sign language) เป็นตน้ 
ดงัภาพประกอบ  

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 2 การเปรียบเทียบความแตกตา่งทา่มือ “ดี” ระหวา่งภาษามือแตล่ะประเทศ  

(ดดัแปลงจาก NSL News, 2022) 

จากการศึกษางานวิจัยในภาษามืออเมริกันพบว่าท่ามือมีความคลา้ยคลึงกับลกัษณะ 
รูปทรงภายนอกของสิ่งท่ีกล่าวถึง ตวัอย่างเช่น ท่ามือ “ตน้ไม”้ ในภาษามืออเมริกนัเป็นการตัง้แขน
เป็นเสน้ตรงเหมือนกบัลกัษณะของล าตน้ ฝ่ามือเปรียบเหมือนกบัก่ิงกา้นใบไมข้องตน้ไม ้และฝ่ามือ
ท่ีอยู่ดา้นล่างล าตน้เปรียบไดก้ับพืน้ดินท่ีใหต้น้ไมไ้ดยื้นตน้ ดงัภาพประกอบ 3 ท าใหเ้ห็นถึงความ
คลา้ยคลงึกนัระหวา่งทา่มือกบัภาพจรงิของตน้ไม ้(Taub, 2001, p. 29) 

 
 
 

ภาษามืออเมรกินั ภาษามือเนปาล ภาษามือจีน 
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ภาพประกอบ 3 การเปรียบเทียบลกัษณะรูปทรงของตน้ไมก้บัทา่มือ “ตน้ไม”้ ในภาษามืออเมรกินั 

(ดดัแปลงจาก Taub, 2001, p.29) 

ตวัอยา่ง ทา่มือ “ควาย” ในภาษามือไทย ดว้ยการยกฝ่ามือทัง้ 2 ขา้งไปท่ีขมบั และหนัฝ่า
มือออกไปดา้นหนา้ หลงัจากนัน้ ก ามือยกเวน้นิว้โปง้และนิว้กอ้ยท่ีกางออกมีลกัษณะคลา้ยเขาของ
ควาย ดงัภาพประกอบ 4 ในขณะท่ีท่ามือ “ควาย” ในภาษามืออเมริกนัใชมื้อขวาเพียงขา้งเดียวใน
การแสดงสญัลกัษณท่ี์คลา้ยลกัษณะเขาของควาย โดยมือหนัเขา้หาตวัและวางไวบ้รเิวณหนา้ผาก
ใหเ้หมือนกนัเขาควาย ดงัภาพประกอบ 5 ซึ่งการท าท่ามือ ”ควาย” ทัง้ในภาษามือไทยและภาษา
มืออเมรกินัเป็นการเลียนแบบรูปลกัษณข์องควาย โดยดงึลกัษณะรว่มของทา่มือ (เขาควาย) มาใช้
ในการส่ือทา่มือของทัง้ 2 ภาษา เน่ืองจากเป็นลกัษณะเดน่ของควาย 
 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 4 ทา่มือ “ควาย” ในภาษามือไทย 

(ดดัแปลงจากพจนานกุรมภาษามือไทย ฉบบัราชบณัฑิตยสภา, 2560) 
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ภาพประกอบ 5 ทา่มือ “ควาย” ในภาษามืออเมริกนั 

(ดดัแปลงจาก Colvin, 2021) 

นกัวิชาการในหลายประเทศใหค้วามสนใจและท าการวิจยัภาษามือ ตวัอย่างเช่น Winter 
(2018) อธิบายถึงความคลา้ยคลึงกนัระหว่างภาษามืออเมริกันกับการศกึษาดา้นประติมานวิทยา 
(visual iconography) กล่าวคือ เป็นการส่ือสารโดยใช้ภาพเพ่ือใช้ในการส่ืออารมณ์ ความคิด 
ความรูส้ึก หรือสิ่งท่ีตอ้งการส่ือสารไปยังผูร้บัสาร เป็นการส่ือสารผ่านภาพโดยไม่ตอ้งใชค้  าพูด  
ซึ่งเป็นสาขาหนึ่งของประวัติศาสตร์ศิลป์ท่ีเป็นการศึกษาการตีความหมายของเนือ้หาของภาพ  
ดงัภาพประกอบ 6 
 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 6 ตวัอย่างประตมิานวิทยา (Visual iconography) 

(ดดัแปลงจาก Winter, 2018) 
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Winter (2018) น าเสนอว่าลักษณะของภาษามืออเมริกันมีความสอดคล้องและ
คลา้ยคลงึกบัการศกึษาดา้นประติมานวิทยา โดยมีองคป์ระกอบบางส่วนท่ีสามารถเกิดรว่มกันหรือ
มีความคลา้ยคลึงกนั เน่ืองจากภาษามืออเมริกนัเกิดจากการเลียนแบบธรรมชาติและถกูดดัแปลง
เพ่ือให้สามารถส่ือสารในสิ่ง ท่ีมีความเป็นนามธรรมได้เช่นเดียวกัน โดยมีรายละเอียดดัง
ภาพประกอบ 7 
 

 

 

ภาพประกอบ 7 ความเช่ือมโยงกนัระหวา่งภาษามืออเมรกินักบัประตมิานวิทยา 

(ดดัแปลงจาก Winter, 2018) 

ภาพประกอบ 7 Winter (2018) น าเสนอแผนภาพวงกลม 2 วงซอ้นทบักนัเพ่ืออธิบายถึง
ความสมัพนัธข์องภาษามืออเมริกันท่ีมีส่วนซอ้นทบัการศึกษาประติมานวิทยาดว้ยภาพ โดยแบ่ง
ออกเป็นส่วนท่ีมีความแตกต่าง และส่วนท่ีเหมือนกัน คือ บริเวณท่ีวงกลมซอ้นทบักัน ซึ่งส่วนท่ีมี
ความแตกตา่งกนัของภาษามืออเมริกนั คือ การเคล่ือนท่ีของมือ (movement) และการพลิกฝ่ามือ 
(palm orientation) ในขณะท่ีองคป์ระกอบของการศกึษาประติมานวิทยาดว้ยภาพประกอบดว้ย สี 
ความสมมาตร (symmetry) ขนาด (size) และพืน้ท่ีเชิงลบ (negative space) ซึ่งเป็นพืน้ท่ีท่ีอยู่
รอบๆ วตัถหุรือภาพหลกั สว่นองคป์ระกอบท่ีมีรว่มกนัทัง้ภาษามืออเมรกินัและการศกึษาประติมาน
วิทยาดว้ยภาพ คือ รูปทรง (shape) การรวมกัน (compound) การระบุต  าแหน่ง (location) และ
สัญลักษณ์ (markers) เช่น การแสดงสีหน้า ท่าทาง Winter (2018) ยกตัวอย่างการรวมกัน
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ของสญัญะ 2 สญัญะ ซึ่งท าใหไ้ดค้วามหมาย 1 ความหมาย เช่น ค าว่า “designer” ในภาษามือ
อเมรกินัเกิดจากการรวมกนัของกรยิากบันาม คือ ค าวา่ “design” + “person” ดงัภาพประกอบ 8  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 8 ทา่มือ “designer” ในภาษามืออเมรกินั 

(ดดัแปลงจาก Winter, 2018) 

Peirce (1868) ท าการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างตวัสัญญะกับวัตถุจริงโดยกล่าวว่า 
ความสมัพนัธต์อ้งมีองคป์ระกอบ 2 ส่วน คือ รูปท่ีปรากฏของสญัญะ (signifier) และความหมาย
ของสัญญะ (signified) จากการอธิบายดังกล่าวท าให้เห็นไดว้่าการใช้ภาษามือสอดคล้องกับ
การศึกษาสัญญะของ Peirce (1868) เน่ืองจากภาษามือเป็นภาษาธรรมชาติท่ีเกิดจากการ
เลียนแบบสิ่ ง ท่ีอยู่ รอบตัว เช่น ท่ามือ “ต้นไม้”  ในภาพประกอบ 3 และ ท่ามือ “ควาย”  
ในภาพประกอบ 4 และ 5 หากพิจารณาการจดัรูปท่ีปรากฏของสญัญะตามแนวคิดของ Peirce 
จัดเป็นไอคอน (icon) คือ มีความคลา้ยกับสิ่งท่ีอา้งอิง (referent) จึงเป็นท่ีน่าสนใจว่าท่ามือใน
ปัจจบุนัมีการสรา้งสญัญะในรูปแบบใด เน่ืองจากท่ามือหลายท่าไม่สามารถอธิบายโดยใชไ้อคอน
เท่านัน้ Winter (2018) ยกตวัอย่างภาษามืออเมริกนั ซึ่งท่ามือท่ีเกิดขึน้ไมใ่ชเ่กิดจากการเลียนแบบ
สิ่งท่ีอา้งอิง แตเ่ป็นสิ่งสมมติขึน้ในสงัคม ดงัภาพประกอบ 8 เน่ืองจากเป็นค าท่ีไม่มีสิ่งอา้งอิง จึงไม่
สามารถท าทา่มือเลียนแบบเป็นไอคอนได ้



  7 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 9 ทา่มือ “wrong” “name” ในภาษามืออเมรกินั 

(ดดัแปลงจาก Winter, 2018) 

นอกจาก Peirce (1868) ท่ีกล่าวถึง รูปท่ีปรากฎของสัญญะแล้ว มี Rogers (1989, 
p.132-135) กล่าวถึงประเภทของรูปท่ีปรากฎของสัญญะในบทความ Icon design for the user 
interface โดยแบ่งประเภทของรูปท่ีปรากฎของสญัญะความคลา้ยคลึงกับ Peirce โดย Rogers 
แบ่งประเภทของรูปท่ีปรากฎของสัญญะ ดงันี ้1) ไอคอนคลา้ย (resemblance icons) หมายถึง 
สญัญะท่ีมีความคลา้ยคลงึหรือเหมือนกบัสิ่งท่ีอา้งอิง (referent หรือ real world objects) เชน่ ปา้ย
สญัญาณจราจร เป็นตน้  2) ไอคอนตวัอย่าง (exemplar icons) หมายถึง สญัญะท่ีเป็นตวัอย่าง
หรือตวัแทน เช่น รูปกรรไกรท่ีใชใ้นป้ายรา้นตดัผม รูปเครื่องบินท่ีใชใ้นป้ายสนามบิน เป็นตน้ 3) 
ไอคอนสญัลกัษณ ์(symbolic icons) หมายถึง สญัญะท่ีส่ือถึงสิ่งท่ีเป็นนามธรรมกว่าท่ีปรากกฏใน
ไอคอนตอ้งอาศยัการตีความ เช่น รูปแก้วไวนมี์รอยแตกส่ือถึงความเปราะบาง เป็นตน้ และ 4) 
ไอคอนสมมติ (arbitrary icons) หมายถึง สญัญะท่ีสรา้งขึน้โดยไม่มีความสมัพนัธก์ับสิ่งท่ีอา้งอิง 
ผูร้บัสารสามารถเขา้ใจได้ตอ้งเรียนรูจ้ากสังคมหรือจากการเรียนรูใ้นระบบการศึกษา เช่น ป้าย
สญัลกัษณท่ี์ใชบ้อกเพศชายและเพศหญิง เป็นตน้  

สงัคมไทยเป็นสงัคมท่ีมีความหลากหลายทางดา้นเชือ้ชาติ วฒันธรรม ประเพณี รวมไป
ถึงความหลากหลายทางดา้นภาษา สอดคลอ้งกับค ากล่าวของ Nettle (1998) กล่าวว่าพืน้ท่ีท่ีมี
ความหลากหลายทางภาษามากท่ีสุดในโลกมี 2 แห่ง ไดแ้ก่ พืน้ท่ีทางตอนใตแ้ละทางตะวนัออก
เฉียงใตข้องทวีปเอเชีย โดยสวุิไล เปรมศรีรตัน ์ (2549) กล่าวว่าประเทศไทยประกอบดว้ยกลุ่มคน
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มากกว่า 70 ชาติพนัธุ ์โดยประเทศไทยสามารถแบง่ตระกลูภาษาตามชาติพนัธุไ์ด ้5 ตระกลู ไดแ้ก่ 
ภาษาตระกูลไท เช่น ไทยกลาง ไทยโคราช ไทยตากใบ เป็นตน้ ภาษาตระกูลออสโตรเอเชียติก 
ไดแ้ก่ กะซอง เขมรถ่ินไทย ซมัเร เป็นตน้ ภาษาตระกลูจีน-ทิเบต ไดแ้ก่ กวางตุง้ กะยา กะยอ เป็น
ตน้ ภาษาตระกลูออสโตรเนเชียน ไดแ้ก่ มลายถ่ิูน/นาย ูมอเก็น/มอเกล็น เป็นตน้ และภาษาตระกลู
มง้-เม่ียน หรือ แมว้-เยา้ ไดแ้ก่ มง้/แมว้ เม่ียน/เยา้ เป็นตน้ โดยมีผูพู้ดภาษาไทยกลางมากท่ีสุด 
รองลงมา คือ ภาษาลาวอีสาน ซึ่งการท่ีประเทศไทยมีกลุ่มภาษามากกว่า 60 กลุ่ม เกิดจากการ
กระจายของภาษาตา่งๆ ซึ่งแบง่เป็น 2 ลกัษณะ ไดแ้ก่ การกระจายของภาษาต่างๆ ตามพืน้ท่ีทาง
วฒันธรรม และการกระจายของภาษาต่างๆ ตามพื ้นท่ีทางภูมิศาสตรก์ารปกครอง ขณะท่ีอมรา 
ประสิทธ์ิรฐัสินธุ ์(2532) นิยามความหลากหลายทางภาษา (linguistic diversity) หมายถึง การท่ี
ภาษาท่ีใชใ้นประเทศใดประเทศหนึ่งมีมากกว่า 1 ภาษา หรือการท่ีภาษา 1 ภาษามีมากกว่า 1 
รูปแบบ จากค านิยามดงักล่าวสอดคลอ้งกบัความหลากหลายทางดา้นภาษาพดูในประเทศไทยท่ีมี
ความแตกต่างตามภูมิภาคต่างๆ หรือท่ีเรียกว่าภาษาถ่ิน ตัวอย่างเช่น ค าเรียก “ผลไม้” เช่น 
มะละกอ ในภาษาไทยกลางใชเ้รียกผลไมท่ี้มีลกัษณะยาว มีสีเขียวหรือสีเหลืองสกุ สามารถกินทัง้
ขณะดิบและสุกได ้และมีสรรพคุณท่ีช่วยในเรื่องของการขับถ่ายว่า “มะละกอ” แต่ในภาษาถ่ิน
อีสานเรียก “มะละกอ” ว่า “บกัหุ่ง”  ส่ือถึงความแตกต่างกันในการเรียก “มะละกอ” ของแต่ละ
ภมูิภาค  

จากการศกึษาเบือ้งตน้ผูว้ิจยัพบว่าการใชภ้าษามือไทยในแตล่ะภูมิภาคมีความแตกต่าง
กนัโดยบางท่ามือเป็นการใชเ้ป็นลกัษณะแบบไอคอน คือ สญัญะมีความคล้ายคลึงกบัสิ่งท่ีอา้งอิง 
เช่น “มะละกอ” ในภาคกลาง (ภาพประกอบ 10) และ “มะละกอ” ภาคอีสาน (ภาพประกอบ 11) 
ดงัรายละเอียด 
 

 

 

 

ภาพประกอบ 10 ท่ามือ “มะละกอ” ภาคกลาง 
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ภาพประกอบ 10 ค าวา่ “มะละกอ” ในภาคกลาง ประกอบดว้ยทา่มือ ดงันี ้
1. ตัง้ฉากฝ่ามือขวาในลกัษณะเหมือนกับมีด โดยยกขึน้และยกลงสลบัไปมาบนมือ

ซา้ย ซึ่งแบมือออกอยูด่า้นลา่งมือขวา 
2. หอ่มือทัง้ 2 ขา้งเป็นวงกลมอยูใ่นลกัษณะประกบกนั 
3. ลากมือทัง้ 2 ขา้งออกจากกนั ซึ่งลกัษณะคลา้ยรูปทรงของมะละกอ 

กลา่วคือ ภาพประกอบ 10 ภาพท่ี 1 เปรียบไดก้บัการใชมี้ดสบัเนือ้มะละกอ สว่นภาพท่ี 2 
และ 3 ทา่มือส่ือถึงลกัษณะของ “มะละกอ” 
 

 

 

 

ภาพประกอบ 11 ท่ามือ “มะละกอ” ภาคอีสาน 

ภาพประกอบ 11 ค  าวา่ “มะละกอ” ในภาคอีสาน ประกอบดว้ยทา่มือ ดงันี ้
1. ตัง้ฉากฝ่ามือขวาในลกัษณะเหมือนกับมีด โดยยกขึน้และยกลงสลบัไปมาบนมือ

ซา้ย ซึ่งแบมือออกอยูด่า้นลา่งมือขวา 
2. ก ามือขวาเหมือนสากอยู่เหนือมือซา้ยพรอ้มยกขึน้ลง และมือซา้ยท าท่าลกัษณะ

จบัครกโดยมือซา้ย ไมมี่การเคล่ือนท่ี 
3. ก ามือขวาเหมือนสากอยูเ่หนือมือซา้ยพรอ้มยกลง  

กลา่วคือ ภาพประกอบ 11 ภาพท่ี 1 เปรียบไดก้บัการใชมี้ดสบัเนือ้มะละกอ สว่นภาพท่ี 2 
และ 3 ทา่มือส่ือถึงลกัษณะของ “การต าสมัต า” 

จากภาพประกอบ 10 และ 11 พบท่ามือคลา้ยไอคอน คือ ท่ามือการใชมี้ดในการสบัเนือ้
มะละกอ ความคลา้ยกนัในท่าตัง้ตน้หรือภาพแรกของท่ามือทัง้ 2 ภูมิภาค ส่วนภาพในล าดบัถดัไป 
ภาพท่ี 2 และ 3 มีท่ามือแตกตา่งกัน ซึ่งมีความเป็นไปไดท่ี้อาจเน่ืองมาจากวฒันธรรมการกินหรือ
การใหค้วามส าคญัของมะละกอในแตล่ะภูมิภาคมีความแตกตา่งกนั จึงสะทอ้นออกมาในท่ามือท่ี
แตกตา่งกนั สรุปไดด้งัตาราง 1  
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ตาราง 1 ความเหมือนและความตา่งของทา่มือค าศพัทม์ะละกอในภาคกลางและภาคอีสาน 

ความเหมือนกันในท่ามือมะละกอ 
 

ความแตกต่างกันของ 2 ภูมิภาค 
ภาคกลาง ภาคอีสาน 

  
 
 
 
 
 
 

  

 

จากท่ีกลา่วมาท าใหผู้ว้ิจยัเกิดความสนใจและตอ้งการศกึษาคน้ควา้ว่าท่ามือในภาษามือ
ไทยมีระบบสญัญะท่ีส่ือความหมายเหมือน ความแตกตา่ง โดยนอกจากผูว้ิจยัจะวิเคราะหป์ระเภท
ของรูปท่ีปรากฎของสัญญะตามแนวคิดของ Rogers แล้ว ผู้วิจัยท าการวิเคราะหรู์ปท่ีปรากฎ
ของสัญญะหรือท่ามือ โดยใช้โมเดลการเทียบความคล้ายทางภาษา (the analogue-building 
model of linguistic iconicity) คือ การเทียบความคลา้ยคลึงของสญัญะในภาษามือระหว่างรูป 
(form) และความหมาย (meaning) ซึ่งประกอบด้วย 3 ขั้นตอน ไดแ้ก่ การเลือกภาพ การวาง
ขอบเขต และการใสร่หสั เพ่ือใหเ้ห็นความเช่ือมโยงของภาษากบัรูปท่ีปรากฎของสญัญะหรือท่ามือ
อย่างเป็นระบบและชัดเจนในการอธิบายว่าท่ามือมีความสัมพันธ์กับสัญญะในลักษณะใด ซึ่ง
ผูว้ิจยัเลือกศึกษาค าศพัทผ์ลไม ้เน่ืองจากประเทศไทยเป็นประเทศท่ีมีความหลากหลายดา้นชาติ
พนัธุ ์วิถีชีวิตความเป็นอยู่ และงานวิจยันีจ้ะเป็นประโยชนใ์นการส่ือสารของคนหูหนวกในแต่ละ
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ภูมิภาค เพ่ือสรา้งความเขา้ใจท่ีแตกตา่งกนัในแตล่ะวฒันธรรม การอยู่อาศยัของสงัคมคนหหูนวก 
ผูว้ิจยัสนใจท่ีจะวิเคราะหส์ัญญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของ
ประเทศไทยโดยใช้การวิเคราะห์สัญญะและโมเดลการเทียบความคล้ายทางภาษา  และ
เปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างของสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัท์
ผลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทย เน่ืองจากวิถีชีวิตของคนในแต่ละภูมิภาคมีทัง้เหมือนและ
แตกต่างกันดงัเห็นไดจ้ากภาพประกอบ 10 และภาพประกอบ 11 ท่ีมีความเหมือนและต่างกนัใน
แตล่ะภมูิภาค 

ความมุ่งหมายของงานวิจัย 
เปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างของสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือ

ค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยใชก้ารวิเคราะหส์ญัญะของ Rogers (1989) และ
โมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของ Taub (2001) 

สมมตฐิานของงานวิจัย 
1. สัญญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทย

สรา้งจากไอคอนคลา้ยมากท่ีสุด และกระบวนการ 3 ขัน้ตอนในโมเดลการเทียบความคลา้ยทาง
ภาษามีความสมัพนัธก์บัไอคอนคลา้ยมากท่ีสดุ  

2. การประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทยมีท่ามือท่ีเป็น
แกนกลางรว่มกนัและมีทา่มือท่ีส่ือถึงความเฉพาะหรือเอกลกัษณข์องแตล่ะภมูิภาค 

ความส าคัญของงานวิจัย 
1. เป็นงานวิจยัสะทอ้นใหเ้ห็นระบบความคิดในการเขา้ใจและการส่ือสารทา่มือของคนหู

หนวกจากการศกึษาระบบสญัญะ 
2. เป็นพืน้ฐานในการศกึษาภาษามือไทยในระดบัค า พยางค ์และโครงสรา้งตอ่ไป 

ขอบเขตในการวิจัย 
ผูบ้อกภาษา คือ คนหูหนวกหรือเป็นผูท่ี้มีความรูด้า้นภาษามือไทยจ านวน 8 คน โดย

แบ่งเป็น 4 ภูมิภาค ภูมิภาคละ 2 คน ไดแ้ก่ ภาคเหนือ ภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ ภาคกลาง และ
ภาคใต ้ผูว้ิจยัคดัเลือกค าศพัทผ์ลไมท่ี้มีทา่มือในประเทศไทย จ านวน 50 ค า ไดแ้ก่ 
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1. กระทอ้น 
2. กลว้ย 
3. กลว้ยไข่ 
4. กลว้ยน า้วา้ 
5. กลว้ยหอม 
6. แกว้มงักร 
7. ขนนุ  

8. เงาะ 
9 ชมพู ่
10. ชมพูม่ะเหม่ียว 
11. เชอรี่ 
12. ตะขบ 
13. แตงโม 
14. แตงไทย 
15. ทเุรียน 
16. นอ้ยหน่า 
17. ฝรั่ง 
18. พทุรา 
19. มะกอก 
20. มะขาม 
21. มะขามเทศ 
22. มะปราง 
23. มะพรา้ว 
24. มะเฟือง 
25. มะไฟ 

26. มะยม 
27. มะมว่ง 
28. มะมว่งหิมพานต ์
29. มะละกอ 
30. มงัคดุ 
31. มนัแกว 
32. มะยงชิด 
33. ระก า 
34. ลองกอง 
35. ละมดุ 
36. ลางสาด 
37. ล าไย 
38. ลิน้จ่ี 
39. ลกูตาล 

40. สตอรเบอรร์ี่ 
41. สม้เขียวหวาน 
42. สม้ 
43. สม้โอ 
44. สบัปะรด 
45 เสาวรส 
46 สละ 
47 สาล่ี 
48 หมอ่น 
49 องุ่น 
50 แอปเปิล 
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กรอบแนวคิดในการวิจัย 
งานวิจยันีใ้ชก้รอบการวิเคราะหต์ามแนวคิดเรื่องสญัญะของ Rogers (1989) และโมเดล

การเทียบความคลา้ยทางภาษาของ Taub (2001)  

นิยามศัพทเ์ฉพาะ 
1. ภาษามือ หมายถึง ระบบการส่ือสารส าหรบัคนหูหนวก โดยใชมื้อ สีหนา้ และกิริยา

ทา่ทางประกอบในการส่ือความหมายและถ่ายทอดอารมณแ์ทนการพดู (กรมสามญัศกึษา, 2536)  
2. สญัญะ (sign) หมายถึง สิ่งท่ีถกูสรา้งขึน้มาเพ่ือใหมี้ความหมาย (meaning) แทนของ

จริงหรือตวัจริง (object) ในตวับท (text) และในบริบท (context) หนึ่งๆ สิ่งท่ีน ามาใชเ้ป็นสญัญะ
อาจเป็นวตัถสุิ่งของ เสียง รูปภาพฯ ซึ่งในงานวิจยันี ้สญัญะท่ีใชใ้นการวิเคราะห ์คือ ทา่มือ 

3. ประเภทของรูปท่ีปรากฏของสญัญะ (signifier) ในงานวิจยันีใ้ชก้ารแบ่งประเภทของ 
Rogers (1989) โดยแบง่ออกเป็น 4 ประเภท ไดแ้ก่  

1) ไอคอนคลา้ย (resemblance icons) คือ สญัญะท่ีมีความคลา้ยคลงึกบัสิ่งท่ีอา้งอิง 
2) ไอคอนตัวอย่าง (exemplar icons) คือ สัญญะท่ีใช้สิ่ งของท่ีเป็นตัวแทนส่ือ

ความหมาย  
3) ไอคอนสัญลักษณ์ (symbolic icons) คือ สัญญะท่ีมีความหมายโดยรวมตอ้ง

อาศยัการตีความ 
4) ไอคอนสมมติ (arbitrary icons) คือ สญัญะท่ีไม่สามารถเช่ือมโยงความสัมพันธ์

กบัสิ่งท่ีอา้งอิงได ้
4. องคป์ระกอบท่ามือ หมายถึง หน่วยท่ีใชใ้นการส่ือสารเทียบไดก้บัหน่วยเสียงในภาษา

พดู (phonemes) ประกอบดว้ยรูปมือ ต าแหน่งมือ การเคล่ือนมือ ทิศทางของฝ่ามือ และการใชสี้
หนา้ (Stokoe,1960) 

5. คนหหูนวก หมายถึง บคุคลท่ีไมส่ามารถไดย้ินเทียบเทา่กบับคุคลทั่วไป โดยคนหหูนวก
มีระดบัการไดย้ิน 81 เดซิเบลขึน้ไป 

6. คนหูทั่วไป หมายถึง บุคคลท่ีมีระดบัการไดย้ินนอ้ยกว่าหรือเท่ากับ 25 เดซิเบลขึน้ไป
และสามารถส่ือสารดว้ยภาษาพดู 

7. ท่ามือ หมายถึง การใชอ้วยัวะในร่างกายโดยเฉพาะส่วนของมือประกอบเป็นท่าทาง
เพ่ือใชใ้นการส่ือสารของคนหูหนวก เช่น ก ามือ แบมือ กางนิว้ รวบนิว้ จีบนิว้ เป็นตน้ ซึ่งแตล่ะท่า
มือมีความหมายท่ีแตกตา่งกนัออกไป 
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8. ทา่มือแกนกลาง หมายถึง ทา่มือค าศพัทผ์ลไมท่ี้ใชเ้หมือนกนัในทกุภมูิภาค ซึ่งอาจเป็น
เพียง 1 ทา่ใน 1 ชนิดของผลไม ้และอาจเกิดในต าแหนง่สลบักนัได ้ 

9. วฒันธรรมของคนหหูนวก หมายถึง ความคดิ ความเช่ือ พฤตกิรรมท่ีใชร้ว่มกนัในสงัคม
ของคนหูหนวกและได้รับการยอมรับจากคนหูหนวกหรือเรียกว่า “โลกของคนหูหนวก (Deaf 
world)” หรือ “ชมุชนของคนหหูนวก (Deaf community)” 
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บทที ่2 
เอกสารและงานวิจัยทีเ่กีย่วข้อง 

งานวิจยันีว้ิเคราะหภ์าษามือไทยตามแนวทางสญัศาสตรแ์ละการวิเคราะหอ์งคป์ระกอบ
ท่ามือโดยท าการศึกษาท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทย ซึ่งผูว้ิจยัศกึษาเอกสาร
และงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง ดงัตอ่ไปนี ้ 

1. ทฤษฎีสญัศาสตร ์(Semiotic theory)  
2. ภาษามือ (sign language) 

2.1 ประวตัขิองภาษามือ 
2.2 ประเภทของภาษามือ 
2.3 องคป์ระกอบของทา่มือ 
2.4 ภาษามือไทย 

3. โมเดลการเทียบความคล้ายทางภาษา  (The analogue-building model of 
linguistic iconicity) 

4. รหสัการบนัทกึทา่ภาษามือ  

1. ทฤษฎีสัญศาสตร ์
กาญจนา แก้วเทพ (2542, น.85) กล่าวว่าทฤษฎีสัญศาสตร ์(Semiotic) เป็นทฤษฎีท่ี

พิจารณาถึงธรรมชาติของการส่ือความหมายและขัน้ตอนการท างานของความหมายและภาษา 
โดยทฤษฎีนี ้เป็นการอธิบายการส่ือสารของมนุษย์ เน่ืองจากการส่ือสาร  คือ จุดก าเนิดของ
ความหมาย โดยทฤษฎีนีเ้ป็นการศกึษาเชิงสงัคมหรือความแตกตา่งของวฒันธรรมระหวา่งผูส้่งสาร
หรือผูร้บัสาร ตลอดจนความหลากหลายของความหมายท่ีเกิดภายในระบบภาษา ซึ่งทฤษฎี ให้
ความส าคญัในการศึกษาความหมายของภาษา เน่ืองจากมนุษยใ์หค้วามหมายกับสิ่งต่างๆ ท่ีอยู่
รอบตวั กล่าวคือ สิ่งต่างๆ ท่ีอยู่รอบตวัมนุษยถ์ูกก าหนดความหมายเพ่ือใชใ้นการส่ือสารระหว่าง
กัน นอกจากนี ้ทฤษฎีสัญศาสตรย์ังเป็นตวัสะทอ้นใหเ้ห็นถึงวิถีชีวิต ความเช่ือ อุดมการณ ์และ
พฤติกรรมต่างๆ  ของคนในสังคมอีกด้วย  Ferdinand de Saussure นักภาษาศาสตร์ชาว
สวิสเซอรแ์ลนด ์อธิบายว่าสัญญะ (sign) เป็นหน่วยพืน้ฐานของความหมาย โดย de Saussure 
(1972 อา้งถึงในกาญจนา แกว้เทพ, 2542) อธิบายวา่สญัญะประกอบดว้ย 2 สว่น ไดแ้ก่  

1.1 รูปท่ีปรากฏของสัญญะ (signifier) หมายถึง รูปท่ีสามารถเป็นไดท้ั้งเสียง ค า 
ตวัเขียน ภาพถ่าย การแสดงสีหนา้ ภาพวาด เป็นตน้ 
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1.2 ความหมายของสญัญะ (signified) หมายถึง แนวความคดิ (concept idea) ของ
สิ่งท่ีตอ้งการจะส่ือความหมาย เชน่ ค  าสั่งส่ือการหยดุ ค าเตือนส่ือกมัภาพรงัสี เป็นตน้ 

การรวมตวักันระหว่างรูปท่ีปรากฏของสญัญะและความหมายของสญัญะเป็นเรื่องของ
วฒันธรรมและเป็นความสมัพนัธท่ี์ไม่มีความสอดคลอ้งกนัระหว่างรูปกับความหมาย ไม่สามารถ
อธิบายไดด้ว้ยหลกัตรรกะ ดงัภาพประกอบ 12 
 

 

 

ภาพประกอบ 12 ค  าว่า “หม”ู อธิบายตามแนวคดิ de Saussure 1972 

(ดดัแปลงจากกาญจนา แกว้เทพ, 2542, น.86) 

ภาพประกอบ 12 รูปท่ีปรากฏของสัญญะในภาษา คือ ค าว่า “หมู” ส่วนความหมาย
ของสญัญะ หมายถึง มโมนศันข์อง “หมู” คือ สตัวเ์ลีย้งลูกดว้ยน า้นม  เป็นสตัวกี์บคู่ ตวัอว้นยาว 
เป็นตน้ ซึ่งไมมี่ความสมัพนัธท่ี์เป็นไปรูปและความหมาย จงึไมส่ามารถบอกเหตผุลของค าว่า “หม”ู 
กบัมโนทศันข์องหมไูด ้
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de Saussure (1972 อา้งถึงในกาญจนา แกว้เทพ, 2542) ท าการศกึษาถึงความสมัพนัธ์
ระหว่างรูปท่ีปรากฏของสญัญะและความหมายของสญัญะ โดยแบง่ความสมัพนัธเ์ป็น 3 ลกัษณะ 
ไดแ้ก่ 

1. ความสัมพันธ์แบบสมมติขึน้ (arbitrary) เป็นความสัมพันธ์ไม่มีความเช่ือมโยง
ระหว่างรูปท่ีปรากฏของสญัญะและความหมายของสญัญะ เช่น ค าว่า “โต๊ะ” ท่ีไม่มีกฎเกณฑห์รือ
ลกัษณะใดท่ีสามารถบง่บอกถึงรูปรา่งของโต๊ะ เป็นตน้  

2. ความสัมพันธ์ท่ีไม่ไดเ้กิดขึน้ตามธรรมชาติ (unnatural) เกิดจากการเรียนรู้ เช่น 
ปา้ยจราจร สญัญาณจราจร เป็นตน้  

3. ความสัมพันธ์ท่ีถูกสร้างขึน้โดยไม่มีความสัมพันธ์หรือเก่ียวข้องกับผู้สร้าง
ความหมาย (unmotivated) เชน่ ปา้ยกมัภาพรงัสี เป็นตน้  

กล่าวโดยสรุป คือ de Saussure อธิบายสญัญะอย่างมีระบบตามขนบหรือตามท่ีสงัคม
ก าหนดท าใหเ้กิดความหมาย  

ในขณะท่ี Charles Sanders Peirce (1868) ศึกษารูปท่ีปรากฏของสัญญะ โดยแบ่ง
ออกเป็น 3 ประเภท ดงันี ้

1. ไอคอน (icon) เป็นสัญญะท่ีมีองคป์ระกอบ รูปแบบ ลักษณะท่ีคล้ายคลึง หรือ
เหมือนกบัวตัถตุน้แบบมากท่ีสดุ สามารถถอดรหสัตีความไดโ้ดยง่าย ตรงไปตรงมา เช่น ภาพถ่าย 
รูปป้ัน เป็นตน้ 

2. สัญญะบ่งชี ้(index) เป็นสัญญะท่ีมีความหมายสัมพันธ์หรือเก่ียวโยงอย่างเป็น
เหตเุป็นผลซึ่งกนัและกนั เช่น เมฆด าบง่ชีถ้ึงฝนก าลงัจะตก เป็นตน้ 

3. สัญลักษณ์ (symbol) เป็นสัญญะท่ีไม่สามารถถอดรหัสหรือตีความไดโ้ดยตรง 
เน่ืองจากไม่มีความเก่ียวโยงหรือสมัพนัธใ์ดๆ กับวตัถุจริง แต่จะถูกก าหนดร่วมกันโดยสงัคมและ
ผ่านการเรียนรู้และตกลงกันในความหมายนั้นๆ เช่น ตัวอักษรในแต่ละภาษาท่ีไม่เหมือนกัน  
เป็นตน้ 
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ตาราง 2 ประเภทของสญัญะตามแนวคดิของ Peirce (กาญจนา แกว้เทพ, 2542) 

           ประเภท
สัญญะ 
เกณฑพ์จิารณา 

ไอคอน สัญญะบ่งชี ้ สัญลักษณ ์ 

ความสัมพันธ ์ มีความคลา้ยคลงึ มีความเช่ือมโยง
อยา่งมีเหตมีุผลตอ่

กนั 

ความเช่ือมโยงเกิด
จากขอ้ตกลงรว่มกนั
ของคนในสงัคม 

ตัวอย่าง ภาพถ่าย 
อนสุาวรีย ์ 
รูปป้ัน 

ควนัไฟส่ือถึงไฟไหม ้
เหน่ือย เหง่ือออกมา
ส่ือถึงอาการจะเป็น

ลม  

 
ตวัอกัษร ตวัเลข 

กระบวนการถอด
ความหมาย 

มองเห็นไดจ้าก
ความเหมือน 

ใชก้ารคิดหาเหตผุล มาจากการตกลง 
ในสงัคม 

 

Yvonne Rogers เป็นอีกบคุลหนึ่งท่ีอธิบายถึงสญัญะ โดย Rogers (1989, p. 132-135) 
กล่าวในบทความ Icon design for the user interface เก่ียวกับประวตัิของการใชส้ัญญะในการ
ปฏิสมัพนัธร์ะหว่างผูใ้ชค้อมพิวเตอรก์บัคอมพิวเตอร ์Rogers กล่าวถึงขอ้ดีและขอ้เสียของสญัญะ 
โดยมีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้ 

ข้อดขีองสัญญะ 
1. สญัญะมีความเป็นสากล กลา่วคือ แมว้า่ในแตล่ะประเทศและทอ้งถ่ินจะมีการ

ใชภ้าษาท่ีมีความแตกตา่งกนั ไมว่า่จะเป็นภาษาพดู ภาษาเขียน แตก่ารใชส้ญัญะเพียงอยา่งเดียว
สามารถท าให้ผู้คนท่ีใช้ภาษาต่างกันหรือมาจากท่ีต่างกันสามารถเข้าใจ ความหมายได้ 
ตวัอย่างเช่น รูปกรรไกร ในคอมพิวเตอร ์หมายถึง การตดัขอ้ความ ซึ่งคือ หนา้ท่ีของกรรไกรนั่นเอง 
เป็นตน้  

2. สญัญะมีความสัน้ กะทดัรดั กลา่วคือ การใชส้ญัญะเป็นการส่ือความหมายท่ีมี
ความสัน้ กระชบั และกะทดัรดั ท าใหส้ามารถส่ือความหมายไดอ้ย่างรวดเร็ว ตวัอย่างเช่น ภาพ
กีฬาแตล่ะชนิดในการจดัการแข่งขนัโอลิมปิก ท าใหผู้ร้บัสารสามารถเขา้ใจความหมายและสิ่งท่ีผู้
สง่สารตอ้งการจะส่ือสารไดอ้ยา่งรวดเรว็และครบถว้นตามความหมาย เป็นตน้  
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3. สัญญะเป็นสิ่ ง ท่ี ได้รับการยอมรับ กล่าวคือ การใช้สัญญะในการส่ือ
ความหมายเป็นสิ่งท่ีไดร้บัการยอมรบัในสงัคม ตวัอยา่งเชน่ ภาพหินท่ีก าลงัตกลงมาส่ือความหมาย
วา่มีอบุตัเิหตหุรือความผิดปกตหิรือถนนอาจก าลงัถกูปิด เป็นตน้  

4. สญัญะสามารถเขา้ใจไดง้่าย กลา่วคือ การใชส้ญัญะเป็นการส่ือความหมายท่ี
ท าใหผู้ร้บัสารเขา้ใจไดง้่ายกว่าการใชภ้าษาพูดหรือภาษาเขียน ซึ่งภาษาพูดและภาษาเขียนอาจ
สรา้งขอ้จ ากดัใหค้นท่ีไม่เขา้ใจภาษา แตก่ารใชส้ญัญะเป็นการสรา้งความรบัรูแ้ละความเขา้ใจให้
ผูร้บัสารสามารถเขา้ใจความหมายไดง้่ายขึน้โดยไมต่อ้งใชภ้าษาพดูหรือเขียน 

ข้อเสียของสัญญะ 
สัญญะบางประเภทเกิดจากการสรา้งขึน้ใหม่ ผูร้บัสารตอ้งผ่านการเรียน รูแ้ละ

ความเขา้ใจรว่มกนัในสญัญะบางอย่าง ซึ่งหากผูร้บัสารไมเ่ขา้ใจในสญัญะตา่งๆ ท่ีสรา้งขึน้มาใหม่
อาจท าใหเ้กิดความคลาดเคล่ือนและการตีความในความหมายผิด เช่น สญัญะท่ีบ่งบอกถึงการ
ใชก้ัมภาพรงัสีเป็นการสรา้งสญัญะขึน้มาใหม่ หากผูร้บัสารไม่มีความรูห้รือไม่เคยเรียนรู้มาก่อน
อาจท าใหไ้มส่ามารถเขา้ใจหรือตีความหมายในสญัญะได ้เป็นตน้ 

นอกจากนี ้Rogers (1989) แบ่งประเภทของรูปท่ีปรากฏของสัญญะ แตกต่าง
จากแนวคดิของ de Saussure แตมี่ความคลา้ยคลงึกบัแนวคิดของ Peirce อยา่งไรก็ดี Rogers ใช้
ค  าในการเรียกแตกตา่งโดย Rogers แบง่ประเภทของรูปท่ีปรากฏของสญัญะ ดงันี ้

1. ไอคอนคลา้ย (resemblance icons) หมายถึง สญัญะท่ีมีความคลา้ยคลงึ
หรือเหมือนกบัสิ่งท่ีอา้งอิง (referent หรือ real world objects) โดยตรง เชน่ รูปป้ันท่ีมีความเหมือน
หรือคลา้ยคลงึกบัคนจรงิๆ เป็นการส่ือความหมายเหมือนมีความอยา่งเรียบง่าย ไมมี่ความซบัซอ้น 
เป็นตน้ 

2. ไอคอนตวัอย่าง (exemplar icons) หมายถึง สญัญะท่ีเป็นตวัอย่าง หรือ
ตวัแทน หรือสว่นประกอบจากสิ่งท่ีอา้งอิง ไอคอนมีดและสอ้มส่ือถึงรา้นอาหาร ซึ่งมีดและสอ้มเป็น
สว่นประกอบหนึ่งในการรบัประทานอาหาร โดยการรบัประทานอาหารส่ือถึงรา้นอาหาร 

3. ไอคอนสัญลักษณ์ (symbolic icons) หมายถึง สัญญะท่ีส่ือถึงสิ่งท่ีเป็น
นามธรรมกว่าท่ีปรากกฏในไอคอนตอ้งอาศยัการตีความ เช่น ไอคอนแกว้ไวนท่ี์มีรอยแตกส่ือถึง
ความเปราะบางหรือแตกไดง้่ายของสิ่งของท่ีมีไอคอนนีป้รากฏ เป็นตน้  

4. ไอคอนสมมติ (arbitrary icons) หมายถึง สัญญะท่ีสร้างขึน้โดยไม่มี
ความสมัพนัธก์บัสิ่งท่ีอา้งอิง ผูร้บัสารสามารถเขา้ใจไดต้อ้งเรียนรูจ้ากสงัคม  
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ภาพประกอบ 13 ตวัอยา่งทัง้ 4 ประเภทตามแนวคิดของ Rogers (1989)  

(ดดัแปลงจาก Rogers 1989) 

Bradley (2016) กล่าวว่าไอคอนคล้ายของ Rogers (1989) คือ ไอคอนของ Peirce 
(1868) ส่วนไอคอนตัวอย่างและไอคอนสัญลักษณ์ของ Rogers คือ สัญญะบ่งชีข้อง Peirce  
ซึ่ง Rogers ขยายความคิดออกเป็น 2 ประเภทย่อยเพ่ือให้สามารถอธิบายสัญญะท่ีมีความ
นามธรรมไดช้ัดเจนขึน้ และสุดทา้ย ไอคอนสมมติของ Rogers คือ สัญลักษณข์องของ Peirce 
นั่นเอง 

จากแนวคิดทัง้หมดท่ีกล่าวมาขา้งตน้ผูว้ิจยัสงัเกตเห็นความเช่ือมโยงระหว่างแนวคิดของ 
Rogers กบัทา่มือ เน่ืองจากแสดงใหเ้ห็นถึงความชดัเจนในการส่ือความหมายในภาษามือและการ
ส่ือความหมายผ่านสญัญะ เน่ืองจากวฒันธรรมและวิถีชีวิตมีบทบาทส าคญัในการก าหนดท่ามือ
ในกลุ่มของคนหูหนวก สอดคล้องกับค ากล่าวของจันทิมา อังคพณิชกิจ (2561) ท่ีกล่าวถึง
ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับวัฒนธรรมว่า ภาษาเป็นระบบสัญลักษณท่ี์มนุษยส์รา้งขึน้เพ่ือ
ตอบสนองการด ารงชีวิตในสงัคม คือ การส่ือสารความตอ้งการเพ่ือใหผู้ท่ี้เราตอ้งการส่ือสารดว้ยมี
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ความคิด ความรูส้ึก ความเช่ือ และพฤติกรรมเช่นเดียวกับท่ีเราตอ้งการซึ่งผู้คนท่ีอยู่ในสังคม
เดียวกนันีต้อ้งเรียนรูร้ะบบภาษาร่วมกนั และเม่ือเกิดการเรียนรูแ้ลว้ ไดมี้การสืบทอดรูปแบบและ
แบบแผนนีไ้ปยงัรุ่นต่อไป จึงท าใหภ้าษากลายเป็นสิ่งท่ีมีความเป็นเอกลกัษณ ์อตัลกัษณแ์ละวิถี
ชีวิตประจ าชนกลุ่มนัน้ คนนอกกลุ่มท่ีไม่ไดเ้รียนรูภ้าษาเดียวกันย่อมไม่เขา้ใจความหมายท่ีผูใ้ช้
ภาษาตอ้งการส่ือได ้ซึ่งในท่ีนีห้มายถึงภาษามือ ตวัอย่างเช่น ในภาษาพูดคนท่ีอยู่ทางภาคเหนือ
ของไทยเรียก “ตุ๊กแก” ว่า “ต๊กโต” หรือคนท่ีอยู่ทางภาคอีสานเรียก “มะละกอ” ว่า “ลอกอ” เป็นตน้ 
เช่นเดียวกบัภาษามือมีความแตกตา่ง กล่าวคือ ท่ามือมีความแตกตา่งกนัในภาษาตา่งกนั เช่น ท่า
มือไก่ในภาษามือไทยและภาษามืออเมริกัน โดยในภาษามือไทยคนหูหนวกใชมื้อตัง้อยู่ระหว่าง
ปากและใชน้ิว้ชีก้ับนิว้โป้งขยับไปมาพรอ้มกัน แต่ในภาษามืออเมริกันมีท่ามือ 2 ท่า โดยท่าแรก
เหมือนกบัทา่มือไก่ในภาษาไทย และทา่มือท่ี 2 แบมือออก ท าทา่มือลกัษณะคลา้ยไก่จิก โดยนิว้มือ
ขวาจิกลงบนฝ่ามือซา้ย ดงัภาพประกอบ 
 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 14 ท่ามือ ไก่ ในภาษามือไทย  

(ดดัแปลงจากพจนานกุรมภาษามือไทย,2562) 
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ภาพประกอบ 15 ท่ามือ ไก่ ในภาษามืออเมรกินั  

(ดดัแปลงจาก ASL Kids, 2019) 

สอดคล้องกับงานวิจัยของ ราษฎร ์บุญญา (2551) ท่ีกล่าวว่าภาษามือเป็นภาษาท่ีมี
วฒันธรรมเหมือนกบัภาษาพดู คนหหูนวกใชส้ายตาในการมองภาพตา่งๆ มากกวา่คนท่ีมีการไดย้ิน 
โดยภาษามือของคนหูหนวกในแต่ละประเทศมีความแตกต่างกัน ภาษามือในประเทศไทยไดร้บั
อิทธิพลจากหลายแนวคิดในหลายประเทศ  โดยส่วนใหญ่มาจากประเทศสหรัฐอมริกา  
เชน่ ตวัอกัษร หรือ ค าวา่ พอ่ ในภาษาภาษามือออสเตรเลีย เป็นตน้ 

2. ภาษามือ (sign language)  
ในหวัขอ้นีน้  าเสนอประวตัขิองภาษามือ ประเภทของภาษามือ องคป์ระกอบของภาษามือ 

ภาษามือไทย และงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัภาษามือ เพ่ือเป็นพืน้ฐานและสามารถเขา้ใจการวิเคราะห์
ขอ้มลูท่ีใชภ้าษามือในงานวิจยันีไ้ดช้ดัเจนขึน้ โดยมีรายละเอียด ดงันี ้

2.1 ประวัตขิองภาษามือ 
ในสมยัประวตัิศาสตรข์องมนุษย ์คนหูหนวกมกัถูกมองว่าเป็นผูท่ี้ไม่มีประโยชนต์่อ

สงัคม ตวัอย่างเช่น ชาวสปาตนั (Spartans) และชาวโรมนั (Romans) โยนผูพ้ิการทางรา่งกายลง
ภูเขาและลงแม่น า้ดว้ยมีความเช่ือว่าคนเหล่านัน้ไม่มีประโยชนส์  าหรบัการท าสงคราม คนหหูนวก
ถูกจบัคมุขงัอยู่ในโรงพยาบาลรกัษาผูป่้วยทางจิต และไม่มีโอกาสไดเ้ขา้วัดหรือท าพิธีกรรมทาง
ศาสนา จากงานวิจยัของ Larson and Hallen (1998, p.2) พบว่าในช่วงหลายปีก่อนคริสตศกัราช 
อริสโตเติล (Aristotle) กล่าวว่า “ค าพดูและภาษามีความเป็นหนึ่งเดียวกนั ผูท่ี้ไม่สามารถพดูไดจ้ะ
ไม่สามารถเรียนรูส้ิ่งใดได”้ ค  ากล่าวดงักล่าวเป็นเหมือนค าสาปแช่งส าหรบัคนหูหนวกเป็นเวลา
ยาวนานถึง 2,000 ปีขา้งหนา้ คนหหูนวกถกูปฏิเสธการเป็นพลเมือง การไดร้บัสิทธิทางศาสนาและ
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ถกูละทิง้ใหต้ายในยคุสมยักรีกโบราณ ซึ่งเป็นอีกเหตผุลหนึ่งท่ีท าใหก้ารใชภ้าษามือถกูดหูมิ่นและ
นา่อบัอายเป็นอยา่งมาก 

Larson and Hallen (1998, p.16) กล่าวว่าศตวรรษท่ี 16 เป็นยุคของการฟ้ืนฟู
ศิลปวิทยา นักวิชาการเริ่มตัง้ค  าถามเก่ียวกับค ากล่าวของอริสโตเติล โดยแพทยช์าวอิตาลี ช่ือ 
Girolamo Cardano กล่าวว่าคนหูหนวกหรือคนใบส้ามารถไดย้ินโดยการอ่านและพูดจากการใช้
ภาษาเขียน พระสงฆช์าวสเปน ช่ือ Pedro Ponce de León เป็นผูใ้หก้ารศึกษาแก่คนหูหนวกเป็น
คนแรก โดยสอนให้นักเรียนใช้นิว้มือชีจ้ากมือขวาไปยังตัวอักษรท่ี  Girolamo ถือดว้ยมือซ้าย 
(ตวัอกัษรสองมือ) และในปีครสิตศกัราช 1545 เกิดโรงเรียนส าหรบัคนหหูนวกเป็นครัง้แรก  

ในศตวรรษท่ี 17 Juan de Pablo Bonet พฒันาการสอนภาษาส าหรบัคนหหูนวกโดย
เขียนบทความเรื่องแรกท่ีเก่ียวกับสัทศาสตรแ์ละการบ าบัดดว้ยการพูดในหัวข้อ “บทสรุปของ
ตัวอักษรและศิลปะการการสอนการพูดให้คนหูหนวก” (Reduction de las letras y arte para 
enseñar a hablar a los mudos) ซึ่งบทความนีเ้สนอวิธีการสอนคนหูหนวกดว้ยวาจาผ่านการใช้
สญัลกัษณใ์นรูปของตวัอกัษร เพ่ือปรบัปรุงการส่ือสารของคนหหูนวก  

ในศตวรรษท่ี 18 ณ กรุงปารีส Charles-Michel de L'Épée ก่อตัง้โรงเรียนรฐับาลแห่ง
แรกส าหรบัคนหหูนวกและรวมภาษามือท่ีปรากฏทัง้หมด ซึ่งตอ่มาไดน้  ามาใชเ้ป็นภาษามือส าหรบั
ภาษาฝรั่งเศส หลงัจากนัน้ Thomas Hopkins Gallaudet ซึ่งเป็นนกับวชและนกัศกึษาชาวอเมริกนั
ก่อตัง้โรงเรียนส าหรบัคนหหูนวกในประเทศสหรฐัอเมรกิาแหง่แรก โดย Gallaudet ส าเรจ็การศกึษา
จากโรงเรียนส าหรบัคนหูหนวกปารีส Gallaudet ผสมผสานวิธีการต่างๆ ของการสอนภาษามือ
ฝรั่งเศสกบัภาษาองักฤษในบางแง่มมุจนท าใหเ้กิดภาษามืออเมริกนัเป็นครัง้แรกและถือเป็นภาษา
ราชการของคนหหูนวกอเมรกินั  

ในปีครสิตศกัราช 1880 การขยายตวัของภาษามืออเมรกินัถกูหยดุชะงกัลง เน่ืองจาก
มีการประชุมระหว่างประเทศว่าดว้ยการศึกษาคนหูหนวกเป็นครัง้แรก ซึ่งการประชุมนี ้ คือ “การ
ประชุมมิลาน” โดยเป็นการประชุมของนกัศึกษาหูหนวกท่ีจดัขึน้ ณ กรุงมิลาน ประเทศอิตาลี ผล
จากการประชุมท าให้โรงเรียนห้ามใช้ภาษามือในการเรียนการสอน ซึ่งหลังจากการประกาศ
โรงเรียนในแถบยุโรปและอเมริกาเปล่ียนวิธีการศึกษาส าหรบัคนหูหนวกไปใชก้ารบ าบดัดว้ยการ
พูดแทน ในช่วงกลางศตวรรษท่ี 20 นักภาษาศาสตรช์าวอเมริกัน และ William C. Stokoe เริ่ม
พัฒนาวิธีการท่ีช่วยให้คน้พบท่าทางของโครงสรา้งทางภาษาของนักเรียนหูหนวกโดย Stokoe 
ตระหนกัถึงคณุค่าท่ีแสดงออกของภาษามือและน าเสนอว่าการเรียนรูภ้าษามือตัง้แตแ่รกเริ่มช่วย
พฒันาความรูค้วามเขา้ใจของคนหหูนวกได ้
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ในทศวรรษท่ี 1960 มีการน าภาษามือกลบัมาสอนอีกครัง้และเริ่มเป็นท่ีรูจ้กัในฐานะ
ภาษาหนึ่ง และในทศวรรษท่ี 70 สมาคมคนหหูนวกแห่งชาติก าหนดแนวทางใหมใ่นการระบตุวัตน
ของคนหูหนวกทางวัฒนธรรม กล่าวคือ คนหูหนวกเป็นวัฒนธรรมของคนกลุ่มนอ้ยในโลกดว้ย
ภาษาและบรรทดัฐานทางสงัคม ซึ่งการระบตุวัตนนีเ้ช่ือว่าเป็นการส่งเสริมสิทธิของคนหูหนวกใน
การมีพืน้ท่ีรว่มกนัในสงัคมเพ่ือส่งต่อภาษาและวฒันธรรมของคนหหูนวกไปยงัรุน่ต่อไป เน่ืองจาก
กลุ่มคนหหูนวกเป็นกลุ่มคนท่ีมีความแตกตา่งทางดา้นวฒันธรรมดว้ยภาษาและประวตัิศาสตรท่ี์มี
ความเฉพาะเจาะจง 

Ruben (2004, p. 466) กล่าวว่าภาษามือของคนหูหนวกได้รับการยอมรับตั้งแต่
ศตวรรษท่ี 4 ซึ่งเป็นช่วงก่อนคริสตศกัราชและไดร้บัการพฒันาเรื่อยมา โดยน าไวยากรณป์ากเปลา่
ของภาษามือฝรั่งเศสในศตวรรษท่ี 18 มาปรบัเป็นภาษามือ จนกลายเป็นภาษามืออเมริกัน Woll 
(2013, p.129) ตัง้ขอ้สงัเกตเก่ียวกบัภาษาทา่ทางในชาวเนเปิลสช์ัน้ล่าง พระ และชาวอินเดียนแดง
ของท่ีราบทางตะวนัตกว่าเป็นการพฒันาท่าทางธรรมดาและท่าทางซบัซอ้นจากธรรมเนียมปฏิบตัิ
ของค าพดูธรรมดา  

2.2 ประเภทของภาษามือ 
ราษฎร ์บุญญา (2551) กล่าวว่าภาษามือเป็นภาษาของชุมชนคนหูหนวกท่ีมีระบบ

ท่าทางการเคล่ือนไหวรา่งกาย สีหนา้ ท่ามือ และต าแหน่งตา่งๆ ของรา่งกาย โดยจ าแนกประเภท
ของภาษามือออกเป็น 4 ประเภท ดงันี ้

1. ภาษาท่าทาง (gesture) หมายถึง การส่ือสารโดยการเคล่ือนไหวของรา่งกาย
ท่ีไมจ่  าเป็นตอ้งพดูก็สามารถเขา้ใจความหมายได ้กลา่วคือ สามารถเขา้ใจไดท้ัง้คนหปูกติและคนหู
หนวก เชน่ การแสดงทา่ทาง อ่ิม ตวัอยา่งเชน่ 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 16 ท่าทาง อ่ิม ท่ีใชใ้นการส่ือสารระหวา่งคนหหูนวกและคนหปูกต ิ 

(ดดัแปลงจาก ราษฎร ์บญุญา, 2551) 
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2. ภาษามือครอบครัว (home sign) หมายถึง ภาษามือท่ีคิดและใชก้นัภายใน
ครอบครวักบัคนหหูนวก เชน่ ภาษามือ ถา้/หาก เป็นการสะกดนิว้มือ “ถ” (เกิดจากตวัอกัษร ต + 1) 
ดงัภาพประกอบ 

 

ภาพประกอบ 17 ภาษามือครอบครวั ถา้/หาก  

(ดดัแปลงจากราษฎร ์บญุญา, 2551) 

3. ภาษามือตามไวยากรณ์ภาษาไทย (signed Thai) หมายถึง ภาษามือท่ี
คดัลอกค าต่อค าจากประโยคในภาษาไทย โดยมีวตัถุประสงคเ์พ่ือใชใ้นการส่ือสารระหว่างครูท่ีมี
การไดย้ินและนกัเรียนหหูนวก โดยเป็นการคิดคน้ท่ามือจากครูท่ีมีการไดย้ินเพ่ือน ามาใชส้อนเด็กหู
หนวกให้ฝึกเขียนภาษาไทยได้ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ เช่น “คุณกินข้าวแล้วหรือยัง”  
ดงัภาพประกอบ 
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ภาพประกอบ 18 ภาษามือตามไวยากรณไ์ทย คณุกินขา้วแลว้หรือยงั  

(ดดัแปลงจากราษฎร ์บญุญา, 2551) 

4. ภาษามือไทย (Thai sign language) หมายถึง ภาษาแรกของคนหหูนวกไทย
ท่ีไดร้บัอิทธิพลมาจากภาษามืออเมริกัน เพ่ือใชใ้นการเรียนการสอนคนูหนวกไทย โดยภาษามือ
ไทยในชมุชนทั่วไปมีความแตกตา่งกบัภาษามือตามไวยากรณภ์าษาไทยท่ีใชส้อนเด็กหหูนวก เช่น 
ฉนัไปโรงเรียน ในภาษามือไทยจะใช ้โรงเรียน + ไป ดงัภาพประกอบ 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 19 ภาษามือไทย โรงเรียน + ไป หมายถึง ฉนัไปโรงเรียน 

(ดดัแปลงจากราษฎร ์บญุญา, 2551) 

ทั้งนี ้ การแบ่งประเภทภาษามือของราษฎร์ บุญญา (2551) แบ่งย่อยและมี
รายละเอียดมากกว่าท่ีสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย (2553) และกรมสามญัศึกษา (2547) 
ก าหนด แตอ่ย่างไรก็ตาม การแบง่ของราษฎร ์บญุญา ยงัคงอยู่ภายใน 2 ประเภทใหญ่ท่ีสมาคมค
นหูนวกแหง่ประเทศไทยและกรมสามญัศกึษาก าหนด ดงัตอ่ไปนี ้ 

คณุ กิน ขา้ว แลว้ หรอื ยงั 

โรงเรยีน ไป 



  27 

1. ภาษามือธรรมชาต ิหมายถึง ภาษามือท่ีคนหหูนวกสรา้งขึน้และใชร้ว่มกนัใน
กลุม่เล็กๆ เชน่ ครอบครวั เพ่ือน เป็นตน้ ซึ่งทา่ทางท่ีคดิขึน้มามีความแตกตา่งกนัในแตล่ะครอบครวั
และท้องถ่ิน โดยส่วนมากเป็นท่าทางเลียนแบบธรรมชาติ ใช้ร่วมกันในชุมชนหรือแต่ละชาติ 
นอกจากนี้ ในแต่ละท้องถ่ินมีภาษาถ่ินท่ีใช้เรียกช่ือสิ่งของหรือแสดงอาการต่างๆ รวมถึง
ขนบธรรมเนียม ประเพณี และศาสนาท่ีแตกตา่งกนัอีกดว้ย ตวัอยา่งเชน่ 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 20 ท่ามือ “ตน้ไม”้  

(ดดัแปลงจากพจนานกุรมภาษามือไทย ฉบบัราชบณัฑิตยสภา, 2560) 

ภาพประกอบ 20 ทา่มือ “ตน้ไม”้ เป็นการเลียนแบบตน้ไมท่ี้เติบโตขึน้จากดินและ
สงูขึน้เป็นล าตน้ มีก่ิงกา้นแตกออกไปจากล าตน้ ประกอบดว้ยทา่มือ ดงันี ้

1. หอ่มือขวาตัง้ขึน้ มือซา้ยจบัท่ีมือขวา 
2. เล่ือนมือขวาขึน้ดา้นบน พรอ้มกางนิว้มือออกเล็กนอ้ย มือซา้ยจับใตข้้อ  

มือขวา 
3. เล่ือนมือขวาขึน้ดา้นบนและกางนิว้ออกทุกนิว้ มือซา้ยเล่ือนลงจบับริเวณ

ขอ้ศอก 
2. ภาษามือประดษิฐ ์หมายถึง ภาษามือท่ีเกิดจากการน าภาษามือธรรมชาติมา

ผสมผสานกับการสะกดนิว้มือ บางท่าทางอาจไดจ้ากการเลียนแบบท่ามือในภาษาต่างประเทศ 
ภาษามือประดษิฐ์ตอ้งไดร้บัการยอมรบัจากคนหหูนวกก่อน จงึสามารถน าไปใชต้อ่ในการเรียนการ
สอนได ้ภาษามือท่ีครู ผูป้กครองหรือญาติคิดคน้ภาษามือขึน้เพ่ือใหมี้ค าท่ีเพียงพอในการศึกษา
และส่ือความหมาย โดยเฉพาะในเรื่องของนามธรรม เชน่ ความดี ความชั่ว เป็นตน้ 
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ภาพประกอบ 21 ท่ามือ “สนกุ”  

(ดดัแปลงจากพจนานกุรมภาษามือไทย ฉบบัราชบณัฑิตยสภา, 2560) 

ภาพประกอบ 21 ท่ามือ “สนกุ” เป็นการแสดงอารมณ ์ความรูส้ึกมีความสุขหรือ
รูส้กึสนกุกบัสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ทา่มือ “สนกุ” เป็นภาษามือประดษิฐ์ เน่ืองจากอารมณห์รือความรูส้ึกเป็น
สิ่งท่ีเป็นนามธรรม ประกอบดว้ยทา่มือ ดงันี ้

1. ยกมือทัง้ 2 ขา้ง ขนานกบัล าตวั นิว้มือเรียงชิดติดกนั แสดงอารมณผ์่านสี
หนา้ดว้ยการหอ่ปาก 

2. เล่ือนมือทั้ง 2 ข้างจากล าตัวขึน้มาบริเวณหัวไหล่ ก ามือให้เหลือเพียง
นิว้โปง้ ยกนิว้โปง้ขึน้ดา้นบน แสดงอารมณผ์า่นสีหนา้ดว้ยการหอ่ปาก 

2.3 องคป์ระกอบของท่ามือ  
Stokoe (1960, 1992) และ  Liddel and Johnson (1982) กล่ า ว ว่ าภ าษา มื อ

เปรียบเสมือนกบัภาษาพดู นั่นคือ ภาษามือมีองคป์ระกอบเหมือนกบัภาษาพดู แตต่า่งกนัในวิธีการ
ส่ือสาร ภาษามือมีหนว่ยท่ีเล็กท่ีสดุ เรียกวา่ “องคป์ระกอบของทา่มือ (cheremes)” ซึ่งเปรียบไดก้บั 
“หนว่ยเสียง (phonemes)” ในภาษาพดู องคป์ระกอบทา่มือประกอบดว้ย 

1. รูปมือ (designator หรือ dez) หมายถึง รูปทรงหรือรูปแบบของตา่งๆ ของมือ 
รวมไปถึงลกัษณะตา่งๆ ของนิว้มือ ฝ่ามือ และแขนของผูส้่งสาร ไม่ว่าจะเป็นการก ามือ การแบมือ 
กางนิว้ การรวมนิว้ การจีบนิว้ เป็นตน้ ตวัอยา่งเชน่ 
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  ง่าย              ยาก 

 ทา่มือ: หอ่มือและแบมือ                    ทา่มือ: หอ่มือ 

ภาพประกอบ 22 ท่ามือ “ง่าย” และ “ยาก”  

(ดดัแปลงจากหนงัสือภาษามือไทย เลม่ 6, 2544) 

ภาพประกอบ 22 แสดงใหเ้ห็นถึงการท ารูปมือเป็นท่าตา่งๆ ในภาษามือ เชน่ การ
ห่อมือ การแบมือ การกางนิว้มือ การจีบนิว้ เป็นตน้ โดยแต่ละท่ามือจะมีความหมายแตกต่างกนั
ออกไป ท่ามือแต่ละท่าอาจจะประกอบด้วยท่ามือหลายท่ามือ ตัวอย่างเช่น ท่ามือ “ง่าย” 
ประกอบดว้ยการแบมือและการหอ่มือ ทา่มือ “ยาก” ประกอบดว้ยการหอ่มือ เป็นตน้  
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2. ต าแหน่งมือ (tabula หรือ tab) หมายถึง ต  าแหน่งหรือบริเวณท่ีผู้ส่งสาร
ท าท่ามือ ซึ่งคลา้ยกับต าแหน่งในการออกเสียง (place of articulation) โดยท่ามือใชบ้ริเวณของ
รา่งกายส่ือความหมายแทน เชน่ บรเิวณหนา้ผาก คาง เป็นตน้ ตวัอยา่งเชน่  
 

 

 

 

 

 

    ชอบ              ไมช่อบ 

  ต าแหนง่มือ: หนา้อก       ต าแหนง่มือ: หนา้อก 

ภาพประกอบ 23 ท่ามือ “ชอบ” และ “ไมช่อบ”  

(ดดัแปลงจากหนงัสือภาษามือไทยเลม่ 6, 2544) 

ภาพประกอบ 23 แสดงให้เห็นต าแหน่งของมือ ท่ามือ “ชอบ” หรือ “ไม่ชอบ” 
ต าแหน่งของมืออยู่บริเวณหัวใจ ซึ่งต  าแหน่งของมือใชเ้พ่ือส่ือความหมายของค าศพัท ์เน่ืองจาก
การชอบหรือไม่ชอบเป็นการบง่บอกแทนความรูส้ึกท่ีเกิดจากความพึงพอใจของผูส้่งสาร ต าแหน่ง
ทา่มือจงึเป็นท่ีบรเิวณหวัใจ  
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3. การเคล่ือนมือ (signation หรือ sig) หมายถึง ทิศทางการเคล่ือนท่ีของมือไป
ยงัทิศทางตา่งๆ หรือการหมนุมือ ซึ่งบางทา่มืออาจท าทา่มือเดียวกนั แตมี่การเคล่ือนท่ีไปยงัทิศทาง
ท่ีตา่งกนั ตวัอยา่งเชน่ 
 

 

 

 

 

 

     ใจรอ้น      ใจเย็น 

 การเคล่ือนมือ: เคล่ือนท่ีขึน้     การเคล่ือนมือ: เคล่ือนท่ีลง 

ภาพประกอบ 24ทา่มือ “ใจรอ้น” และ “ใจเย็น”  

(ดดัแปลงจากหนงัสือภาษามือไทยเลม่ 6, 2544) 

ภาพประกอบ 24 แสดงถึงการเคล่ือนไหวของมือ ไดแ้ก่ การท่ีผูส้่งสารท าท่ามือ
บางท่ามือท่ีมีรูปมือและต าแหน่งมือแบบเดียวกัน แต่มีการเคล่ือนมือในทิศทางท่ีต่างกันหรือไม่
เคล่ือนท่ี เช่น ท่ามือ “ใจรอ้น” มีการเคล่ือนท่ีของมือขึน้ และ ท่ามือ “ใจเย็น” ใช้การเคล่ือนท่ี 
ของมือลง เป็นตน้  
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4. ทิศทางของฝ่ามือ (hand orientation) หมายถึง การหนัส่วนใดส่วนหนึ่งของ
ฝ่ามือในลกัษณะตา่งๆ ของผูส้ง่สาร ตวัอยา่งเชน่ 
 
 

 

 

 

 

       ดีใจ      เศรา้/เสียใจ 

ทิศทางของฝ่ามือ: เขา้หาตวั    ทิศทางของฝ่ามือ: เขา้หาตวั 

ภาพประกอบ 25 ท่ามือ “ดีใจ” และ “เศรา้/เสียใจ”  

(ดดัแปลงจากหนงัสือภาษามือไทยเลม่ 6, 2544) 

ภาพประกอบ 25 แสดงถึงทิศทางของฝ่ามือท าใหท้่ามือมีความหมายต่างกัน  
ซึ่งท่ามือเดียวกันหรือต าแหน่งของมือเดียวกัน แต่ทิศทางของฝ่ามือต่างกัน ท าใหค้วามหมาย
ตา่งกนั เช่น ค าว่า “ดีใจ” มีการใชท้ิศทางของฝ่ามือเขา้หาตวัของผูใ้ชภ้าษา หมายถึง การกล่าวถึง
ตนเอง และท่ามือ “เศรา้/เสียใจ” มีการใชท้ิศทางของฝ่ามือท่ีหนัเขา้หาตวัผูใ้ชภ้าษา หมายถึง การ
กลา่วถึงตนเอง เป็นตน้ 
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5. การใช้สีหน้า (facial expression) หมายถึง การเคล่ือนไหวบริเวณใบหน้า 
เพ่ือเป็นการส่งสารในแง่ของการแสดงอารมณ์ความรูส้ึกของผู้ใช้ภาษามือ เช่น คิว้ ปาก จมูก  
เป็นตน้ 
 

 

 

 

 

 

 

      เกลียด      รกั 

การใชสี้หนา้: ขมวดคิว้ (แสดงอาการเกลียด)  การใชสี้หนา้: ยิม้ (แสดงอาการรกั) 

ภาพประกอบ 26 ท่ามือ “เกลียด” และ “รกั”  

(ดดัแปลงจากหนงัสือภาษามือไทยเลม่ 6, 2544) 

ภาพประกอบ 26 แสดงถึงการเคล่ือนไหวส่วนต่างๆ ของใบหนา้ เช่น คิว้ ปาก 
เป็นตน้ โดยการใชสี้หนา้เป็นการแสดงใหเ้ห็นถึงอารมณข์องผูส้ง่สาร เชน่ ทา่มือ “เกลียด” มีการใช้
สีหนา้ท่ีมีการขมวดคิว้รวมไปถึงการเคล่ือนไหวของมมุปาก ซึ่งเป็นการแสดงอารมณเ์กลียด และทา่
มือ “รกั” มีการใชสี้หนา้ท่ีเป็นการแสดงอารมณ์รกั โดยการใชสี้หนา้เป็นสิ่งส าคญัท่ีท าใหเ้ขา้ใจ
ความหมายของภาษามือไดช้ดัเจนขึน้  
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ภาพประกอบ 27 องคป์ระกอบทา่มือตามแนวคดิของ Stokoe (1960, 1992) และ Liddle and 
Johnson (1982) (อา้งถึงใน สวุรรณา ประดบัวฒันางกรู, 2541, น. 9) 

ภาพประกอบ 27 องคป์ระกอบท่ามือในการส่ือสารหรือส่ือความหมายตาม
แนวคิดของ Stokoe (1960, 1992) และ Liddle and Johnson (1982) โดยในแรกเริ่ม Stokoe 
กล่าวว่าองคป์ระกอบของท่ามือประกอบดว้ยรูปมือ ต าแหน่งมือ และการเคล่ือนมือ ตอ่มา Liddle 
and Johnson น าแนวคิดดงักล่าวมาศึกษาและต่อยอด โดยกล่าวว่านอกจากองคป์ระกอบทัง้ 3 
องคป์ระกอบตามแนวคิดของ Stokoe ยงัมีองคป์ระกอบท่ามืออีก 2 องคป์ระกอบ ไดแ้ก่ ทิศทาง
ของฝ่ามือและการใชห้รือการแสดงสีหนา้ ซึ่งองคป์ระกอบทัง้ 5 องคป์ระกอบเป็นองคป์ระกอบใน
การส่ือสารโดยการใชท้่ามือ สอดคลอ้งกับงานวิจยัของ Mohamed and Zaidan (2018) กล่าวว่า
ภาษามือเป็นภาษาเชิงภาพท่ีเก่ียวขอ้งกับการใชอ้งคป์ระกอบดา้นต าแหน่งและการมองเห็น เช่น 
รูปร่างของนิว้มือ ต าแหน่ง และทิศทางของมือ รวมไปถึงการเคล่ือนไหวของแขนและร่างกาย ซึ่ง
ส่วนประกอบเหล่านีต้อ้งเกิดรว่มกนัเพ่ือใชใ้นการสรา้งความหมาย โดยทั่วไปองคป์ระกอบของท่า
มือ ประกอบดว้ย 5 องคป์ระกอบ ไดแ้ก่ รูปมือ ต าแหน่งมือ การเคล่ือนมือ ทิศทางของฝ่ามือ และ
การใช้สีหน้า ซึ่งองคป์ระกอบทั้งหมดช่วยในการรับรูภ้าษามือ โดย Mohammed and Zaidan 
(2018) น าเสนอรูปภาพและรายละเอียดขององคป์ระกอบท่ามือ ดงันี ้

 
 
 
 
 
 

องคป์ระกอบของ

ทา่มือ 

รูปมือ 

(Designator) 

ต าแหนง่มือ 

(Tabula) 

การเคลือ่นมือ 

(Signation) 

ทิศทางของฝ่ามือ 

(Hand 

Orientation) 

การใชส้หีนา้ 

(Facial 

Expression) 
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ภาพประกอบ 28 องคป์ระกอบทา่มือของ Mohamed and Zaidan (2018) อา้งถึงใน 
Stokoe,1960,1992 และ Liddle and Johnson, 1982) 

ภาพประกอบ 28 องค์ประกอบท่ามือของ Mohammed and Zaidan (2018) 
ประกอบดว้ยต าแหนง่ของการเกิดเสียง โดยพิจารณาจากการเคล่ือนไหวของมือหรือแขน ตัง้แตข่อ้
ต่อของนิว้มือ ศอก หวัไหล่ เป็นตน้ รูปร่างของมือพิจารณาจากการงอนิว้ การเคล่ือนท่ีของฝ่ามือ 
เป็นตน้ ชนิดของการเคล่ือนมือพิจารณาจากการเคล่ือนมือไปดา้นหนา้-หลงั หรือซา้ย-ขวา เป็นตน้ 
ทิศทางของฝ่ามือพิจารณาจากการขึน้ลงของท่ามือ และการใช้สีหน้าพิจารณาจากการแสดง
อารมณ ์ความรูส้ึก ผ่านทางสีหนา้ เช่น การขมวดคิว้ การผงกศีรษะ เป็นตน้ Mohammed and 

องคป์ระกอบทา่

มือ 

ต าแหนง่ของ 

การเกิดเสียง 

รูปรา่งของมือ ชนิดของการ

เคล่ือนมือ 

ทิศทางของฝ่า

มือ 

การใชสี้

หนา้ 

- ขอ้ตอ่ของนิว้ 

- ขอ้ตอ่ของมือ 

- ขอ้ตอ่ของศอก 

- ขอ้ตอ่ของ

หวัไหล ่

- การงอนิว้ 

- การเคล่ือนท่ีของ

นิว้ 

- การงอฝ่ามือ 

- ดา้นหนา้ 

- ดา้นหลงั 

- ดา้นซา้ย 

- ดา้นขวา 

- การงอฝ่ามือขึน้ 

- การงอฝ่ามือลง 

- การงอฝ่ามือ

เขา้ 

- การแบฝ่ามือ

ออก 

- หนา้แสดงถึง

ความสขุ 

- หนา้แสดงถึง

ความโกรธ 

- การขยบัรมิฝีปาก 

- การผงกศรีษะ 
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Zaiden มองว่าการเคล่ือนท่ีหรือการขยบัของขอ้ตอ่นิว้มือเปรียบเหมือนต าแหน่งของการเกิดเสียง
เชน่เดียวกบักระบวนการออกเสียง (phonetics) ในภาษาพดู 

2.4 ภาษามือไทย (Thai Sign Language) 
ในปี พ.ศ. 2496 สมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย (2533) คิดคน้และประดิษฐ์

ภาษามือไทยและท่าส าหรบัสะกดอกัษรไทยดว้ยนิว้มือขึน้เป็นครัง้แรกโดยคณุหญิงกมลา ไกรฤกษ ์
ซึ่งในขณะนัน้ด  ารงต าแหนง่อาจารยใ์หญ่ในโรงเรียนเศรษฐ์เสถียรหรือโรงเรียนสอนคนหหูนวกดสุิต 
โดยดัดแปลงมาจากตัวสะกดนิว้มืออเมริกันและยึดหลักทางสัทศาสตรท์ั้งของภาษาไทยและ
ภาษาองักฤษ กล่าวคือ พยญัชนะ สระ ในภาษาไทยท่ีมีการออกเสียงเหมือนหรือคลา้ยกับเสียง
พยญัชนะในภาษาองักฤษ สอดคลอ้งกับเอกสารประกอบการสอนภาษามือไทยของกรมสามัญ
ศกึษา (2547) ท่ีบนัทึกว่าคณุหญิงกมลา ไกรฤกษ์ ประดิษฐ์ภาษามือไทยและการสะกดอกัษรไทย
ดว้ยนิว้มือจากการไปศึกษาต่อในต่างประเทศ เพ่ือใชใ้นการเรียนการสอนของเด็กหูหนวกท่ีไม่
สามารถส่ือสารดว้ยภาษาพดู 

ในการส่ือสารภาษามือมีทั้งการส่ือสารท่ีเป็นการสะกด และการท าเป็นท่ามือส่ือ
ความหมาย ซึ่งการสะกดนิว้มือ หมายถึง การท่ีบุคคลท าท่านิว้มือเป็นรูปร่างต่างๆ แทนตัว
พยญัชนะ สระ วรรณยกุต ์ตลอดจนสญัลกัษณอ่ื์นๆ เพ่ือการส่ือความหมาย โดยทั่วไปแลว้ตวัอกัษร
ท่ีสะกดนิว้มือจะมีจ านวนเท่ากบัตวัอกัษรของภาษานัน้ โดยการสะกดนิว้มือไทยเป็นการประดิษฐ์
ดดัแปลงมาจากภาษามืออเมริกัน เพ่ือใหส้ามารถใชใ้นการเรียนการสอนและการส่ือสารในสิ่งท่ี
เป็นนามธรรมได ้โดยภาษามือไทยมีการเทียบเคียงดา้นสทัศาสตรข์องภาษาไทยและภาษาองักฤษ 

 

ภาพประกอบ 29 ท่ามือสะกดนิว้มือภาษามืออเมรกินั (American manual alphabet)  

(ดดัแปลงจากSchneider, 2020) 

ภาพประกอบ 29 ท่ามือแบบสะกดนิว้มือภาษามืออเมริกนั ซึ่งเป็นท่ามือสะกดนิว้ท่ีมี
การแปรและการพฒันาตอ่ยอดมาจากภาษามือฝรั่งเศสและภาษามือองักฤษ โดย Gallaudet เป็น
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ผูร้ิเริ่มภาษามืออเมริกัน ท่ามือสะกดนิว้มือภาษามืออเมริกันประกอบดว้ยท่ามือ 26 ท่ามือ ตาม
ตวัอกัษร A–Z ในภาษาเขียน โดยท่ามือสะกดนิว้มือภาษามืออเมริกนันบัเป็นตน้แบบในการน าไป
ประยุกตส์ะกดนิว้มือในหลายประเทศ รวมทัง้ประเทศไทย โดยการแสดงท่ามือสะกดนิว้เป็นการ
ท าท่ามือใหมี้ความเหมือนหรือคลา้ยกบัตวัอกัษรในภาษาเขียนมากท่ีสดุเชน่ ตวัอกัษร L ท าท่ามือ
ใช้นิว้ชีแ้ละนิว้โป้งให้ตัง้ฉากกัน 90 องศา และพับนิว้ทั้งสามลง มีลักษณะท่ามือท่ีเหมือนกับ
ตวัอกัษร L ในภาษาเขียน เป็นตน้ (Schneider, 2020) 

ในปี พ.ศ. 2496 คณุหญิงกมลา ไกรฤกษ ์และคณุม่านฟ้า สวุรรณรตัิ ก าหนดท่ามือ
การสะกดนิว้มือภาษาไทยโดยใช้หลักการเทียบเสียงด้านสัทศาสตร์ระหว่างภาษาไทยและ
ภาษาองักฤษ สามารถแบง่ออกเป็น 3 สว่น (ราษฎร ์บญุญา (2551) ดงันี ้

1. แบบสะกดตัวอักษร หมายถึง การเรียงล าดับของอักษรไทยในภาษามือ
แตกตา่งกบัการเรียงอกัษรทั่วไป โดยแบบสะกดนิว้มือไทยเรียงล าดบัตวัอกัษรตามลกัษณะท่ามือท่ี
มีออกเสียงในฐานกรณใ์กลเ้คียงกัน เช่น ก ข ค และ ฆ ส่วนอกัษรตวัต่อไปเป็นตวั ต ถ ฐ ฒ ฑ ฏ 
(ทัง้ 6 ตวันี ้มีลกัษณะท่ามือคลา้ยกัน) ตวั ฮ ซึ่งเป็นตวัอกัษรสุดทา้ย แต่ส  าหรบัคนหูหนวก ตวั ฮ 
จดัอยู่ในกลุ่มของ ห เป็นตน้ ดงันัน้ อกัษรตวัสดุทา้ยของแบบสะกดนิว้มือไทย คือ ตวั อ ตวัสะกด
นิว้มือของคนหหูนวกไทยไมมี่ตวั ฃ ฅ เน่ืองจากคนหหูนวก พบเห็นตวัอกัษร 2 ตวันี ้นอ้ยมาก 

 

ภาพประกอบ 30 แบบสะกดนิว้มือภาษาไทย 

(ดดัแปลงจากสมาคมคนหหูนวกแหง่ประเทศไทย,2540) 

นอกจากนี้ แบบสะกดนิว้มือภาษาไทยเกิดจากการเทียบเคียงเสียงจากท่ามือ
ภาษาองักฤษ โดยเทียบเคียงเสียงท่ีมีเสียงตรงกนั ซึ่งในบางตวัอกัษรของภาษาไทยตอ้งใชก้ารผสม
เสียงในภาษาองักฤษ 2 ตวั ถึงตรงหรือเทียบเคียงกบัพยญัชนะได ้เชน่ ตวัอกัษร ง ตรงกบัเสียง NG 
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ในภาษาอังกฤษ ดังนั้น ท่ามือพยัญชนะ ง ในภาษาไทย มีท่ามือ ตัวอักษร N และ G ใน
ภาษาองักฤษรวมเขา้ดว้ยกนั เป็นตน้ (หนงัสือภาษามือเลม่ 2, 2547,น.7) 

อภิลกัษณ ์ธรรมทวีธิกลุ (2553) กล่าวว่า การสะกดนิว้มือไทยเป็นการใชท้่ามือแทน
ตวัอกัษรและสระเพ่ือแทนความหมายหรือสะกดค าไม่ใช่การสะกดจากรูปตวัอักษรหรือลักษณะ
ภายนอกท่ีปรากฏ โดยคณุหญิงกมลา ไกรฤกษ ์ใชห้ลกัการเทียบเสียงในต าแหน่งตน้ค าและทา้ย
ค าของระบบสทัศาสตร  ์(IPA) ดงัตาราง 3 โดยการจดักลุ่มเสียงท่ีคลา้ยกัน และเพิ่มท่ามือ 1 2 3 
เพ่ือก ากบัเสียงท่ีคลา้ยกนั 

ตาราง 3 ความสมัพนัธร์ะหว่างทา่มือสะกดนิว้มือไทยกบัอกัษรไทยโดยเช่ือมโยงกบัท่ามือสะกดนิว้
มือภาษามืออเมรกินัผ่านการถอดอกัษรไทยเป็นอกัษรโรมนัแบบถ่ายเสียงของส านกัราชบณัฑิตย
สภา 2542 (อภิลกัษณ ์ธรรมทวีธิกลุ, 2553) 

อักษรไทย  

อักษรโรมันทีเ่ทยีบเคียงตาม
เกณฑข์องส านักราชบัณฑิตย

สภา 

ท่ามือสะกดนิว้มือไทย
จ าแนกตามส่วนประกอบ

ตามท่ามือ ASL 
ต าแหน่งต้นค า ต าแหน่งท้ายค า  

ก k k K 

ข kh k K+1 

ค kh k K+2 

ฆ kh k K+3 

ต t t T 

ถ th t T+1 

ฐ th t T+2 
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ตาราง 3 (ตอ่) 

อักษรไทย  

อักษรโรมันทีเ่ทยีบเคียงตาม
เกณฑข์องส านักราชบัณฑิตย

สภา 

ท่ามือสะกดนิว้มือไทย
จ าแนกตามส่วนประกอบ

ตามท่ามือ ASL 
ต าแหน่งต้นค า ต าแหน่งท้ายค า  

ฒ th t T+3 

ฑ th, d t T+4 

ฏ t t T+5 

ส s t S 

ศ s t  S+1 

ษ s t S+2 

ซ s t S+P 

พ ph p P 

ป p p P+1 

ผ ph p P+2 

ภ ph p P+3 

ห H - H 

ฮ H - H+1 

บ B p B 
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ตาราง 3 (ตอ่) 

อักษรไทย  

อักษรโรมันทีเ่ทยีบเคียงตาม
เกณฑข์องส านักราชบัณฑิตย

สภา 

ท่ามือสะกดนิว้มือไทย
จ าแนกตามส่วนประกอบ

ตามท่ามือ ASL 
ต าแหน่งต้นค า ต าแหน่งท้ายค า  

ร R n R 

ว W w W 

ด D t D 

ฎ D t D+1 

ฟ F p F 

ฝ F p F+1 

ล L n L 

ฬ L n L+1 

จ Ch t J* 

ย Y - Y 

ญ Y - Y+1 

ม M m M 

น N n N 

ณ N n N+1 
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ตาราง 3 (ตอ่) 

อักษรไทย  

อักษรโรมันทีเ่ทยีบเคียงตาม
เกณฑข์องส านักราชบัณฑิตย

สภา 

ท่ามือสะกดนิว้มือไทย
จ าแนกตามส่วนประกอบ

ตามท่ามือ ASL 
ต าแหน่งต้นค า ต าแหน่งท้ายค า  

ง Ng ng N+G 

ท Th t T+H 

ธ Th t T+H+1 

ฉ Ch t C+H 

ช Ch t C+H+1 

ฌ Ch t C+H+2 

 
2. แบบสะกดนิว้มือ สระ วรรณยกุต ์และสญัลกัษณอ่ื์นๆ หมายถึง การจดัเรียงคลา้ย

กบัสระทั่วไปท่ีเริ่มจากสระอะ สระอา สระอิ โดยพิจารณาจากปลายนิว้ลงล่าง ส่วนการเรียงแบบ
สะกดวรรณยกุต ์เป็นการแบนิว้ทัง้ 5 นิว้ และใชน้ิว้ชีอี้กขา้งชีไ้ปส่วนท่ีเป็นในขอ้ต่อบนล่างของทัง้
หา้นิว้ ตามล าดบั ดงัภาพประกอบ 
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ภาพประกอบ 31 แบบสะกดสระ วรรณยกุต ์และสญัลกัษณอ่ื์นๆ 

(ดดัแปลงจากสมาคมคนหหูนวกแหง่ประเทศไทย, 2540) 

3. แบบสะกดตวัเลข หมายถึง การใชน้ิว้มือท าท่าแทนตวัเลขต่างๆ ซึ่งสามารถแทน
คา่ตวัเลขและจ านวนไดม้ากตามท่ีตอ้งการ ดงัภาพประกอบ 
 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 32 การสะกดนิว้มือตวัเลข 

(ดดัแปลงจากสมาคมคนหหูนวกแหง่ประเทศไทย, 2540) 
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นอกจากการสะกดนิว้มือตามท่ีไดก้ล่าวมาขา้งตน้แลว้ ยงัมีท่ามือท่ีไดใ้ชส้  าหรบัการ
ส่ือสารหรือถ่ายทอดอารมณ ์ความรูส้ึก หรือสิ่งท่ีเป็นนามธรรม กล่าวคือ เช่น ท่ามือ รอ้งไห ้ไม่
จ  าเป็นตอ้งสะกดนิว้มือตามแบบสะกดตวัอักษร แต่สามารถแสดงท่าทางเพ่ือถ่ายทอดอารมณ์
ความรูส้กึใหส้ามารถเขา้ใจไดโ้ดยง่ายทัง้คนหปูกตแิละคนหหูนวก  

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 33 ท่ามือ รอ้งไห ้ในภาษามือไทย  

(ดดัแปลงจากพจนานกุรมภาษามือไทย ฉบบัราชบณัฑิตยสภา, 2559) 

3. โมเดลการเทยีบความคล้ายทางภาษา  
Taub (2001,p.19) กล่าวในหนัง สือเรื่ อง  Language from the body: Iconicity and 

Metaphor in American Sign Language ว่าสัญญะในภาษามือมีความคล้ายคลึงระหว่างรูป 
(form) และความหมาย (meaning) โดย Taub (2001, p. 19) ยกตวัอย่างงานวิจัยของ Pizzuto, 
Boyes – Braem, and Volterra (1996) ท าการทดสอบผู้ท่ีไม่มีความรู้ด้านสัญญะเพ่ือให้เดา
ความหมายของสญัญะโดยใชภ้าษามืออิตาลี ผลการทดสอบพบว่าวฒันธรรมเป็นตวัแปรท่ีส าคญั
ในการตีความหมายของสญัญะ บางสญัญะผูท่ี้ไม่ใช่คนอิตาเลียนสามารถเดาความหมายได ้ซึ่ง
น่าจะเกิดจากความเป็นสากลของสัญญะ บางสัญญะคนหูหนวกท่ีไม่ใช่ชาวอิตาเลียนสามารถ
เขา้ใจไดง้่าย บางสญัญะสมัพนัธก์ับประสบการณข์องคนหูหนวก และบางสญัญะตอ้งมีพืน้ฐาน
วฒันธรรมของอิตาเลียนถึงเขา้ใจ Taub (2001,p.20) กล่าวว่าสญัญะเป็นสิ่งท่ีเป็นเรื่องปกติและมี
ความเช่ือมโยงกันไม่ว่าจะเป็นภาษาพูดหรือแม้กระทั่งภาษามือ เน่ืองจากภาษาพูดมีการใช้
โครงสร้างทางภาษาท่ีรวมไปถึงระดับค าและระดับประโยค ในการวิเคราะห์ภาษามือ Taub 
น าเสนอโมเดลการเทียบความคล้ายทางภาษา (The analogue-building model of linguistic 
iconicity) โดยพิจารณาการเลือกภาพ (image selection) การวางขอบเขต (schematization) การ
ใสร่หสั (encoding) ดงัรายละเอียดในภาพประกอบตน้ไม ้ 
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ภาพประกอบ 34 โมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของทา่มือ “ตน้ไม”้ ในภาษามืออเมรกินั 

(ดดัแปลงจาก Taub,2001) 

ภาพประกอบ 34 น าเสนอโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาท่ามือ “ตน้ไม”้ในภาษา
มืออเมริกัน โดยเริ่มตน้จากภาพมโนทัศน ์ส่วนประกอบของตน้ไม้ โดยมีรูปร่าง (shape) กลิ่น 
(smell) โครงสรา้ง (texture) น าไปสูต้น้แบบของตน้ไมท่ี้มีอยู่จริง และการวางขอบเขตท่ีเหมาะสม
กบัภาษามือ คือ มีก่ิงกา้น (branching) ความสงู (tall) พืน้ดนิ (flat) และสดุทา้ย คือ การใสเ่ป็นท่า
มือ “ตน้ไม”้ ในภาษามืออเมริกนั ซึ่งประกอบดว้ยกระบวนการ 3 ขัน้ตอน คือ 1) การเลือกภาพ 2) 
การวางขอบเขต และ 3) การใสร่หสั ซึ่งทัง้ 3 ขัน้ตอนมีความเช่ือมโยงซึ่งกนัและกนั  

Taub (2001, p. 45-51) อธิบายกระบวนการของโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษา 
โดยแบง่ออกเป็น 3 ขัน้ตอนมีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

1. การเลือกภาพ  
การเลือกภาพเป็นขัน้ตอนแรกในการใหข้อ้มูล (information) ในการเลือก การ

เลือกภาพมาจากประสาทสัมผัสการรับรู ้ภาพ (sensory image) ซึ่งเป็นตัวแทนของมโนทัศน์
ทัง้หมด เช่น การรบัรูด้ว้ยการไดย้ิน คือ ภาษาพดู การรบัรูด้ว้ยการมองเห็น คือ ภาษาสญัลกัษณ ์
ความเหมาะสมในการเลือกภาพแตกต่างกันไปในแต่ละภาษา แต่ละวฒันธรรม อาจกล่าวไดว้่า
การเลือกภาพเป็นการจัดหมวดหมู่ท่ีแสดงถึงความสัมพันธ์ของสิ่งของผ่านประสาทสัมผัส ซึ่ง
ประสาทสมัผสัในการรบัรูส้ิ่งตา่งๆ ประกอบเป็นแนวคิดในการส่ือสารเช่น ภาพประกอบ 12 ท่ามือ 
“ตน้ไม”้ ในภาษามืออเมริกนัเกิดจากการเลือกภาพและจดัหมวดหมู่ความคิดผ่านประสาทสมัผสั 
เช่น รูปรา่ง กลิ่น พืน้ผิวสมัผสั เป็นตน้ ซึ่ง Taub กล่าวว่าการเลือกภาพอาจแตกตา่งกนัไปตามแต่
ละภาษาหรือวฒันธรรมของแตล่ะทอ้งถ่ิน โดยการเลือกภาพเลือกจากลกัษณะเดน่ของสิ่งท่ีอา้งอิง 
เพ่ือเป็นจดุประสงคใ์นการสรา้งสญัญะท่ีสามารถเช่ือมโยงกบัแนวความคิด 
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2. การวางขอบเขต  
การเช่ือมโยงแนวความคิดเป็นขัน้ตอนท่ีเกิดต่อมาจากการเลือกรูปภาพซึ่งการ

เช่ือมโยงแนวความคิด Taub กล่าวว่าตอ้งมีความมั่นใจในรูปภาพท่ีเราเลือกมาว่าสามารถน ามา
เช่ือมโยงกันไดห้รือไม่ ซึ่งหากมีรายละเอียดท่ีชัดเจนมากเกินไปผูส้่งสารตอ้งแยกส่วนหรือแก้ไข
เพ่ือใหท้กุส่วนท่ีมีความหมายตรงกบัหมวดหมู่ของภาษามากยิ่งขึน้ ตวัอย่างเช่น ภาพประกอบ 12 
ท่ามือ “ตน้ไม”้ ในภาษามืออเมริกัน มีการเช่ือมโยงแนวความคิดดว้ยกันอยู่ 3 องคป์ระกอบหลกั 
ไดแ้ก่ 1) พืน้ดิน 2) ความสงูในแนวตัง้ และ 3) ก่ิงกา้นใบท่ีย่ืนออกมา ซึ่งเห็นไดว้่าองคป์ระกอบท่า
มือ “ตน้ไม”้ ในภาษามืออเมรกินัมีการเช่ือมโยงแนวความคิดซึ่งกนัและกนั ทัง้นี ้Taub กลา่ววา่ผูส้ง่
สารไม่สามารถใส่รายละเอียดหรือลกัษณะเดน่ทัง้หมดไปในการส่ือสาร ดงันัน้ การส่ือสารดว้ยท่า
มือต้องเก็บรายละเอียดท่ีส าคัญท่ีต้องการส่ือเท่านั้น ซึ่งสอดคล้องกับ Slobin (1996) ท่ีเรียก
กระบวนการวางขอบเขตว่า “การคิดเพ่ือการพูด (thinking for speaking)” เพ่ือให้ง่ายในการ
ส่ือสาร 

3. การใส่รหัส  
การใส่รหัสเป็นขั้นตอนสุดท้ายในโมเดลการเทียบความคล้ายทางภาษา  

คือ การใส่รหสักับขอบเขตของภาพ (schematic image) ใหก้ลายเป็นรูปภาษา (linguistic form) 
ในขั้นตอนนีเ้ป็นการเลือกรูปทางกายภาพท่ีเหมาะสมในการเป็นตัวแทนแต่ละมโนทัศนท์าง
ความหมายและตอ้งสามารถแทนท่ีโครงสรา้งโดยรวมทัง้หมดของภาษาตน้แบบได ้ผลของขัน้ตอน
นีจ้ะไดค้วามคลา้ยทางภาษา (iconic linguistic) ในดา้นรูปและความหมาย เช่น ท่ามือ “ตน้ไม”้ 
ในภาษามืออเมริกันเราสามารถสงัเกตไดว้่านิว้มือท่ีกางออกเป็นตวัแทนของการแตกแขนงของ
ตน้ไม ้ทอ่นแขนเป็นตวัแทนของล าตน้ และทอ่นแขนลา่งในแนวนอนเป็นตวัแทนของผิวดนิ เป็นตน้  

นอกจากนี ้Taub (2001, p. 53-54) กล่าวว่าโมเดลการเทียบความคล้ายทาง
ภาษา ไม่ไดเ้ทียบเพียงความคลา้ยทางภาษาของท่ามือท่ีเป็นรูปธรรมเท่านัน้ แต่สามารถเทียบ
ความคลา้ยทางภาษาท่ีเป็นนามธรรมไดเ้ชน่เดียวกันเชน่ ทา่มือ “ปรญิญา” ในภาษามืออเมริกนั มี
กระบวนการเทียบความคลา้ยทางภาษา ดงัตอ่ไปนี ้ 
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ภาพประกอบ 35โมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของทา่มือ “ปรญิญา” ในภาษามืออเมรกินั 

(ดดัแปลงจาก Taub,2001) 

ภาพประกอบ 35 อธิบายกระบวนการเทียบความคล้ายทางภาษาของท่ามือ 
“ปรญิญา” A เริ่มตน้จากมโนทศันเ์ริ่มแรก คือ ปรญิญา (academic degree) B ภาพท่ีเลือก คือ ใบ
ปรญิญา การวางขอบเขต C มีรูปทรงคลา้ยกบักระบอกสบู (cylinder) D การใสร่หสัท่ีตรงกบัท่ามือ 
รูปทางกายภาพดงึลกัษณะเดน่มีรูปรา่งคลา้ยกระบอกสูบ แตไ่ม่ลงรายละเอียดของโบวท่ี์ผกูในใบ
ปรญิญา ดงันัน้ การใสร่หสั คือ การใชน้ิว้ชีก้บันิว้โปง้ทัง้ 2 ขา้ง ท ามือจีบเขา้หากนั หลงัจากนัน้ ยืด
นิว้มือท่ีจีบออกจากกนัคนละทาง ซึ่งมีลกัษณะเหมือนใบปรญิญา  
 

 

 

 

  

 

 

ภาพประกอบ 36 การเทียบเคียงความคลา้ยทางภาษาของ “กวาง” ในภาษามืออเมริกนั 

(ดดัแปลงจาก Koneko and Sutton - Spence, 2012) 
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ภาพประกอบ 36 น าเสนอการเทียบเคียงความคลา้ยทางภาษาของ “กวาง” ใน
ภาษามืออังกฤษ โดยการเลือกภาพเลือกจากการเห็นวัตถุหรือในท่ีนี ้ คือ กวาง ส่วนการวาง
ขอบเขตเลือกจากลกัษณะเด่นของกวาง คือ เขา และการใส่รหสั คือ การเทียบเคียงความคลา้ย
ของกวาง โดยใชมื้อทัง้สองขา้งอยู่เหนือศีรษะพรอ้มกางนิว้มือออก เปรียบเหมือนเขากวาง ซึ่งเป็น
ลกัษณะเดน่ของกวาง 

สอดคล้องกับงานวิจัยของ Emmorey (2014) ท่ีท  าการศึกษาภาษามือโดยใช้
โมเดลการเทียบเคียงความคลา้ยทางภาษา ซึ่งพบวา่การเทียบเคียงความคลา้ยทางภาษาของคนหู
หนวกในแต่ละประเทศมีความแตกตา่งกันตามแตภ่าพท่ีคนหูหนวกรบัรูจ้ึงท าใหก้ารขอบเขตและ
การใส่รหสัแตกต่างกัน ยกตวัอย่างเช่น ท่ามือ นก ในภาษามืออเมริกันและภาษามือตรุกีมีความ
แตกตา่งกัน โดยในภาษามืออเมริกันคนหูหนวก คือ จะงอยปากของนก  (ภาพดา้นบน) แตภ่าษา
มือตรุกีคนหูหนวกเลือกลกัษณะการเคล่ือนไหวของนกในการส่ือความหมาย (ภาพดา้นล่าง) ดงั
ตวัอยา่งภาพประกอบ  

 

 

 

ภาพประกอบ 37 การเทียบเคียงความคลา้ยทางภาษา “นก”  
ระหวา่งภาษามืออเมรกินัและภาษามือตรุกี 

(ดดัแปลงจาก Emmorey,2014) 
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นอกจากนี ้จากงานวิจยัของ Samson (2021) ซึ่งท าการศกึษาเรื่อง The iconicity 
and non – arbitrariness of body locations in four unrelated sign language โดยเปรียบเทียบ
ภาษามือ 4 ประเทศ ไดแ้ก่ ภาษามืออเมริกนั ภาษามือออสเตรเลีย ภาษามือฮ่องกง และภาษามือ
เกาหลี ผลการวิเคราะหส์รุปว่าภาษามือทัง้ 4 ประเทศมีการใชส้ญัญะในการประกอบสรา้งท่ามือ
เป็นจ านวนมาก โดยสัญญะท่ีใช้เป็นการเทียบเคียงความคล้ายทางภาษาท่ีประกอบด้วย
องคป์ระกอบ 3 องคป์ระกอบ ตามแนวคิดของ Taub (2001) ภาษามือในแต่ละประเทศมีความ
เก่ียวขอ้งระหวา่งรูปและความหมายเป็นหลกั  

4. รหัสการบันทกึท่าภาษามือ 
Stokoe (1960, 1992) คิดคน้การใชร้หสัการบนัทึกท่าภาษามือเป็นครัง้แรกโดยเริ่มจาก

การใชบ้นัทึกภาษามืออเมริกัน Stokoe มองว่าการใชร้หสัการบนัทึกท่าภาษามือสะดวกกว่าการ
วาดภาพหรือเขียนค าบรรยาย เน่ืองจากการวาดภาพหรือการบรรยายอาจท าใหผู้อ้่านเกิดความ
สบัสนในการท าทา่มือ แตห่ากใชร้หสัจะท าใหส้ามารถพิจารณาภาพและค าบรรยายภาพไดถ้กูตอ้ง
ชัดเจนมากยิ่งขึน้ รวมถึงสามารถท าให้ผู้บันทึกสะดวกและรวดเร็วกว่าการวาดภาพหรือการ
บรรยาย 

กองการศกึษาพิเศษ กรมสามญั (2526) กลา่ววา่รหสับนัทกึทา่มือ หมายถึง สญัลกัษณท่ี์
เขียนขึน้เพ่ือบอกต าแหนง่ของมือ ทา่ของมือ และการเคล่ือนไหวมือ ซึ่งในภาษามือ 1 ค  า หรือ 1 วลี 
จะมีการเคล่ือนไหวมือท่ีมีความแตกต่างกัน การใชร้หสับนัทึกท่ามือมีความสะดวกมากกว่าการ
วาดภาพ เน่ืองจากการวาดภาพเพ่ือใหต้รงกบัการส่ือความหมายและท่าทางจรงิเป็นเรื่องยาก อาจ
ท าใหผู้ป้ฏิบตัิตามเกิดความสบัสน แต่การใชร้หสัท าใหก้ารพิจารณาภาพและค าบรรยายในการ
ท าทา่มือไดถ้กูตอ้งและแมน่ย ามากขึน้ รหสับนัทกึทา่มือ แบง่ออกเป็น 3 สว่น ดงันี ้

1. สัญลักษณแ์สดงต าแหน่ง เป็นการแสดงต าแหนง่ของรา่งกายท่ีใชท้  าท่ามือ แบง่
ออกเป็น 12 จดุ ดงัตาราง 4 

 
 
 
 
 
 



  49 

ตาราง 4 สญัลกัษณแ์สดงต าแหนง่ของรา่งกายท่ีใชท้  าทา่มือ 

ล าดับ ต าแหน่งของร่างกาย สัญลักษณ ์
1 บรเิวณหนา้อกหรือบรเิวณล าตวัดา้นหนา้ (ไมก่ าหนดต าแหนง่ท่ี

แนน่อน) 
 

2 บรเิวณใบหนา้รวมถึงศีรษะ 
 

3 บรเิวณหนา้สว่นบนหรือหนา้ผากหรือเหนือระดบัคิว้ขึน้ไป   
4 บรเิวณตาและจมกู 

 
5 บรเิวณหนา้สว่นลา่ง (ต ่ากวา่จมกูลงมา)  
6 บรเิวณดา้นขา้งของหนา้ ไดแ้ก่ แกม้ ขมบั และหู 

 
7 บรเิวณล าคอ 

 
8 บรเิวณสว่นของล าตวั (ตัง้แตไ่หลจ่นถึงเอว) 

 
9 บรเิวณแขนส่วนบน (ตัง้แตข่อ้ศอกถึงหวัไหลห่รือชว่งโคนแขน) 

 
10 งอขอ้ศอก ตัง้มือขึน้ หรือหงายขอ้มือ  
11 หงายฝ่ามือขึน้  
12 คว ่าฝ่ามือลง  

 
ตาราง 4 แสดงใหเ้ห็นถึงสญัลกัษณท่ี์ใชใ้นการบนัทึกรหสัท่ามือท่ีปรากฏในต าแหน่ง

ของรา่งกายมีทัง้หมด 12 สญัลกัษณ ์ซึ่งสญัลกัษณท่ี์ใชใ้นการบนัทึกรหสัครอบคลุมตัง้แต่บริเวณ
ใบหนา้จนถึงล าตวั บางสญัลกัษณมี์ลกัษณะคลา้ยกบัสรีระของต าแหนง่บรเิวณของรา่งกาย 
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2. สัญลักษณแ์สดงท่ามือ เป็นการแสดงลกัษณะของทา่มือ แบง่ออกเป็น 19 ทา่ ดงั
ตาราง 5 

ตาราง 5 สญัลกัษณแ์สดงทา่มือ 

ล าดับ ท่ามือ สัญลักษณ ์
1 ก ามือคลา้ยตวัอกัษร A หรือ S หรือ T ของการสะกดนิว้ดว้ยมือ A 
2 แบมือยกนิว้ชี ้นิว้กลาง นิว้นาง และน่ิวกอ้ยขึน้ใหนิ้ว้มือชิดกนั สว่น

นิว้หวัแมม่ืองอเขา้ฝ่ามือ 
B 

3 แบมือกางนิว้ออกทัง้ 5 นิว้ 5 
4 ท าท่ามือโคง้คลา้ยกบัตวั C C 
5 งอนิว้มือทัง้สี่มาจรดหวัแมม่ือคลา้ยกบัตวั S  E 
6 งอนิว้ชีใ้หม้าจรดกบันิว้หวัแมม่ือและสามนิว้ท่ีเหลือเหยียดออก คลา้ยกบัตวั F F 
7 ก ามือใหเ้หลือแตนิ่ว้ชีเ้หยียดออก คลา้ยกบัตวั D หรือ G  G 
8 ก ามือใหเ้หลือแตนิ่ว้ชีแ้ละนิว้กลางเหยียดออกคลา้ยตวั H H 
9 ก ามือใหเ้หลือแตนิ่ว้กอ้ยชขูึน้ I 

10 ท าท่าคลา้ยตวั G แตใ่หนิ้ว้หวัแมม่ือแตะระหวา่งกลางนิว้กลางคลา้ยกบัตวั K 
หรือ P 

K 

11 ก ามือใหนิ้ว้หวัแมม่ือ นิว้ชี ้นิว้กลาง เหยียดออก คลา้ยกบัท าเลข 3  
12 ก ามือใหนิ้ว้หวัแมม่ือและนิว้ชีต้ัง้ฉากกนั L 
13 ก ามือหลวมๆ ใหป้ลายนิว้ทัง้สี่ชิดกนั สมัผสัท่ีหวัแมม่ือ คลา้ยกบัการสะกดตวั 

O 
O 

14 ก ามือใหเ้หลือแตนิ่ว้ชีแ้ละนิว้กลาง แลว้ใหนิ้ว้กลางไขวก้บันิว้ชี ้ R 
15 ก ามือใหเ้หลือนิว้ชีแ้ละนิว้กลาง และนิว้ทัง้สองแยกออกจากกนั V 
16 ก ามือใหเ้หลือนิว้ชี ้นิว้กลาง และนิว้นาง และใหนิ้ว้ทัง้สามแยกออกจากกนั W 
17 ก ามือใหเ้หลือแตนิ่ว้ชี ้งอนิว้ชีเ้ป็นรูปคลา้ยตะขอ X 
18 ก ามือใหเ้หลือแตนิ่ว้หวัแมม่ือและนิว้กอ้ย คลา้ยกบัเขาควาย Y 
19 ยกมือขึน้นิว้ทัง้ 5 กางออก งอนิว้กลางลงมา   
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ตาราง 5 แสดงใหเ้ห็นลกัษณะของท่ามือท่ีใชใ้นการส่ือสารโดยแบ่งออกเป็น 19 
ท่า ซึ่งแต่ละสญัลกัษณส์่วนมากมีลกัษณะเป็นตวัอกัษรภาษาองักฤษ เน่ืองจากผูค้ิดคน้รหสัการ
บนัทึกท่ามือคิดคน้จากท่ามืออเมริกนั โดยสญัลกัษณท่ี์ใชบ้นัทึกมีลกัษณะคลา้ยกบัท่ามือท่ีมีการ
เทียบเคียงจากตวัอกัษรในภาษาองักฤษ  

3. สัญลักษณ์ที่เกี่ยวข้องกับการเคล่ือนไหว (signation ตัวย่อคือ sig) การ
เคล่ือนไหวในภาษามือเป็นสิ่งท่ีส  าคัญในการส่ือสาร โดยภาษามือมีการแสดงท่าทางและการ
เคล่ือนท่ีของมือประกอบในการส่ือสาร ซึ่งการเคล่ือนไหวในภาษามือแบง่ออกเป็น 24 ทา่ ดงัตาราง 
6 

ตาราง 6 สญัลกัษณแ์สดงการเคล่ือนไหวในภาษามือ 

ล าดับ การเคล่ือนไหว สัญลักษณ ์
1 เคล่ือนขึน้  
2 เคล่ือนลง  
3 เคล่ือนขึน้ๆ ลงๆ  
4 เคล่ือนไปทางซา้ย > 
5 เคล่ือนไปทางขวา < 
6 เคล่ือนจากซา้ยไปขวาหรือขวาไปซา้ย  
7 เคล่ือนเขา้หาตวั  
8 เคล่ือนออกจากตวั  
9 เคล่ือนเขา้หาตวัแลว้ออกไป  
10 หงายมือ  
11 คว ่ามือ  
12 การหมนุขอ้มือ  
13 งอขอ้มือ  
14 เปิดนิว้มือหรือกางนิว้มือออก  
15 ปิดนิว้มือหรือรวบนิว้มือเขา้  
16 เคล่ือนไหวหรือกระดิกนิว้มือ  
17 เคล่ือนมือในรูปวงกลม  
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ตาราง 6 (ตอ่) 

ล าดับ การเคล่ือนไหว สัญลักษณ ์
18 เคล่ือนเขา้หากนั แตไ่มส่มัผสักนั  
19 แตะหรือสมัผสักนั  
20 นิว้มือเก่ียวกนั  
21 มือหรือนิว้ตดัขวางกนั  
22 นิว้มือเขา้ไปอยูข่า้งในอีกมือหนึ่ง 

 
23 ทา่แยกออกจากกนั  
24 กรยิาของทา่มือแบบเดียวกนั แตส่ลบัมือกนั   

 

นอกจากนี ้หนงัสือภาษามือไทยเล่ม 5 ของสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย 
(2544, น. 4) แบง่สญัลกัษณท่ี์เก่ียวขอ้งกบัการเคล่ือนไหวออกเป็น 3 กลุ่ม เพ่ือใชใ้นการจดบนัทกึ
และง่ายตอ่ความเขา้ใจของผูท่ี้ตอ้งการจะศกึษา ไดแ้ก่ 

1. สัญลักษณแ์ทนจังหวะของการเคล่ือนไหวพืน้ฐาน (rhythms of basic 
movement) 
 

    หมายถึง ทิศทางและระยะทางของการเคล่ือนไหว 

 

    หมายถึง การเคล่ือนไหวอยา่งรวดเรว็ 

 

    หมายถึง การเคล่ือนท่ีจากจดุหนึ่งไปยงัอีกจดุหนึ่งโดยกา้วสัน้ๆ 
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2. สัญลักษณแ์ทนการเคล่ือนไหวทีซ่ า้ๆ กัน (repeated movement) 
 

    หมายถึง การเคล่ือนท่ีไปในทิศทางเดียวกนัหลายๆ ครัง้ 

 

    หมายถึง การเคล่ือนท่ีไป - กลบั หลายๆ ครัง้ 

 

    หมายถึง การเคล่ือนท่ีสลบักนัในทิศทางเดียวกนั  

(ซา้ย 1 ครัง้ ขวา 1 ครัง้) 

    หมายถึง การหมนุขอ้มือหรือสว่นของแขน ระหวา่ง ขอ้ศอกกบั 

มือ เป็นวงกลมหลายๆ ครัง้ 

3. สัญลักษณแ์ทนการเคล่ือนไหวที่มีการส่ัน ขยับ และการหมุนปลาย
แขน (vibrating and nodding movement and forearm rotation) 
 

    หมายถึง การเคล่ือนท่ีไปสองทิศทางท่ีมีการสั่ง (สัน้และเรว็มาก) 

 

    หมายถึง การแตะเบาๆ หลายครัง้ 

 

    หมายถึง การหมนุปลายแขน 

      A การหมนุครัง้เดียว 

      B การหมนุไป-มา 

      C การหมนุแบบสั่นไป-มา 
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ในบทถัดไป ผู้วิจัยจะน าเสนอวิธีการด าเนินการวิจัย การเก็บข้อมูล วิธีการ
คดัเลือกขอ้มลู เกณฑท่ี์ใชใ้นการวิเคราะห ์ตลอดจนวิธีการวิเคราะหข์อ้มลู 
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บทที ่3 
วิธีด าเนินการวิจัย 

งานวิจยันีเ้ปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างของสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบ
สรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยใชก้ารวิเคราะหส์ญัญะและโมเดลการ
เทียบความคลา้ยทางภาษา โดยมีรายละเอียดวิธีด  าเนินการวิจยั ดงันี ้ 

3.1 การเก็บรวบรวมข้อมูล 
ผูว้ิจยัเก็บรวบรวมขอ้มลูโดยในงานวิจยันีป้ระกอบดว้ยขอ้มลู 2 สว่นหลกั ซึ่งไดด้  าเนินการ

ตามขัน้ตอน ดงันี ้
1. การเก็บรวบรวมค าศัพทผ์ลไม้ 

ส ารวจค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยค าศพัทผ์ลไมมี้ทัง้หมด
จ านวน 145 ค า ผูว้ิจยัเก็บรวบรวมจากเว็บไซตต์ลาดไท (2564) ซึ่งเป็นตลาดขายสง่ผลไมท่ี้มีขนาด
ใหญ่ท่ีสุดในประเทศไทย ภายใตห้วัขอ้ “ผลไม”้ หวัขอ้ย่อย “ตลาดผลไมฤ้ดูกาล” โดยมีค าศพัท์
ผลไมท้ัง้หมด ดงันี ้

 
เก๋าก่ี เงาะ พทุรา มะไฟไขเ่ตา่ มงัคดุ 
กระจบั ชมพู ่ พทุราจีน มะไฟเหรียญทอง มงัคดุผิวคละ 
กระทอ้นขนัทอง ชมพูท่บัทิมจนัทร ์ พทุรานม มะยม มนัแกว 
กระทอ้นทบัทิม ชมพูม่ะเหม่ียว พทุราบอมสเ์บ มะมว่ง มะยงชิด 
กระทอ้นปยุฝา้ย เชอรี่ พทุราสงวนทอง มะมว่งแกว้ ระก า 
กระทอ้นอิลา่ ตะขบ พทุราสามรส มะมว่งแกว้ลืมรงั ลองกอง 
กระทอ้น แตงโม พทุราสาล่ี มะมว่งเขียวมรกต ละมดุ 
กลว้ย แตงโมกินรี พทุราสีทอง มะมว่งเขียวเสวย ละมดุมาเลย ์
กลว้ยไข ่ แตงไทย มะกอก มะมว่งเขียวสามรส ละมดุหวานกรอบ 
กลว้ยนางยา แตงโมตอปิโด มะกอกด า มะมว่งเขียวใหญ่ ลางสาด 
กลว้ยน า้วา้ ทเุรียน มะกอกป่า มะมว่งโชคอนนัต ์ ล าไย 
กลว้ยน า้วา้นวล ทเุรียนกระดมุ มะกอกฝรั่ง มะมว่งน า้ดอกไม ้ ล าไยกะโหลก 
กลว้ยเล็บมือนาง ทเุรียนกา้นยาว มะขาม มะมว่งเบา ล าไยสีชมพ ู
กลว้ยหอม ทเุรียนชะนี มะขามเทศ มะมว่งฟ้าลั่น ล าไยแหว้ 
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กลว้ยหอมทอง ทเุรียนหมอนทอง มะขามหวานสีชมพ ู มะมว่งมนัเดือนเกา้ ล าไยสีดอ 
กลว้ยหกัมกุ นอ้ยหนา่ มะขามหวานสีทอง มะมว่งแรด ลิน้จ่ี 
แกว้มงักร นอ้ยหนา่เนือ้ มะขวิด มะมว่งหิมพานต ์ ลิน้จ่ีคอ่ม 
ขนนุ นอ้ยหนา่หนงั มะตมู มะมว่งหนงักลางวนั ลิน้จ่ีจกัรพรรด ิ
ขนนุจ าปากรอบ นอ้ยโหนง่ มะปราง มะมว่งอกรอ่ง ลกูตาล 
ขนนุทองประเสรฐิ ฝรั่ง มะพรา้ว มะละกอ สตอรเบอรร์ี่ 
ขนนุทองสดุใจ ฝรั่งกลมสาล่ี มะพรา้วน า้หอม มะละกอแขกด า สม้เขียวหวาน 
ขนนุมาเลย ์ ฝรั่งกิมจ ู มะเฟือง มะละกอฮอลแลนด ์ สม้ 
ขนนุเหรียญบาท ฝรั่งแปน้สีทอง มะไฟ มะละกอฮาวาย สม้โชกลุ 
สม้ฟรีมอค ์ สม้โอขาวน า้ผึง้ สาล่ีหอม องุ่นพนัธุแ์ดง  
สม้สายน า้ผึง้ สบัปะรด สาล่ีหิมะ อินทผลมั  
สม้สีทอง สบัปะรดภแูล หลมุพี แอปเปิล  
สม้เหนือ เสาวรส หวา้ แอปเปิลกาลา่  
สม้เชง้ สละ หมอ่น แอปเปิลเขียว  
สม้โอ สาล่ี องุ่น แอปเปิลฟจูิ  
สม้โอขาวแตงกวา สาล่ีกา้นยาว องุ่นเขียว   
ส้มโอขาวใหญ่แม่
กลอง 

สาล่ีน า้ผึง้ องุ่นด า   

 

2. การเก็บรวบรวมท่ามือจากผู้บอกภาษามือ คือ คนหูหนวก 
คนหหูนวกผูท่ี้มีความรูค้วามสามารถในดา้นการใชภ้าษามือไทยจากสมาคมคน

หหูนวกแหง่ประเทศไทยจาก 4 ภมูิภาคของประเทศไทย  

3.2 การคัดเลือกข้อมูล 
1. การคัดเลือกค าศัพทผ์ลไม้ ซึ่งค  าศพัทท่ี์คดัเลือกตอ้งเป็นค าศพัทท่ี์มีทา่มือ ดงันัน้ ใน

งานวิจยันีจ้ึงใชแ้บบส ารวจสอบถามผูบ้อกภาษาหรือคนหหูนวก เพ่ือตรวจสอบว่าค าศพัทผ์ลไมค้  า
ใดท่ีมีทา่มือ โดยผูบ้อกภาษามือจะท าการเลือกตอบ คือ “มีทา่มือ” และ “ไมมี่ทา่มือ” เทา่นัน้  

2. การคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างหรือผู้บอกภาษามือ คือ คนหูหนวก 
คัดเลือกผู้บอกภาษามือ เ พ่ือให้ได้ท่ามือค าศัพท์ผลไม้  ซึ่ ง เป็นผู้ท่ี มีความรู้

ความสามารถในด้านการใช้ภาษามือไทย ซึ่งงานวิจัยนีค้ัดเลือกจากสมาคมคนหูหนวกแห่ง
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ประเทศไทย เน่ืองจากเป็นสมาคมท่ีก่อตัง้ขึน้ตัง้แต ่พ.ศ. 2512 เป็นสมาคมท่ีมีช่ือเสียงและเป็นท่ี
ยอมรบัในประเทศไทยโดยคดัเลือกผูบ้อกภาษาจ านวน 8 คน จาก 4 ภมูิภาค ภมูิภาคละ 2 คน เพ่ือ
ตรวจสอบความนา่เช่ือถือของท่ามือ ซึ่งผูบ้อกภาษามือตอ้งมีคณุสมบตั ิไดแ้ก่ 

2.1 เป็นคนหหูนวกหรือเป็นผูท่ี้มีความรูด้า้นภาษามือไทย 
2.2 เป็นผูท่ี้ส  าเร็จการศึกษาในระดบัปริญญาตรี เน่ืองจากจ าเป็นตอ้งเป็นผูท่ี้ไดร้บั

การศกึษาและเรียนรูท้า่มือค าศพัทภ์าษามือไทยเป็นอยา่งดี 
2.3 เ ป็ น ผู้ ท่ี อ า ศัย อยู่ ใ น แต่ ล ะภู มิ ภ า ค แต่ ก า เ นิ ด  คื อ  ภ าค เ ห นื อ  ภ าค

ตะวนัออกเฉียงเหนือ ภาคกลาง ภาคใต ้โดยแบง่เป็นภมูิภาคละ 2 คน รวมเป็น 8 คน 
ผูบ้อกภาษาทัง้ 8 คน เซ็นยินยอมเพ่ือใหด้  าเนินการวิจยั คือ 1) ท าแบบส ารวจในขอ้ 1 

ว่าค าศัพท์ผลไม้ใดมีท่ามือหรือไม่มีท่ามือ และ 2) สัมภาษณ์การใช้ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ใน 4 
ภมูิภาค โดยมีรายละเอียด คือ 

1) แบบส ารวจว่าค าศัพทผ์ลไม้ใดมีท่ามือหรือไม่มีท่ามือ 
จากแบบส ารวจพบว่าค าศพัทผ์ลไมบ้างค าเป็นสายพนัธุข์องผลไม ้ท าใหบ้าง

ค าศพัทไ์ม่มีท่ามือหรือมีท่ามือไม่ครบทั้ง 4 ภาค เน่ืองจากผูว้ิจัยก าหนดเกณฑใ์นการคดัเลือก
ค าศพัท ์คือ คดัเลือกเฉพาะค าศพัทผ์ลไมท่ี้มีท่ามือและตอ้งมีท่ามือครบในแต่ละภูมิภาค เพ่ือให้
สามารถเปรียบเทียบความเหมือนความต่างของท่ามือได ้โดยพบค าศพัทผ์ลไมท่ี้ครบตามเกณฑ์
ทัง้หมด 50 ค า ดงันี ้ 

1. กระทอ้น 
2. กลว้ย 
3. กลว้ยไข่ 
4. กลว้ยน า้วา้ 
5. กลว้ยหอม 
6. แกว้มงักร 
7. ขนนุ  

8. เงาะ 
9 ชมพู ่
10. ชมพูม่ะเหม่ียว 
11. เชอรี่ 
12. ตะขบ 

26. มะยม 
27. มะมว่ง 
28. มะมว่งหิมพานต ์
29. มะละกอ 
30. มงัคดุ 
31. มนัแกว 
32. มะยงชิด 
33. ระก า 
34. ลองกอง 
35. ละมดุ 
36. ลางสาด 
37. ล าไย 
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13. แตงโม 
14. แตงไทย 
15. ทเุรียน 
16. นอ้ยหน่า 
17. ฝรั่ง 
18. พทุรา 
19. มะกอก 
20. มะขาม 
21. มะขามเทศ 
22. มะปราง 
23. มะพรา้ว 
24. มะเฟือง 
25. มะไฟ 

38. ลิน้จ่ี 
39. ลกูตาล 

40. สตอรเบอรร์ี่ 
41. สม้เขียวหวาน 
42. สม้ 
43. สม้โอ 
44. สบัปะรด 
45 เสาวรส 
46 สละ 
47 สาล่ี 
48 หมอ่น 
49 องุ่น 
50 แอปเปิล 

 

2) การสัมภาษณ์การใช้ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ใน 4 ภูมิภาค โดยมีข้ันตอน 
ดังนี ้

1. ผูว้ิจยัมีแผน่ภาพผลไม ้50 ชนิด ขนาดเทา่ A4 ใหผู้บ้อกภาษามือพิจารณา  
2. ผูว้ิจยัใหผู้บ้อกภาษามือท าท่ามือตามภาพผลไมท่ี้เห็น จ านวน 2 ครัง้ตอ่ 1 

ชนิดของผลไม ้และเก็บขอ้มูลผูบ้อกภาษามือทัง้หมด 8 คน ภูมิภาคละ 2 คน ซึ่งไดท้่ามือทัง้หมด 
400 ทา่มือ 

3. ผูว้ิจยัอดัวิดีโอขณะสมัภาษณเ์พ่ือสงัเกตท่ามือท่ีเกิดขึน้  เพ่ือสามารถน า
กลบัมาศกึษาวิเคราะหเ์พิ่มเตมิภายหลงัได ้

3.3 การวิเคราะหข้์อมูล 
ในงานวิจยันีเ้ปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตา่งของสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบ

สรา้งท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ใน 4 ภูมิภาคของประเทศไทย ตามแนวคิดเรื่องสัญญะของ Rogers 
(1989) กบัโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของ Taub (2001) โดยมีรายละเอียด ดงันี ้ 

1. การเลือกภาพ (image selection) ในงานวิจัยนี ้ผู้วิจัยให้ผู้บอกภาษาพิจารณา
ภาพผลไมแ้ตล่ะชนิด 
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2. การวางขอบเขต (schematization) คือ ขัน้ตอนการเช่ือมโยงแนวความคิดเป็น
ขัน้ตอนท่ีเกิดตอ่มาจากการเลือกรูปภาพ ซึ่งเป็นการเช่ือมโยงแนวความคดิกบัภาพท่ีเลือก 

3. การใส่รหสั (encoding) คือ การใส่รหสักบัขอบเขตของภาพ (schematic image) 
ใหก้ลายเป็นรูปภาษา (linguistic form) ในขัน้ตอนนีเ้ป็นการเลือกรูปทางกายภาพท่ีเหมาะสมใน
การเป็นตวัแทนแตล่ะมโนทศันท์างความหมายและตอ้งสามารถแทนท่ีโครงสรา้งโดยรวมทัง้หมด
ของภาษาตน้แบบได ้ผลของขัน้ตอนนีจ้ะไดค้วามคลา้ยทางภาษา (iconic linguistic) ในงานวิจยันี ้
น  าเสนอรายละเอียด ดงันี ้

3.1 ภาพรวมของทา่มือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภมูิภาคของประเทศไทย 
3.2 การเรียงล าดบัและจ านวนทา่มือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภมูิภาคของประเทศไทย 
3.3 ผลการเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างของสญัญะท่ีใชใ้นการ

ประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยใชก้ารวิเคราะหส์ญัญะของ 
Rogers (1989) และโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของ Taub (2001) 

3.4 การสรุป อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 
ผูว้ิจยัจะน าเสนอผลการเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างของท่ามือค าศพัท์

ผลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทย เพ่ือตอบสมมติฐานท่ีตัง้ไว ้พรอ้มทัง้สรุปอภิปรายผลท่ามือ
ค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภมูิภาค และเสนอขอ้เสนอแนะในล าดบัตอ่ไป 
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บทที ่4 
ผลการวิเคราะหข้์อมูล 

งานวิจยันีมี้ความมุง่หมายเพ่ือเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตา่งของสญัญะท่ี
ใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยใชก้ารวิเคราะห์
สญัญะและโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษา ซึ่งเก็บรวบรวมท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้จ  านวน 50 
ค า จากคนหูหนวกของสมาคมคนหูหนวกแห่งประเทศไทย จ านวน 8 คน ในภาคกลาง ภาคใต ้
ภาคเหนือ และภาคอีสาน แบง่เป็นภูมิภาคละ 2 คน ในขัน้แรกผูว้ิจยัท าการตรวจสอบท่ามือของผู้
บอกภาษาในแต่ละภูมิภาคว่ามีความเหมือนหรือแตกต่างกันหรือไม่  จากผลของการวิเคราะห์
พบว่าเม่ือตรวจสอบท่ามือของผูบ้อกภาษา 2 คนของแตล่ะภูมิภาคประกอบสรา้งท่ามือเหมือนกนั 
ดังนั้น ผู้บอกภาษาในแต่ละภูมิภาคจึงเป็นตัวแทนท่ีดีในการวิเคราะหข์้อมูล เน่ืองจากมีการ
ประกอบสรา้งท่ามือเหมือนกนั โดยผลการวิเคราะหน์ าเสนอตามโมเดลการเทียบความคลา้ยทาง
ภาษาของ Taub (2001) ดงัรายละเอียดตอ่ไปนี ้ 

4.1 การเลือกภาพ (image selection) 
4.2 การวางขอบเขต (schematization) 
4.3 การใสร่หสั (encoding) โดยน าเสนอ 

4.3.1 ภาพรวมของทา่มือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภมูิภาคของประเทศไทย 
4.3.2 การเรียงล าดบัและจ านวนท่ามือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภูมิภาคของประเทศ

ไทย 
4.3.3 ผลการเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตา่งของสญัญะท่ีใชใ้นการ

ประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยใชก้ารวิเคราะหส์ญัญะของ 
Rogers (1989) และโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของ Taub (2001)  

จากการวิเคราะหท์า่มือค าศพัทผ์ลไมจ้  านวน 50 ค า ใน 4 ภมูิภาคของประเทศไทยโดยใช้
การวิเคราะหส์ญัญะและโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษา ของคนหหูนวกทัง้ 4 ภมูิภาค ไดแ้ก่ 
ภาคกลาง ภาคใต ้ภาคเหนือ และภาคอีสาน พบวา่คนหหูนวกใชท้า่มือหรือสญัญะในการประกอบ
สรา้งทา่มือ โดยอาศยัหลกัการ 3 หลกัการ ดงันี ้
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ภาพประกอบ 38 การเทียบความคลา้ยทางภาษาของคนหหูนวกตามแนวคิดของ Taub (2001) 

4.1 การเลือกภาพ (image selection) 
จากผลการวิเคราะหท์่ามือพบว่าในการประกอบสรา้งท่ามือใชก้ารเลือกภาพจากการเห็น

ภาพของผลไมจ้ริงๆ เน่ืองจากผลจากการวิเคราะหพ์บความเช่ือมโยงระหว่างท่ามือท่ีผูบ้อกภาษา

กับผลไมจ้ริงๆ รวมถึงในการเก็บขอ้มูลผูว้ิจัยเลือกใชภ้าพผลไม้ในการน าเสนอใหผู้้บอกภาษา

ดูก่อน แล้วจึงท าท่ามือค าศัพท์ผลไม้ ซึ่งเป็นไปตามแนวคิดของ Taub ท่ีการเลือกภาพมี

ความสมัพนัธเ์ช่ือมโยงกบัตน้แบบโดยตรง โดยพิจารณาองคป์ระกอบ รวมถึงมโนทศันข์องตน้แบบ 

ดงัภาพประกอบ  

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 39 ตวัอยา่งการเลือกภาพในค าศพัทส์ปัปะรด กลว้ยหอม นอ้ยหน่า 

 

 

 

(1) 

การเลือกภาพ 

(image selection) 

(2) 

การวางขอบเขต 

(schematization) 

(3) 

การใสร่หสั 

(encoding) 
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4.2 การวางขอบเขต (schematization)  
จากผลการวิเคราะหพ์บว่าการวางขอบเขตส าหรบัคนหูหนวกท่ีใชใ้นการประกอบสรา้ง

ทา่มือค าศพัทผ์ลไมเ้ป็นการดงึลกัษณะเดน่ของผลไมแ้ตล่ะชนิดท่ีไดจ้ากการเช่ือมโยงจากการเลือก
ภาพของคนหูหนวก ซึ่งผลการวิเคราะหพ์บการวางขอบเขตของสัญญะหรือท่ามือท่ีใช้ในการ
ประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมมี้ 9 องคป์ระกอบ คือ รูปทรง วิธีรบัประทาน ลกัษณะเฉพาะ สี 
รสชาติ กลิ่น วิธีคดัเลือก การสะกดตวัอกัษร และวิธีท่ีไมมี่ความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้อย่างไร
ก็ดี จากการวิเคราะหพ์บว่าองคป์ระกอบทัง้ 9 องคป์ระกอบไม่ไดป้รากฏทัง้หมดในผลไมท้กุชนิด 
จากขอ้มูลพบประมาณ 1-4 องคป์ระกอบเท่านัน้ และพบว่า 6 องคป์ระกอบมาจากการรบัผูผ้่าน
ประสาทสมัผสั ไม่ว่าจะเป็นการมองเห็น การสมัผสั การรบัรูร้สชาติ การไดก้ลิ่น กล่าวคือ รูปทรง 
ลกัษณะเฉพาะ สี รสชาติ กลิ่น วิธีคดัเลือก ส่วนวิธีการรบัประทาน การสะกดตวัอกัษร และวิธีท่ีไม่
มีความเช่ือมโยงโดยตรงกับผลไมมี้ความสัมพันธ์เก่ียวขอ้งกับผลไมแ้ต่ละชนิดในรายละเอียด
ปลีกย่อยและปรากฏไม่มากนัก และจากการศึกษาพบว่าท่ามือรูปทรงเป็นท่ามือท่ีใช้เป็น
องคป์ระกอบในการวางขอบเขตผลไมม้ากท่ีสุดในการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้อาจ
เน่ืองจากรูปทรงเป็นการอธิบายถึงลกัษณนามของผลไมเ้ทียบไดก้ับ 1 ผล หรือ 1 ลกูในภาษาพูด
และภาษาเขียนของคนทั่วไปและเพ่ือความเขา้ใจในผลไมจ้ึงปรากฏรูปทรงหรือการบอกลักษณ
นามมากท่ีสุดในองคป์ระกอบของการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้ซึ่งองคป์ระกอบท่ีใชใ้น
การประกอบสรา้งทา่มือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 9 องคป์ระกอบ มีรายละเอียด ดงัตอ่ไปนี ้  

1. รูปทรง หมายถึง ขนาด ความยาว ความกวา้ง ความหนา รูปรา่งท่ีปรากฏใหเ้ห็น
ภาพภายนอกของผลไม ้เชน่ ขนนุ มีลกัษณะรูปทรงยาวและมีขนาดใหญ่ เป็นตน้ 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 40 ท่ามือรูปทรงของขนนุ 
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2. ลักษณะเฉพาะ หมายถึง คุณสมบัติเฉพาะท่ีส่ือถึงความแตกต่างและแสดง
ลกัษณะเฉพาะของผลไมแ้ตล่ะชนิดและมีความแตกตา่งจากผลไมช้นิดอ่ืน เชน่ เงาะมีขน เป็นตน้  

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 41 ท่ามือลกัษณะเฉพาะของเงาะ (ขน) 

3. วิธีรับประทาน หมายถึง วิธีการกินผลไม ้เช่น ฝรั่ง วิธีรบัประทาน คือ ใชมี้ดสบั
เฉียงลงเพ่ือรบัประทาน เป็นตน้ 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 42 ท่ามือวิธีรบัประทานฝรั่ง ดว้ยการใชมี้ดสบัก่อนรบัประทาน 
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4. สี หมายถึง การรบัรูข้องแสงท่ีกระทบตาของมนุษย ์ท าใหม้นุษยม์องเห็นเป็นสี
ตา่งๆ เชน่ สม้มีสีสม้ โดยทา่มือท่ีส่ือสีสม้สรา้งจากตวัอกัษร O ท่ีขึน้ตน้ในค าว่า Orange ซึ่งแปลว่า 
สีสม้ เป็นตน้  

 

 

 

 

ภาพประกอบ 43 ท่ามือสม้ ซึ่งมาจากทา่มือสีสม้ 

5. รสชาติ หมายถึง ลักษณะของการรบัรูป้ระสาทสัมผัสจากลิน้ เช่น เค็ม เปรีย้ว 
หวาน ขม ฝาด เป็นต้น จากภาพประกอบท่ามือส่ือถึงความเปรี ้ยวท่ีลิ ้นรับสัมผัสจึงชี ้ไป  
ท่ีมุมปากเพ่ือเนน้ความรูส้ึกของรสเปรีย้วท่ีเกิดขึน้ในปาก และหมุนนิว้มือเป็นวงกลม หมายถึง  
รสเปรีย้วท่ีปาก 
 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 44 ท่ามือรสชาตเิปรีย้ว ส่ือถึงรสชาตท่ีิไดจ้ากการรบัรสสมัผสัและรบัรูจ้ากการ
รบัประทาน 
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6. กล่ิน หมายถึง ลักษณะของการรับรู ้ด้วยจมูก เช่น เหม็น หอม เป็นต้น จาก
ภาพประกอบทา่มืออยูบ่รเิวณจมกูเปรียบการไดก้ลิ่นหอมโดยการลากมือยาวออกไป 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 45 ท่ามือกลิ่นหอม ส่ือถึงกลิ่นท่ีไดจ้ากการรบัรูด้ว้ยจมกู 

7. วิธีคัดเลือก หมายถึง การเลือกซือ้ผลไม ้เช่น แตงโม วิธีการคดัเลือก คือ การดีด
เพ่ือตรวจสอบความแน่นของเนือ้แตงโม โดยยกมือขวาขึน้และคว ่าฝ่ามือลงท าท่าดีดนิว้มือลงไป
บนฝ่ามือซา้ย ซึ่งมือซา้ยอยูใ่ตมื้อขวา เป็นการตรวจสอบความแนน่ของเนือ้แตงโมดว้ยการดีดท่ีเนือ้
ของแตงโม เป็นตน้ 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 46 ท่ามือวิธีคดัเลือกแตงโม ดว้ยวิธีการดีดเพ่ือตรวจสอบความแนน่ของเนือ้แตงโม 

8. การสะกดตัวอักษร หมายถึง การใชน้ิว้มือสะกดตวัอกัษรของผลไม ้เช่น ล าไยสะกดดว้ย

ตวัอกัษร ล และตวัอกัษร ย ในตวัสะกดท่ามือภาษาไทย โดยย่อ “ล าไย” ดว้ย 2 ตวัอกัษร คือ ล และ ย ซึ่ง  

             ท่ามืออกัษร ล คือ และตวัอกัษร ย                คือ จากภาพประกอบท่ามือล าไยเป็นท่ามือท่ีรวม

ตวัอกัษร 2 ตวั ล และ ย เป็น 1 ทา่ ดงัภาพประกอบ 
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ภาพประกอบ 47 ท่ามือล าไย ส่ือถึงการสะกดตวัอกัษร ล และตวัอกัษร ย  

9. วิธีทีไ่ม่มีความเชื่อมโยงโดยตรงกับผลไม้ หมายถึง ทา่มือท่ีไมมี่ความเก่ียวขอ้ง
หรือไม่มีความสมัพนัธใ์ดๆ กับผลไมเ้ลย ไม่ว่าจะเป็นลกัษณะภายนอก การมองเห็น การสมัผัส
ดว้ยกลิ่นหรือรสชาติ เช่น แกว้มงักร ค าว่า “มงักร” ท าท่าเป็น “มงักร” ซึ่งเป็นสิ่งมีชีวิตท่ีสมมติขึน้
ต  านานหรือเรื่องเล่าเท่านั้น ไม่มีความสัมพันธ์ใดๆ กับลักษณะของผลไม้เลย เป็นต้น ดัง
ภาพประกอบ 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 48 ท่ามือมงักร ในทา่มือแกว้มงักร (ภาคใต)้ 

ตัวอย่าง การวางขอบเขตค าศัพทผ์ลไม้ 
จากผลการวิเคราะหก์ารวางขอบเขต ของท่ามือค าศพัทผ์ลไมจ้  านวน 50 ชนิดพบว่า

มีการวางขอบเขตท่ีทั้งแตกต่างและเหมือนกันในผลไม้แต่ละชนิด อย่างไรก็ตาม หากมี
องคป์ระกอบคลา้ยกนั แตมี่องคป์ระกอบท่ีสรา้งความแตกต่างเช่นเดียวกนั ตวัอย่างเช่น สาล่ี การ
วางขอบเขตประกอบดว้ยองคป์ระกอบรูปทรงร่วมกับวิธีรบัประทานและสี โดยสาล่ีเป็นผลไมท้รง
กลมแป้น คลา้ยผลแอปเป้ิล ผิวเปลือกบางเรียบ มีสีเหลืองรสชาติหวานกรอบ ดงันัน้ การวาง
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ขอบเขตของสาล่ีจึงมีความคลา้ยกับแอปเป้ิลแต่มีองคป์ระกอบท่ีแตกต่างจากแอปเป้ิล นั่นคือ สี 
เน่ืองจากสีเป็นองคป์ระกอบเดน่ของสาล่ี ดงัภาพประกอบ 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 49 การเลือกภาพและการวางขอบเขตของแอปเป้ิลและสาล่ี  

4.3 การใส่รหัส (encoding)  
จากผลการวิเคราะหพ์บว่าการใส่รหสัท่ามือของคนหหูนวกเป็นการเลียนแบบรูปทรงหรือ

สิ่งท่ีสามารถส่ือสารใหผู้ร้บัสารสามารถเห็นภาพไดแ้ละเขา้ใจไดง้่ายเสมือนกบัเห็นผลไมจ้ริงๆ โดย
ใชก้ารเทียบเคียงรูปทางลกัษณะทางกายภาพและสิ่งท่ีส่ือประสาทสมัผสัตา่งๆ ท่ีส่ือถึงความหมาย
ของผลไม ้เชน่ รูปทรง รสชาต ิสี กลิ่น เป็นตน้ ดงัตวัอยา่ง 
 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 50 ตวัอยา่งการเลือกภาพและการใส่รหสัของกลว้ยหอมและมะยม 

ภาคกลาง ภาคใต้ 
ภาคเหนือ และภาคอีสาน 

- รูปทรง 

- วิธีรบัประทาน 

ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ 
และภาคอีสาน 

- รูปทรง 

 

การเลอืกภาพ การเลอืกภาพ การวางขอบเขต การวางขอบเขต 

แอปเป้ิล 
สาลี่ 

กล้วยหอม มะยม 
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จากภาพประกอบ 50 เห็นไดว้่าการเลือกภาพและการใส่รหสัเกิดจากการเทียบเคียง
ความคลา้ยของวตัถุหรือสิ่งท่ีคนหูหนวกรบัรูผ้่านประสาทสมัผสัเป็นหลกั  ซึ่งจากผลการวิเคราะห์
พบว่าคนหหูนวกใส่รหสัท่ามือค าศพัทผ์ลไมผ้่านองคป์ระกอบท่ีแสดงถึงรูปทรงมากท่ีสดุ ทัง้นีก้าร
ประกอบสรา้งท่ามือไมเ่พียงแตเ่ป็นการเทียบเคียงเฉพาะองคป์ระกอบรูปทรงเท่านัน้ แตย่งัมีการใช้
องคป์ระกอบอ่ืนๆ ร่วมดว้ย เพ่ือสรา้งความแตกต่างในผลไมแ้ต่ละชนิด เพ่ือส่ือความหมายไปยงั
ผูร้บัสารใหเ้ขา้ใจมากท่ีสุดเช่น เงาะ ประกอบดว้ยรูปทรงและลกัษณะเฉพาะ (ขน) เพ่ือแสดงถึง
ความแตกต่างของผลไม ้ทัง้นี ้ยงัมีรายละเอียดย่อยท่ีเป็นองคป์ระกอบร่วมท่ีใชใ้นการประกอบ
สรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมซ้ึ่งแตกตา่งกนัในแตล่ะภมูิภาค เช่น การใชต้วัสะกด วิธีคดัเลือก และวิธีท่ี
ไม่มีความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้อย่างไรก็ดี ไม่พบในจ านวนมากนกั เช่น แกว้มงักรในภาคใต ้
มีองคป์ระกอบท่ีไมมี่ความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไมม้าใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือ กลา่วคือ ทา่
มือ “มงักร” เป็นการเลียนแบบสิ่งมีชีวิตท่ีสมมติขึน้ในโลกวรรณคดี และท่ามือล าไยในภาคเหนือท่ี
ใชท้่ามือตวัสะกด คือ ตวัอกัษร ล และ ตวัอกัษร ย เป็นตน้ ซึ่งตวัอย่างการวิเคราะหค์  าศพัทผ์ลไม้
ในภาษามือ โดยใชโ้มเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของ Taub (2001) น าเสนอรายละเอียด
ในการประกอบสรา้งตามจ านวนทา่มือ โดยมีรายละเอียด ดงันี ้

4.3.1 ภาพรวมของท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ท้ัง 4 ภูมิภาคของประเทศไทย 
จากผลการวิเคราะห์ท่ามือค าศัพท์ผลไม้ทั้ง 4 ภูมิภาคของประเทศไทย พบว่า

ประกอบสรา้งดว้ยท่ามือท่ีส่ือถึงค าศพัทผ์ลไมข้องคนหูหนวก โดยอธิบายถึงรูปทรงของผลไม ้วิธี
รบัประทานผลไม ้ลกัษณะเฉพาะของผลไม ้สี รสชาติ กลิ่น วิธีคดัเลือกผลไม ้การสะกดตวัอกัษร 
และวิธีท่ีไมมี่ความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้โดยมีรายละเอียด ดงันี ้
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ตาราง 7 ภาพรวมของทา่มือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภมูิภาคของประเทศไทย 

ภูมิภาค 

ทา่มือ 
รูปทรง วิธี

รับประทา
น 

ลักษณ
ะเฉพา

ะ 

สี รสชา
ต ิ

กลิ่น วิธี
คัดเลือก 

การ
สะกด

ตัวอักษร 

วิธีทีไ่ม่มี
ความ

เชือ่มโยงโดย 
ตรงกับผลไม้ 

ภาคกลาง 
ภาคใต ้

ภาคเหนือ 

ภาคอีสาน 
รวมทัง้สิน้ 

37 
37 

36 

31 
141 

18 

15 

19 

19 
71 

17 
16 
16 
17 
66 

17 
18 
13 
15 
63 

3 

5 

5 

3 
16 

1 

1 

0 

1 
3 

0 

1 

0 

0 
1 

0 
1 

1 

0 
2 

0 

3 
1 
0 

4 

*หมายเหตุ ใน 1 ทา่มือผลไม ้ประกอบดว้ยทา่มอืหลายทา่ประกอบกนั จ านวนนบัที่ปรากฏเป็นการนบัภาพรวมที่ปรากฏ 

เช่น รูปทรง ปรากฏในทกุผลไมก่ี้ครัง้ ในงานวิจยันบัทกุครัง้ เพื่อใหท้ราบวา่ทา่มือผลไมเ้นน้ที่สว่นประกอบใดของผลไมม้าก

ที่สดุ ดงันัน้ หนว่ยของตวัเลขในตารางจงึเป็นจ านวน “ครัง้” ที่เกิดขึน้ในการท าทา่มือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 50 ชนิด จงึไม่

สามารถนบัเป็นรอ้ยละได ้เนื่องจากมีการซ า้ของทา่มือ ในตารางนีข้อน าเสนอเป็นจ านวนครัง้เพื่อความเขา้ใจทีถ่กูตอ้ง 

ตาราง 6 จากการวิเคราะหท์่ามือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้หมด 50 ชนิด พบว่าท่ามือค าศพัท์
ผลไมเ้ก่ียวขอ้งกบัรูปทรงมากท่ีสดุมีการใชถ้ึง 141 ครัง้ รองลงมา คือ วิธีรบัประทาน 71 ครัง้ ล  าดบั
ท่ี 3 คือ ลกัษณะเฉพาะของผลไมแ้ต่ละชนิด 66 ครัง้ และสีของผลไม ้63 ครัง้ นอกเหนือจากนี ้มี
จ  านวนครัง้ไม่มากนกั คือ รสชาติ (16 ครัง้) กลิ่น (3 ครัง้) วิธีคดัเลือก (1 ครัง้) การสะกดตวัอักษร 
(2 ครัง้) วิธีท่ีไม่มีความเช่ือมโยงโดยตรงกับผลไม้ (4 ครัง้) ผลการวิเคราะหพ์บว่าท่ามือผลไมส้่วน
ใหญ่เนน้การส่ือความหมายท่ีสามารถมองเห็นจากภายนอก ไม่ว่าจะเป็นรูปทรง วิธีรบัประทาน 
ลกัษณะเฉพาะของผลไม ้และสี 

ส่วนรสชาติ กลิ่น วิธีคดัเลือก ซึ่งเป็นการใชก้ารสมัผสัดา้นการไดก้ลิ่น การรบัรส และ
การมองเห็น แตมี่การใชใ้นท่ามือนอ้ยมาก เพียง 16 ครัง้ 3 ครัง้ และ 1 ครัง้ ตามล าดบั ท่ามือกลิ่น
และวิธีคดัเลือกปรากฏเพียง 1-3 ครัง้ จึงไม่สามารถใหเ้หตผุลการเกิดไดช้ัดเจน เน่ืองจากมีการ
ปรากฏนอ้ยมาก แตกต่างจากรสชาติมีการปรากฏในท่ามือ 16 ครัง้ ซึ่งจะน าเสนอรายละเอียด
ต่อไป หากพิจารณาเบือ้งตน้พบความแตกต่างท่ามือส่ือวิธีคดัเลือก การสะกดตวัอกัษร วิธีท่ีไม่มี
ความเช่ือมโยงโดยตรงกับผลไม้ในภาคใต้และภาคเหนือ แต่ภาคใต้พบจ านวนการใช้ท่ามือ
มากกวา่ภาคเหนือเล็กนอ้ย กลา่วคือ วิธีคดัเลือกปรากฏในผลไมแ้ตงโมของภาคใตเ้ทา่นัน้ สว่นการ
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สะกดตวัอกัษร จากขอ้มลูพบวา่การสะกดตวัอกัษรเป็นตวัอกัษรท่ีปรากฏในช่ือของผลไม ้คือ ล าไย 
ในภาคเหนือใชต้วัอกัษร ล ตวัอกัษร ย และ กลว้ยน า้วา้ ในภาคใตใ้ชต้วัอกัษร ว นอกจากนัน้ วิธีท่ี
ไม่มีความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไมเ้ลย พบในท่ามือผลไม ้3 ชนิด ในภาคใต ้คือ แกว้มงักร กลว้ย
ไข ่แตงไทย และภาคเหนือ คือ แตงไทย  

4.3.2 การเรียงล าดับและจ านวนท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ท้ัง 4 ภูมิภาคของประเทศ
ไทย 

1) จ านวนท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ท้ัง 4 ภูมิภาคของประเทศไทย 
จากผลการวิเคราะหท์่ามือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภูมิภาคพบว่าท่ามือมีตัง้แต่ 1-4 

ท่า ในผลไม ้50 ชนิด จากตาราง 8 พบว่าท่ามือ 2 ท่า พบมากท่ีสดุในทกุภูมิภาค และท่ามือ 1 ท่า 
เป็นล าดบัท่ี 2 สว่นล าดบัท่ี 3 คือ ทา่มือ 3 ทา่ และทา่มือ 4 ทา่ปรากฏนอ้ยท่ีสดุในทกุภมูิภาค  

ตาราง 8 จ  านวนทา่มือท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งทา่มือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภมูิภาคของประเทศไทย 

จ านวน
ท่ามือ 

 ชนิดผลไม้ 
 ภาค

กลาง 
ร้อย
ละ 

ภาคใต้ ร้อย
ละ 

ภาคเหนือ ร้อย
ละ 

ภาค
อีสาน 

ร้อย
ละ 

1  10 20 9 18 10 20 12 24 
2  37 74 33 66 33 66 35 70 
3  2 4 7 14 6 12 3 6 
4  1 2 1 2 1 2 0 0 

รวม  50 100 50 100 50 100 50 100 

 

ตาราง 7 น าเสนอจ านวนทา่มือท่ีใชใ้นการประกอบทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้  
- ทา่มือ 2 ทา่ พบในรอ้ยละ 66-74 และพบในภาคกลางมากท่ีสดุ  
- ท่ามือ 1 ท่า พบปริมาณใกลเ้คียงกันทุกภูมิภาคประมาณรอ้ยละ 18-24 

และพบในภาคอีสานมากท่ีสดุ 
- ทา่มือ 3 ทา่ พบประมาณรอ้ยละ 4-14 และพบในภาคใตม้ากท่ีสดุ  

ท่ามือ 4 ท่าพบในปริมาณท่ีนอ้ยมาก พบเพียงรอ้ยละ 1-2 เท่านัน้ ซึ่งภาคอีสาน
เป็นภาคเดียวท่ีไมพ่บการประกอบสรา้งทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้4 ทา่เลย  
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ตัวอย่างการประกอบสร้างท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 

การประกอบสร้างท่ามือค าศัพท์ผลไม้ตั้งแต่ 1-4 ท่า ใน 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยมี

รายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้ 

ภาคกลาง  

ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 1 ท่า  

ท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้1 ท่า พบในผลไม ้10 ชนิด คือ กลว้ย ชมพู่ มะกอก มะพรา้ว มะขามเทศ 

มะเฟือง ลองกอง สม้ สบัปะรด องุ่น  

ตัวอย่างท่ามือมะขามเทศ 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 51 ท่ามือมะขามเทศ 

ภาพประกอบ 51 ท่ามือมะขามเทศ (ภาคกลาง) มี 1 ท่า ไดแ้ก่ ท่ามือรูปทรง โดยในการประกอบ
สรา้งท่ามือ คือ ยกมือซ้ายขึน้อยู่ในระดับหน้าอกพรอ้มใช้นิว้ชีชี้อ้อกมา เพ่ือเป็นการเปรียบถึง
ลกัษณะแกนหรือก่ิงของมะขามเทศ และน านิว้โปง้และนิว้ชีข้องมือขวาขยบัไปมาเขา้หากนัเพ่ือเป็น
การบง่บอกถึงลกัษณะเฉพาะของมะขามเทศพรอ้มเล่ือนมือลง  

 

 

ทา่มือ “รูปทรง” 
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ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 2 ท่า  
ท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้2 ท่า พบในผลไม ้37 ชนิด คือ กระทอ้น กลว้ยไข่ กลว้ยน า้วา้ 

กลว้ยหอม แกว้มงักร ขนนุ เงาะ ชมพูม่ะเหม่ียว เชอรี่ ตะขบ แตงโม แตงไทย ทเุรียน นอ้ยหนา่ ฝรั่ง 
พุทรา มะขาม มะปราง มะไฟ มะยม มะม่วง มะม่วงหิมพานต ์มะละกอ มนัแกว มะยงชิด ระก า 
ละมดุ ลางสาด ล าไย ลิน้จ่ี ลกูตาล สตรอวเ์บอรร์ีสม้เขียวหวาน สม้โอ สละ หมอ่น แอปเป้ิล  
ตัวอย่างท่ามือชมพู่มะเหมี่ยว 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 52 ท่ามือชมพู่มะเหม่ียว  

ภาพประกอบ 52 ท่ามือชมพู่มะเหม่ียว (ภาคกลาง) เป็นการประกอบสรา้งท่ามือ 2 
ท่า ประกอบดว้ยท่ามือรูปทรง และท่ามือสี ซึ่งเป็นลกัษณะเดน่และสามารถมองเห็นไดช้ดัเจน ใน
การประกอบสรา้งเรียงล าดบัจากซา้ยไปขวา ดงันี ้

ทา่มือ 1 คือ รูปทรง 
1. แบมือซา้ยอยูใ่นระดบัหนา้อก 
2. มือขวาหอ่นิว้มือลกัษณะคลา้ยรูปทรงของชมพูแ่ละยกขึน้ 

ทา่มือ 2 คือ สี 
3. ยกนิว้ชีมื้อขวาชีไ้ปบริเวณปาก เป็นการบอกถึงสีแดง ซึ่งเป็นลกัษณะเด่น

ของชมพูม่ะเหม่ียว 

ทา่มือ 1 “รูปทรง” ทา่มือ 2 “สี” 
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ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 3 ท่า 

ทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้3 ทา่ พบในผลไม ้2 ชนิด คือ มงัคดุ สาล่ี  

ตัวอย่างท่ามือมังคุด 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 53 ท่ามือมงัคดุ 

ภาพประกอบ 53 ทา่มือมงัคดุ (ภาคกลาง) เป็นการประกอบสรา้งทา่มือจ านวน 3 ทา่
มือ ประกอบด้วยวิธีรับประทาน รูปทรง และวิธีรับประทาน ในการประกอบสร้างท่ามือ 
ประกอบดว้ยทา่มือเรียงล าดบัจากซา้ยไปขวา ดงันี ้

ทา่มือ 1 คือ วิธีรบัประทาน 
1. มือซ้ายตัง้ขนานพรอ้มห่อมือเล็กน้อยลักษณะคล้ายการจับรูปทรงของ

ผลไม ้
2. มือขวาตัง้ขนาน นิว้เรียงชิดตดิกนัลกัษณะคลา้ยมีด 
3. หมนุมือขวาไปดา้นหนา้คลา้ยการผา่ผลไม ้

ทา่มือ 2 คือ รูปทรง 
4. ตัง้มือซา้ยและมือขวาเขา้หากนัพรอ้มกางนิว้มือออกเล็กนอ้ย  

ทา่มือ 3 คือ วิธีรบัประทาน 
5. แยกมือทัง้สองขา้งออกจากกนั คือ การแยกเปลือกมงัคดุออกจากกนั 

 

 

ทา่มือ 1 “วิธีรบัประทาน” ทา่มือ 3 “วิธีรบัประทาน” ทา่มือ 2 “รูปทรง” 
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ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 4 ท่า 

ทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้4 ทา่ พบในผลไม ้ชนิด คือ เสาวรส  

ตัวอย่างท่ามือเสาวรส 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 54 ท่ามือเสาวรส 

ภาพประกอบ 54 ท่ามือเสาวรส (ภาคกลาง) เป็นการประกอบสรา้งท่ามือจ านวน 4 
ท่ามือ ประกอบด้วย รูปทรง ลักษณะเฉพาะ สี และรสชาติ ในการประกอบสร้างท่ามือ 
ประกอบดว้ยทา่มือเรียงล าดบัจากซา้ยไปขวา ดงันี ้ 

ทา่มือ 1 คือ รูปทรง 
1. ตัง้มือซา้ยขึน้ระดบัหนา้อกพรอ้มกางนิว้มือออกเหมือนรูปทรงของเสาวรส 

ทา่มือ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 
2. ยกมือขวาขึน้โดยน านิว้ชีแ้ละนิว้นางจีบชิดติดกันพรอ้มเคล่ือนท่ีไปมาบน

มือซา้ยเพ่ือเป็นการบง่บอกถึงลกัษณะของเม็ดท่ีมีขนาดเล็กของเสาวรส 
ทา่มือ 3 คือ สี 

3. กางนิว้ชีแ้ลว้นิว้โป้งขวาในลกัษณะตัง้ฉากและเคล่ือนไปดา้นขา้ง เพ่ือส่ือ
ถึงสีเหลือง ซึ่งก็คือ ตวัอกัษร ล นั่นเอง 

ทา่มือ 4 คือ รสชาต ิ
4. นิว้ชีไ้ปท่ีปลายมุมปากและหมุนเป็นวงกลม พร้อมแสดงสีหน้า ส่ือถึง

รสชาตเิปรีย้ว  
 

ทา่มือ 4 “รสชาต”ิ ทา่มือ 3 “สี” ทา่มือ 2 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 
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ภาคใต้ 

ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 1 ท่า  

ท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้1 ท่า พบในผลไม ้9 ชนิด คือ ชมพู่ มะขามเทศ มะพรา้ว มะละกอ ลูกตาล 

สม้ สบัปะรด สละ องุ่น  

ตัวอย่างท่ามือสละ  

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 55 ทา่มือสละ 

ภาพประกอบ 55 ทา่มือสละ (ภาคใต)้ เป็นการประกอบสรา้งทา่มือ 1 ทา่ ยกมือทัง้ 2 ขา้ง
และห่อนิว้มือทัง้สองขา้งใหมี้ลักษณะคลา้ยผลของสละ โดยมือซา้ยอยู่ดา้นหนา้มือขวาและงอ
บรเิวณขอ้มือเล็กนอ้ย เหมือนผลของสละท่ีเกาะเก่ียวสลบักนั  

 

 

 

 

 

 

 

ทา่มือ “รูปทรง” 
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ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 2 ท่า 

ท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้2 ท่า พบในผลไม ้33 ชนิด คือ กระทอ้น กลว้ย กลว้ยไข่ กลว้ยน า้วา้ 
กลว้ยหอม ขนุน เงาะ ชมพู่มะเหม่ียว เชอรี่ ตะขบ แตงไทย ทุเรียน ฝรั่ง พุทรา มะกอก มะปราง 
มะเฟือง มะไฟ มะยม มะมว่ง มะมว่งหิมพานต ์มนัแกว ระก า ลองกอง ละมดุ ลางสาด ล าไย ลิน้จ่ี 
สตรอวเ์บอรร์ี สม้เขียวหวาน สม้โอ หมอ่น แอปเป้ิล  
ตัวอย่างท่ามือระก า 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 56 ท่ามือระก า  

ภาพประกอบ 56 ท่ามือระก า (ภาคใต้)  เป็นการประกอบสร้างท่ามือ 2 ท่า 
ประกอบดว้ยท่ามือรูปทรงและท่ามือลกัษณะเฉพาะ ซึ่งเป็นลกัษณะเด่นและสามารถมองเห็นได้
ชดัเจน ในการประกอบสรา้งเรียงล าดบัจากซา้ยไปขวา ดงันี ้

ทา่มือ 1 คือ รูปทรง 
1. ยกมือทัง้ 2 ขา้งและห่อนิว้มือทัง้สองขา้งใหมี้ลกัษณะคลา้ยผลของระก า โดย

มือซา้ยอยูด่า้นหนา้มือขวาและงอบรเิวณขอ้มือเล็กนอ้ย เหมือนผลของระก าท่ีเกาะเก่ียวสลบักนั  
ทา่มือ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 

2. ยกมือซา้ยขึน้พรอ้มกางนิว้มือออกจากกนั มือขวากางนิว้ชีแ้ละจิม้ไปบรเิวณฝ่า
มือของมือซา้ย เป็นการแสดงถึงลกัษณะเฉพาะของระก าท่ีมีหนามอยูโ่ดยรอบ 

 

 

ทา่มือ 2 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 
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ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 3 ท่า 

ท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้3 ท่า พบในผลไม ้7 ชนิด คือ แก้วมังกร แตงโม นอ้ยหน่า มะขาม มังคดุ 

มะยงชิด สาล่ี  

ตัวอย่างท่ามือแตงโม 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 57 ท่ามือแตงโม 

ภาพประกอบ 57 ท่ามือแตงโม (ภาคใต้) เป็นการประกอบสร้างท่ามือ 3 ท่า 
ประกอบดว้ย รูปทรง วิธีคดัเลือก และสี ในการประกอบสรา้งเรียงล าดบัจากซา้ยไปขวา ดงันี ้

ทา่มือ 1 คือ รูปทรง 
1. ยกมือซา้ยและมือขวาเขา้หากันบริเวณหนา้อก พรอ้มแยกมือทัง้สองขา้ง

ออกจากกนั ส่ือถึงขนาดของแตงโม 
ทา่มือ 2 คือ วิธีคดัเลือก 

2. คว ่ามือซา้ยลงและยกมือขวาขึน้เหนือมือซา้ย และดีดนิว้ชีไ้ปบริเวณหลงั
มือซา้ยเปรียบเหมือนวิธีคดัเลือกเพ่ือดคูวามแนน่ของเนือ้แตงโม 

ทา่มือ 3 คือ สี 
3. ยกมือขวาแลว้ชีน้ิว้ชีไ้ปบรเิวณปากพรอ้มเคล่ือนมือลง เป็นการแสดงทา่มือ 

สีแดง  
 

 

ทา่มือ 3 “สี” ทา่มือ 2 “วิธีคดัเลือก” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 
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ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 4 ท่า 

ทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้4 ทา่ พบในผลไม ้1 ชนิด คือ เสาวรส  

ตัวอย่างท่ามือเสาวรส 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 58 ท่ามือเสาวรส  

ภาพประกอบ 58 ท่ามือเสาวรส (ภาคใต)้ เป็นการประกอบสรา้งท่ามือจ านวน 4 ท่า
มือ ประกอบดว้ย รูปทรง ลกัษณะเฉพาะ สี และรสชาติ เช่นเดียวกบัภาคกลาง ซึ่งในการประกอบ
สรา้งทา่มือประกอบดว้ยทา่มือเรียงจากซา้ยไปขวา ดงันี ้ 

ทา่มือ 1 คือ รูปทรง 
1. ตัง้มือซา้ยขึน้ระดบัหนา้อกพรอ้มกางนิว้มือออก คือ ลกัษณะของเสาวรส 

ทา่มือ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 
2. ยกมือขวาขึน้โดยน านิว้ชีแ้ละนิว้นางจีบชิดติดกันพรอ้มเคล่ือนท่ีไปมาบน

มือซา้ยเพ่ือเป็นการบง่บอกถึงลกัษณะของเม็ดท่ีมีขนาดเล็กของเสาวรส 
ทา่มือ 3 คือ สี 

3. กางนิว้ชีแ้ลว้นิว้โป้งขวาในลกัษณะตัง้ฉากและเคล่ือนไปดา้นขา้ง เพ่ือส่ือ
ถึงสีเหลือง ซึ่งก็คือ ตวัอกัษร ล นั่นเอง 

ทา่มือ 4 คือ รสชาต ิ
4. นิว้ชีไ้ปท่ีปลายมุมปากและหมุนเป็นวงกลม พร้อมแสดงสีหน้า ส่ือถึง

รสชาตเิปรีย้ว  
 

ทา่มือ 4 “รสชาต”ิ ทา่มือ 3 “สี” ทา่มือ 2 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 
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ภาคเหนือ 

ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 1 ท่า 

ท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้1 ท่า พบในผลไม ้10 ชนิด คือ กลว้ย ชมพู่ เชอรี่ มะพรา้ว มะเฟือง ระก า 

ลองกอง สม้ สบัปะรด องุ่น  

ตัวอย่างท่ามือลองกอง 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 59 ท่ามือลองกอง 

ภาพประกอบ 59 ท่ามือลองกอง (ภาคเหนือ) ประกอบสรา้งดว้ยท่ามือจ านวน 1 ท่า 
ยกมือทัง้สองขา้งขึน้บรเิวณหนา้อก พรอ้มจีบนิว้ชีแ้ละนิว้โปง้ตดิกนั และดงึออกจากกนัไปมา  

 

 

 

 

 

 

 

ทา่มือ “วิธีรบัประทาน” 
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ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 2 ท่า 

ท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้2 ท่า พบในผลไม ้33 ชนิด คือ กระทอ้น กลว้ยไข่ กลว้ยน า้วา้ กลว้ยหอม 

แกว้มงักร ขนนุ เงาะ ชมพู่มะเหม่ียว ตะขบ แตงโม แตงไทย ทเุรียน นอ้ยหน่า ฝรั่ง พทุรา มะขาม มะขาม

เทศ มะไฟ มะยม มะม่วง มะม่วงหิมพานต ์มะละกอ มนัแกว ละมดุ ลางสาด ล าไย ลิน้จ่ี ลกูตาล สตรอว์

เบอรร์ ีสม้โอ สละ หมอ่น แอปเป้ิล  

ตัวอย่างท่ามือมะยม 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 60 ท่ามือมะยม  

ภาพประกอบ 60 ท่ามือมะยม (ภาคเหนือ) เป็นการประกอบสร้างท่ามือ  2 ท่า 
ประกอบดว้ยท่ามือรูปทรงและท่ามือสี ซึ่งเป็นลกัษณะเด่นและสามารถมองเห็นไดช้ดัเจน ในการ
ประกอบสรา้งเรียงล าดบัจากซา้ยไปขวา ดงันี ้

ทา่มือ 1 คือ รูปทรง 
1. ตั้งมือซ้ายขึน้บริเวณระดับหน้าอก พร้อมงอนิว้มือคล้ายลักษณะของ

รูปทรงของมะยม 
ทา่มือ 2 คือ สี  

2. กางนิว้ชีแ้ลว้นิว้โปง้ซา้ยในลกัษณะตัง้ฉากและเคล่ือนไปดา้นขา้ง เพ่ือส่ือ
ถึงสีเหลือง ซึ่งก็คือ ตวัอกัษร ล  

 

ทา่มือ 1 “รูปทรง” ทา่มือ 2 “สี” 



  81 

ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 3 ท่า 

ทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้3 ทา่ พบในผลไม ้6 ชนิด คือ มะกอก มะปราง มงัคดุ มะยงชิด สม้เขียวหวาน 

สาล่ี  

ตัวอย่างท่ามือมะปราง 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 61 ท่ามือมะปราง 

ภาพประกอบ 61 ท่ามือมะปราง (ภาคเหนือ) เป็นการประกอบสรา้งท่ามือ 3 ท่า 
ประกอบดว้ยทา่มือรูปทรงทา่มือสี และทา่มือรสชาต ิเรียงจากซา้ยไปขวา ดงันี ้

ทา่มือ 1 คือ รูปทรง 
1. ตั้งมือซ้ายขึน้บริเวณระดับหน้าอก พร้อมห่อนิว้มือคล้ายลักษณะของ

รูปทรงของมะปราง 
ทา่มือ 2 คือ สี 

2. กางนิว้ชีแ้ลว้นิว้โปง้ซา้ยในลกัษณะตัง้ฉากและเคล่ือนไปดา้นขา้ง เพ่ือส่ือ
ถึงสีเหลือง ซึ่งก็คือ ตวัอกัษร ล  

ทา่มือ 3 คือ รสชาต ิ
3. นิว้ชีไ้ปท่ีปลายมุมปากและหมุนเป็นวงกลม พร้อมแสดงสีหน้า ส่ือถึง

รสชาตเิปรีย้ว  
 

 

ทา่มือ 3 “รสชาติทา่มือ 2 “สี” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 
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ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 4 ท่า 

ทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้4 ทา่ พบในผลไม ้1 ชนิด คือ เสาวรส  

ตัวอย่างท่ามือเสาวรส 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 62 ท่ามือเสาวรส 

ภาพประกอบ 62 ท่ามือเสาวรส (ภาคเหนือ) เป็นการประกอบสรา้งท่ามือ 4 ท่า 
ประกอบดว้ยท่ามือรูปทรง ทา่มือลกัษณะเฉพาะ ทา่มือสี และทา่มือรสชาต ิเชน่เดียวกบัภาคกลาง
และภาคใต ้ประกอบดว้ยทา่มือเรียงจากซา้ยไปขวา ดงันี ้ 

ทา่มือ 1 คือ วิธีรบัประทาน 
1. ยกมือซา้ยและมือขวาในระดบัหนา้อก กางนิว้ออกออกเล็กนอ้ยและแยก

มือทัง้สองออกจากกนั  
ทา่มือ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 

2. ยกมือขวาขึน้โดยน านิว้ชีแ้ละนิว้นางจีบชิดติดกันพรอ้มเคล่ือนท่ีไปมาบน
มือซา้ยเพ่ือเป็นการบง่บอกถึงลกัษณะของเม็ดท่ีมีขนาดเล็กของเสาวรส 

ทา่มือ 3 คือ สี 
3. ยกมือซา้ยขึน้และชีน้ิว้ชีไ้ปบริเวณคิว้ หมายถึง สีด  า ซึ่งเป็นการบง่บอกถึง

สีของเมล็ดท่ีอยูภ่ายในเสาวรสท่ีมีขนาดเล็กและมีสีด า  
ทา่มือ 4 คือ รสชาต ิ

4. นิว้ชีไ้ปท่ีปลายมุมปากและหมุนเป็นวงกลม พร้อมแสดงสีหน้า ส่ือถึง
รสชาตเิปรีย้ว 

ทา่มือ 4 “รสชาติทา่มือ 3 “สี” ทา่มือ 2 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1 “วิธีรบัประทาน” 
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ภาคอีสาน 

ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 1 ท่า 

ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 1 ท่า พบในผลไม้ 12 ชนิด คือ กล้วย ชมพู่ เชอรี่ มะพรา้ว มะขามเทศ 

มะเฟือง มะไฟ ลองกอง ลกูตาล สม้ สบัปะรด องุ่น  

ตัวอย่างท่ามือลูกตาล 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 63 ท่ามือลกูตาล 

ภาพประกอบ 63 ทา่มือลกูตาล (ภาคอีสาน) เป็นการประกอบสรา้งทา่มือ จ านวน 1 ทา่ คือ 

1. ยกมือทัง้สองขา้งขึน้บรเิวณหนา้อก พรอ้มเอามือซา้ยจบัมือขวา 
2. กางนิว้โป้งของมือขวาออกพรอ้มขยบัขึน้ – ลง คลา้ยลกัษณะการดึงลูกตาลออก

จากเปลือกเพ่ือใหไ้ดเ้นือ้ขา้งในท่ีมีลกัษณะสีขาวของลกูตาลมารบัประทาน 
 

 

 

 

 

 

 

ทา่มือ “วิธีรบัประทาน” 
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ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 2 ท่า 

ท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้2 ท่า พบในผลไม ้35 ชนิด คือ กระทอ้น กลว้ยไข่ กลว้ยน า้วา้ กลว้ยหอม 

แกว้มงักร ขนนุ เงาะ ชมพู่มะเหม่ียว ตะขบ แตงโม แตงไทย ทเุรียน นอ้ยหน่า ฝรั่ง พทุรา มะกอก มะขาม 

มะปราง มะยม มะม่วง มะม่วงหิมพานต ์มะละกอ มงัคดุ มนัแกว มะยงชิด ระก า ละมุด ลางสาด ล าไย 

ลิน้จ่ี สตรอวเ์บอรร์ี สม้โอ สละ หมอ่น แอปเป้ิล  

ตัวอย่างท่ามือส้มโอ 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 64 ท่ามือสม้โอ 

ภาพประกอบ 64 ท่ามือสม้โอ (ภาคอีสาน) เป็นการประกอบสรา้งท่ามือ 2 ท่า ไดแ้ก่ 
ทา่มือรูปทรงและทา่มือวิธีรบัประทาน ในการประกอบสรา้งทา่มือ ประกอบดว้ยทา่มือเรียงจากซา้ย
ไปขวา ดงันี ้

ทา่มือ 1 คือ รูปทรง 
1. ยกมือซา้ยขึน้บรเิวณหนา้อก พรอ้มหอ่นิว้มือคลา้ยรูปทรงของสม้โอ 

ทา่มือ 2 คือ วิธีรบัประทาน 
2. ยกมือขวาขึน้พรอ้มก ามือ โดยท าทา่มือคลา้ยลกัษณะปอกสม้โอ 

 

 

 

ทา่มือ 2 “วิธีรบัประทาน” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 
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ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ 3 ท่า 

ทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้3 ทา่ พบในผลไม ้3 ชนิด คือ สม้เขียวหวาน เสาวรส สาล่ี  

ตัวอย่างท่ามือส้มเขียวหวาน 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 65 ท่ามือสม้เขียวหวาน 

ภาพประกอบ 65 ท่ามือส้มเ ขียวหวาน เป็นการประกอบสร้างท่ามือ 3 ท่า 
ประกอบดว้ยท่ามือสี   ท่ามือรสชาติ และท่ามือสี ในการประกอบสรา้งท่ามือ เรียงจากซา้ยไปขวา 
ดงันี ้

ทา่มือ 1 คือ สี 
1. ยกมือขวาพรอ้มก ามือบริเวณคางส่ือถึงสีสม้ซึ่งเป็นสีของผลไมท่ี้ซึ่งมาจาก

ตวัอกัษรท่ามือภาษาองักฤษ คือ ตวัอกัษร O และตวัอกัษร O เป็นการขึน้ตน้ของค าว่า Orange ท่ี
แปลวา่ สีสม้  

ทา่มือ 2 คือ รสชาต ิ
2. ยกมือขวาบริเวณใบหนา้ พรอ้มกางนิว้ชี ้นิว้นาง และนิว้โปง้ และเคล่ือนท่ี

ไปดา้นขา้ง หมายถึง รสหวาน 
ทา่มือ 3 คือ สี 

3. ยกมือขวาบริเวณใบหนา้ พรอ้มนิว้ชีต้ัง้ฉากและขยับนิว้กลางจากบนลง
ลา่งส่ือถึงสีเขียว ซึ่งคือ ตวัอกัษร ข นั่นเอง 

 

ทา่มือ 3“สี” ทา่มือ 2“รสชาต”ิ ทา่มือ 1 “สี” 
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ท่ามือค าศัพท์ผลไม้ 4 ท่า ของภาคอีสาน จากผลการวิเคราะหไ์ม่พบท่ามือ 4 ท่า 
เหมือนภาคอ่ืน แตอ่ยา่งไรก็ตาม ทา่มือ 4 ทา่ ในภาคอ่ืนปรากฏนอ้ยมาก 

สรุป ท่ามือทัง้ 4 ภาค มีการจ านวนท่ามือ 2 ท่าเป็นส่วนใหญ่ และท่ามือมกัเริ่มตน้จาก
ทา่มือรูปทรง ทา่มือ 4 ทา่ พบนอ้ยท่ีสดุในการประกอบสรา้งทา่มือ 

2) การเรียงล าดับค าศัพทผ์ลไม้ท้ัง 4 ภูมิภาคของประเทศไทย 

จากการวิเคราะหท์า่มือค าศพัทผ์ลไมข้อง 4 ภมูิภาค ผลไม ้50 ชนิด พบการเรียงล าดบัท่า
มือเริ่มตน้จากรูปทรงมากท่ีสดุ โดยมีรายละเอียด ดงันี ้

การเรียงล าดับท่ามือผลไม้เร่ิมต้นจากรูปทรง 

ภาคกลาง ผลไมท่ี้เริ่มตน้ท่ามือจากรูปทรงมีจ านวน 24 ชนิด ไดแ้ก่ แกว้มงักร ขนนุ เงาะ 
ชมพู่ ชมพู่มะเหม่ียว แตงโม แตงไทย นอ้ยหน่า ฝรั่ง พุทรา มะขาม มะขามเทศ มะเฟือง มะยม 
มะมว่ง มะมว่งหิมพานต ์มะยงชิด ลางสาด ลกูตาล เสาวรส สละ สาล่ี องุ่น แอปเป้ิล 

ภาคใต ้ผลไมท่ี้เริ่มตน้ทา่มือจากรูปทรงมีจ  านวน 32 ชนิด ไดแ้ก่ กระทอ้น แกว้มงักร ขนนุ 
เงาะ ชมพู่ ชมพู่มะเหม่ียว แตงโม แตงไทย น้อยหน่า ฝรั่ง พุทรา มะกอก มะขาม มะขามเทศ 
มะปราง มะเฟือง มะยม มะม่วง มะม่วงหิมพานต ์มนัแกว มะยงชิด ระก า ละมุด ลางสาด ล าไย 
ลิน้จ่ี สตรอวเ์บอรร์ี เสาวรส สละ สาล่ี องุ่น แอปเป้ิล 

ภาคเหนือ ผลไมท่ี้เริ่มตน้ทา่มือจากรูปทรงมีจ านวน 27 ชนิด ไดแ้ก่ แกว้มงักร ขนนุ เงาะ 
ชมพู่ ชมพู่มะเหม่ียว แตงโม แตงไทย นอ้ยหน่า ฝรั่ง พุทรา มะกอก มะขาม มะขามเทศ มะปราง 
มะเฟือง มะยม มะม่วง มะม่วงหิมพานต ์มะละกอ มะยงชิด ระก า ละมุด สม้โอ สละ สาล่ี องุ่น 
แอปเป้ิล  

ภาคอีสาน ผลไมท่ี้เริ่มตน้ท่ามือจากรูปทรงมีจ านวน 27 ชนิด ไดแ้ก่ แกว้มงักร ขนนุ เงาะ 

ชมพู่ ชมพู่มะเหม่ียว แตงโม แตงไทย นอ้ยหน่า ฝรั่ง พุทรา มะกอก มะขาม มะขามเทศ มะปราง 

มะเฟือง มะยม มะม่วง มะม่วงหิมพานต ์ระก า  ละมุด ล าไย สม้โอ เสาวรส สละ สาล่ี องุ่น แอป

เป้ิล 

จากผลการวิเคราะห์การเรียงล าดับท่ามือผลไม้ท่ีเริ่มตน้ด้วยรูปทรงมีปริมาณเกือบ
ครึง่หนึ่งของผลไม ้50 ชนิด จ านวน 1 ภาค และมากกวา่ครึง่หนึ่งของผลไม ้50 ชนิด จ านวน 3 ภาค 
ตามล าดบั คือ ภาคกลาง ผลไมท่ี้มีทา่มือเริ่มตน้ดว้ยรูปทรงมี 24 ชนิด คิดเป็นรอ้ยละ 48 ภาคใตมี้ 
32 ชนิด คดิเป็นรอ้ยละ 64 ภาคเหนือและภาคอีสานมี 27 ชนิด คดิเป็นรอ้ยละ 54  
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2) การเรียงล าดับท่ามือค าศัพทผ์ลไม้จากท่ามือที ่1 ไปจนท่ามือสุดท้าย 

จากการวิเคราะหข์อ้มลูพบการเรียงล าดบัท่ามือค าศพัทผ์ลไมเ้รียงท่ามือเริ่มตน้จากซา้ย
ไปขวาหรือท่ามือท่ี 1 ไปจนท่ามือสุดทา้ย ซึ่งในผลไมแ้ต่ละชนิดไม่ไดป้รากฏทัง้ 9 องคป์ระกอบ 
จากขอ้มลูพบ 1-4 องคป์ระกอบ ภาพประกอบ...เป็นการน าเสนอความเป็นไปไดข้องการประกอบ
สรา้งท่ามือมีท่ีองคป์ระกอบท่ีเกิดขึน้มากท่ีสดุ ซึ่งเรียงจากซา้ยมือไปขวาสดุ คือ ความเป็นไปไดใ้น
การประกอบสรา้งนอ้ยท่ีสุด เน่ืองจากพบในขอ้มูลนอ้ยมาก โดยความเป็นไปไดใ้นการประกอบ
สรา้งทา่มือสรุปจากการนบัความถ่ีท่ีเรียงจากการปรากฏมากท่ีสดุไปยงันอ้ยท่ีสดุ รายละเอียด ดงันี ้

 

                                  ท่ามือหลัก                                         ท่ามือส่ือลักษณะปลีกย่อยของผลไม้ 

ภาคกลาง  

ภาคอีสาน 

ภาคเหนือ 

ภาคใต ้ รูปทรง>ส>ีวิธีรบัประทาน>ลกัษณะเฉพาะ> รสชาติ 

ภาพประกอบ 66 การเรียงล าดบัทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้50 ชนิดใน 4 ภมูิภาค  

จากภาพประกอบ 66 อธิบายความเป็นไปไดใ้นการประกอบสรา้งองคป์ระกอบของ
ทา่มือในแตล่ะภมูิภาค มีการเรียงล าดบัทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้ดงันี ้

ภาคกลาง รูปทรง>วิธีรบัประทาน>ลกัษณะเฉพาะ>สี>รสชาต+ิ(กลิ่น) 
ภาคเหนือ รูปทรง>วิธีรบัประทาน>ลกัษณะเฉพาะ>สี>รสชาต+ิ(กลิ่น)  
ภาคอีสาน รูปทรง>วิธีรบัประทาน>ลกัษณะเฉพาะ>สี>รสชาต+ิ(การสะกด

ตวัอกัษร+วิธีท่ีไมมี่ความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม)้  
ภาคใต ้            รูปทรง>สี>วิธีรบัประทาน>ลกัษณะเฉพาะ>รสชาติ+(กลิ่น+วิธี

คดัเลือก+วิธีท่ีไมมี่ความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม)้ 
*หมายเหต ุเครื่องหมายวงเล็บ (..) เป็นท่ามือท่ีเกิดขึน้นอ้ยและเกิดเพียงผลไม ้7 

ชนิดเทา่นัน้ และไมไ่ดห้มายความวา่ใหเ้ลือกได ้แตห่มายถึงเป็นองคป์ระกอบปลีกยอ่ยท่ีพบไม่มาก
นกั 

รูปทรง>วิธีรบัประทาน>ลกัษณะเฉพาะ>ส>ีรสชาต ิ

กลิน่ 

การสะกดตวัอกัษร+วิธีที่ไมม่คีวามเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้

กลิน่ 

กลิน่+วิธีคดัเลอืก+วิธีที่ไมม่ีความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้
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เครื่องหมาย >คือ เครื่องหมายมากกว่า หมายความวา่องคป์ระกอบดา้นซ้ายมีความ
เป็นไปไดใ้นการเกิดมากกว่าองคป์ระกอบดา้นขวามือ เช่น ภาคใต ้ผลไมส้่วนใหญ่มีองคป์ระกอบ
รูปทรงเป็นอนัดบัแรก และองคป์ระกอบถดัไปท่ีเกิดขึน้บอ่ยในผลไม ้คือ สี  

ท่ามือหลักท่ีปรากฏในท่ามือค าศัพท์ผลไม้ทั้ง 4 ภูมิภาค คือ 1) รูปทรง 2) วิธี
รบัประทาน 3) ลกัษณะเฉพาะ 4) สี 5) รสชาติ โดยรูปทรงพบในต าแหน่งแรกมากท่ีสดุ และพบวิธี
รบัประทานเป็นต าแหน่งถัดไป โดยพบการปรากฏสลบักบัรูปทรงต าแหน่งแรก รวมถึงการปรากฏ
วิธีรบัประทานในต าแหน่งแรกแทนรูปทรง นอกจากรูปทรงและวิธีรบัประทานแลว้ ท่ามือท่ีพบใน
ล าดบัต่อมา คือ ลักษณะเฉพาะของผลไม ้สี หรือรสชาติ อย่างไรก็ตาม ท่ามือส่ือรสชาติพบใน
จ านวนท่ีไม่มากนัก จากขอ้มูลพบการเรียงล าดับท่ีแตกต่างในภาคใต ้คือ ท่ามือหลักนอกจาก
รูปทรงแลว้ ท่ามือหลกัถดัไป คือ สี ส่วนวิธีรบัประทานและลกัษณะเฉพาะอยู่ในล าดบัถัดไป ซึ่งมี
ปรมิาณใกลเ้คียงกนั 

นอกจากท่ามือหลกั จากการวิเคราะหข์อ้มลูพบท่ามือส่ือลกัษณะปลีกย่อยของผลไม้ 
เป็นท่ามือท่ีเกิดขึน้นอ้ยและเกิดเพียงผลไม ้7 ชนิดเท่านัน้ คือ กลิ่น (พบใน กลว้ยหอม แตงไทย) 
วิธีการคดัเลือก (พบใน แตงโม) การสะกดตวัอกัษร (พบใน ล าไย  กลว้ยน า้วา้) และวิธีท่ีไม่มีความ
เช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้(พบใน แกว้มงักร คือ ตวัมงักรในวรรณคดี และกลว้ยไข ่คือ ไขท่ี่เป็นการ
ตีไข่ ซึ่งทัง้ตวัมงักรและการตีไข่ ไม่ไดเ้ก่ียวขอ้งกับแก้วมงักรหรือกลว้ยไข่เลย) ซึ่งท่ามือดงักล่าว
ไมไ่ดเ้กิดกบัทา่มือในทกุภมูิภาค 

สรุป ผลการเรียงล าดบัทา่มือค าศพัทผ์ลไมใ้นแตล่ะภมูิภาค ทา่มือหลกัของภาคกลางและ

ภาคเหนือมีการเรียงล าดบัท่ามือและองคป์ระกอบของท่ามือใกลเ้คียงกัน ส่วนภาคอีสานและ

ภาคใตมี้ท่ามือส่ือลกัษณะปลีกย่อยของผลไม้มากกว่าภาคกลางและภาคเหนือ แตอ่ย่างไรก็ตาม 

ภาคอีสานมีท่ามือหลกัท่ีเรียงล าดบัคลา้ยกับภาคกลางกลางและภาคเหนือ จากผลการวิเคราะห์

สามารถสรุปไดว้า่ทา่มือค าศพัทผ์ลไมข้องภาคใตมี้แนวโนม้แตกตา่งจากอ่ืนมากท่ีสดุ 

 

 

 

 

 



  89 

4.3.3 ผลการเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างของสัญญะที่ใช้ในการ
ประกอบสร้างท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ใน 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยใช้การวิเคราะห์
สัญญะของ Rogers (1989) และโมเดลการเทยีบความคล้ายทางภาษาของ Taub (2001)  

1) ผลการเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างของสัญญะที่ใช้ในการ
ประกอบสร้างท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ใน 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยใช้โมเดลการเทียบ
ความคล้ายทางภาษาของ Taub (2001) 

ผลการวิเคราะหก์ารประกอบสรา้งค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภมูิภาค โดยใชโ้มเดลการเทียบ
ความคลา้ยทางภาษาของ Taub (2001) คือ การเลือกภาพ การวางขอบเขต และการใส่รหสั และ
อธิบายจากการประกอบสรา้งทา่มือจาก 1- 4 ทา่ ซึ่งมีรายละเอียด ดงันี ้
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การประกอบสร้างท่ามือ จ านวน 1 ท่า เชน่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 67 ท่ามือชมพู่1 

                                                           
1 ผูบ้อกภาษาภาคเหนือมือสลบัตา่งจากภาคกลาง ภาคใต ้ภาคอีสาน เนื่องจากผูบ้อกภาษามอืใชม้ือถนดัแตกตา่งกนั แตส่ือ่ทา่มือ
เหมือนกนั 

ช (หมายถึง ช่ือไมต้น้ขนาดกลางผลกินได)้ (พจนานกุรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554) 

ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

- รูปทรง 

การเลือกภาพ การวางขอบเขต 

การใส่รหัส 

(ภาคกลาง) 

ทา่มือ “รูปทรง” 
(ภาคใต)้ 

ทา่มือ “รูปทรง” 

(ภาคเหนือ) 

ทา่มือ “รูปทรง” 

(ภาคอีสาน) 
ทา่มือ 
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ภาพประกอบ 67 ทา่มือชมพู ่เป็นทา่มือท่ีมีสญัญะในการประกอบสรา้งท่ามือจ านวน 
1 ท่ามือ โดยทัง้ 4 ภาคเป็นการแสดงท่ามือเหมือนกันทัง้ 4 ภาค เป็นการแสดงสญัญะรูปทรง ใน
การประกอบสรา้ง ดงันี ้

1. แบมือซา้ยใหอ้ยูด่า้นหนา้ล าตวัในระดบัอก 
2. มือขวาหอ่นิว้มือลกัษณะคลา้ยรูปทรงของชมพูแ่ละและเคล่ือนท่ีขึน้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

องุ่น (หมายถึง ช่ือไมเ้ถาชนิดหนึ่ง ผลเป็นพวงกินได ้หรือใชห้มกัท าเหลา้) (พจนานกุรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554) 

 

 

 
ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

- รูปทรง 

การเลือกภาพ 
การวางขอบเขต 

การใส่รหัส 

 (ภาคกลาง) 

ทา่มือ “รูปทรง” 

(ภาคใต)้ 

ทา่มือ “รูปทรง” 

 (ภาคเหนือ) 

ทา่มือ “รูปทรง” 

 (ภาคอีสาน) 

ทา่มือ “รูปทรง” 

ภาพประกอบ 68 ท่ามือองุ่น 
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ภาพประกอบ 68 ท่ามือองุ่น เป็นท่ามือท่ีมีสญัญะในการประกอบสรา้งท่ามือจ านวน 
1 ท่ามือ โดยทัง้ 4 ภาคเป็นการแสดงท่ามือเหมือนกันทัง้ 4 ภาค เป็นการแสดงสญัญะรูปทรง ใน
การประกอบสรา้ง ดงันี ้

1. นิว้ชีมื้อซา้ยชีใ้นแนวนอน และเคล่ือนท่ีเป็นรอยเกลียวจากบนลงลา่งใหเ้หมือน
เป็นพวงองุ่น 

2. มือขวาหอ่มือในลกัษณะขององุ่น 
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การประกอบสร้างท่ามือ จ านวน 2 ท่า เชน่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 69 ท่ามือขนนุ 

ขนุน (หมายถึง ช่ือผลไมข้นาดกลางถึงขนาดใหญ่ มีน า้ยางสีขาว แก่นสีเหลือง ผลกลมยาวราว 20–50 เซนตเิมตร 
ภายนอกเป็นหนามถ่ี ภายในมีวงสีเหลือง รสหวาน กินได)้ (พจนานกุรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554) 

การใส่รหัส 

 (ภาคกลาง) 

ทา่มือ 2 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 
 (ภาคใต)้ 

ทา่มือ 2 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 

 (ภาคเหนือ) 

ทา่มือ 2 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 

 (ภาคอีสาน) 
ทา่มือ 2 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 

ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

- รูปทรง 

- ลกัษณะเฉพาะ (ยางเหนียว) 
 

การเลือกภาพ การวางขอบเขต 
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ภาพประกอบ 69 ท่ามือขนนุเป็นท่ามือท่ีมีสญัญะในการประกอบสรา้งท่ามือจ านวน 
2 ท่ามือ โดยทัง้ 4 ภาคเป็นการแสดงท่ามือเหมือนกนัทัง้ 4 ภาค เป็นการแสดงสญัญะรูปทรงตาม
ดว้ยลกัษณะเฉพาะ ในการประกอบสรา้ง ทา่มือเรียงจากซา้ยไปขวา ดงันี ้

ทา่ 1 คือ รูปทรง 
1. ยกฝ่ามือทัง้ 2 ขา้ง ขึน้ขนานกนั กางนิว้มือท าท่ามือคลา้ยลกัษณะรูปทรง

ขนนุและแยกมือทัง้ 2 ขา้งออกจากกนัเพ่ือส่ือขนาดท่ีใหญ่ของขนนุ  
ทา่ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 

2. จีบมือทัง้ 2 ขา้งโดยใชน้ิว้ชีก้บันิว้โปง้จีบเขา้หากัน พรอ้มทัง้เคล่ือนนิว้ชีก้บั
นิว้โปง้ขึน้และลง เพ่ือส่ือแสดงลกัษณะเฉพาะของขนนุท่ีมียางเหนียว 
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ภาพประกอบ 70 ท่ามือเงาะ 

เงาะ (หมายถึง ช่ือไมต้น้ขนาดกลาง ผลกินได ้เปลือกมีขนยาวสีเหลืองหรือแดง) (พจนานกุรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554) 

ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 
- รูปทรง 

- ลกัษณะเฉพาะ (ขน) 

การวางขอบเขต การเลือกภาพ 

การใส่รหัส 

ทา่มือ 1 “รูปทรง” ทา่มือ 2 “ลกัษณะเฉพาะ” 
 (ภาคกลาง) 

ทา่มือ 2“ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1“รูปทรง” 
 (ภาคใต)้ 

ทา่มือ 2“ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 

 (ภาคเหนือ) 
ทา่มือ 2“ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 

 (ภาคอีสาน) 
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ภาพประกอบ 70 ท่ามือเงาะเป็นท่ามือท่ีมีสญัญะในการประกอบสรา้งท่ามือจ านวน 
2 ท่ามือ โดยทัง้ 4 ภาคเป็นการแสดงท่ามือเหมือนกนัทัง้ 4 ภาค เป็นการแสดงสญัญะรูปทรงตาม
ดว้ยลกัษณะเฉพาะ ในการประกอบสรา้งประกอบดว้ยทา่มือเรียงจากซา้ยไปขวา ดงันี ้

ทา่ 1 คือ รูปทรง 
1. ยกมือซา้ยโดยหอ่มือท าทา่มือคลา้ยลกัษณะรูปทรงของเงาะ  

ทา่ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 
2. จีบมือขวาโดยนิว้โปง้กบันิว้ชีช้ิดติดกนั และเคล่ือนท่ีลงส่ือถึงขนของเงาะท่ี

อยูบ่นผลของเงาะ  
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ภาพประกอบ 71 ท่ามือสตรอวเ์บอรร์ี 

สตรอวเ์บอรร์ี (หมายถึง ผลไมช้นิดหนึ่งลกูมีสีแดง มีเมล็ดอยูร่อบผิว รสชาตเิปรีย้วอมหวาน) 

(พจนานกุรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554) 

 

ภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสาน 
- ลกัษณะเฉพาะ 

- รูปทรง 
ภาคใต ้
- รูปทรง 

- ลกัษณะเฉพาะ 

การเลือกภาพ การวางขอบเขต 

การใส่รหัส 

 (ภาคกลาง) 
ทา่มือ 1 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 2 “รูปทรง” 

 (ภาคใต)้ 

ทา่มือ 1 “รูปทรง” ทา่มือ 2 “ลกัษณะเฉพาะ” 

ทา่มือ 1 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 2 “รูปทรง” 
 (ภาคเหนือ)  (ภาคอีสาน) 

ทา่มือ 1 “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ 2 “รูปทรง” 
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ภาพประกอบ 71 ท่ามือสตรอวเ์บอรร์ีเป็นท่ามือท่ีมีสญัญะในการประกอบสรา้งท่า
มือจ านวน 2 ท่ามือ โดยทั้ง 4 ภาคเป็นการแสดงท่ามือเหมือนกันทั้ง 4 ภาค โดยในภาคกลาง 
ภาคเหนือ และภาคอีสานเป็นการแสดงสญัญะลักษณะเฉพาะตามดว้ยรูปทรง แต่ภาคใตแ้สดง
ใชส้ญัญะท่ีสลบัการเรียงท่ามือโดยเริ่มจากรูปทรงตามดว้ยลกัษณะเฉพาะในการประกอบสรา้ง 
ประกอบดว้ยทา่มือเรียงจากซา้ยไปขวา ดงันี ้

ภาคกลาง ภาคเหนือ และภาคอีสาน 
ทา่ 1 คือ ลกัษณะเฉพาะ 

1. ยกนิว้ชีข้องมือขวาขึน้บรเิวณแกม้ พรอ้มเคล่ือนท่ีไปมาเป็นจดุๆ 
ทา่ 2 คือ รูปทรง 

2. ยกมือขวาพรอ้มหอ่นิว้มือเพ่ือเป็นการบอกขนาดของสตรอวเ์บอรร์ี 
ภาคใต้ 

ทา่ 1 คือ รูปทรง 
1. ยกมือขวาพรอ้มหอ่นิว้มือเพ่ือเป็นการบอกขนาดของสตรอวเ์บอรร์ี 

ทา่ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 
2. ยกนิว้ชีข้องมือขวาขึน้บรเิวณแกม้ พรอ้มเคล่ือนท่ีไปมาเป็นวงกลม 
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ภาพประกอบ 72 ท่ามือแตงโม 

แตงโม (หมายถึง ผลไม้ชนิดหนึ่งเป็นไม้เถา ผลทรงกลมใหญ่เนื ้อมีสีแดงบางชนิดมีสีอ่ืน)  (พจนานุกรมฉบับ

ราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554) 

 

 

 

 

 

 (ภาคกลาง) 

ทา่มือ 2 “สี” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 

 (ภาคใต)้ 

ทา่มือ 3 “สี” ทา่มือ 2 “วิธีคดัเลือก” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 

 (ภาคเหนือ) 

ทา่มือ 2 “สี” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 
 (ภาคอีสาน) 

ทา่มือ 2 “สี” ทา่มือ 1 “รูปทรง” 

ภาคกลาง ภาคเหนือ และภาคอีสาน 
- รูปทรง 

- สี 
ภาคใต ้
- รูปทรง  

- วิธีคดัเลือก 
- สี 

การเลือกภาพ 
การวางขอบเขต 

การใส่รหัส 
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ภาพประกอบ 72 ท่ามือแตงโม เป็นท่ามือท่ีมีสัญญะในการประกอบสร้างท่ามือ
จ านวน 3 ท่ามือ โดยภาคกลาง ภาคเหนือ และภาคอีสาน ใชส้ัญญะรูปทรงและสี ส่วนภาคใต้
ใชส้ญัญะรูปทรง วิธีคดัเลือก และสี ในการประกอบสรา้งท่ามือประกอบ คือ เพิ่มท่ามือวิธีคดัเลือก
ในทา่มือภาคใตโ้ดยมีรายละเอียด ดงันี ้

ภาคกลาง ภาคเหนือและภาคอีสาน 
ทา่ 1 คือ รูปทรง 

1. แบมือออกทัง้ 2 ขา้ง เหมือนขนาดของแตงโมท่ีกลมและใหญ่ 
ทา่ 2 คือ สี  

2. ยกมือขวาพรอ้มชีน้ิว้ชี ้บริเวณปากแลว้ลากลง คือ ท่าของสีแดง ซึ่งก็คือ สี
ของแตงโม 

ภาคใต้ 
ทา่ 1 คือ รูปทรง 

1. แบมือออกทัง้ 2 ขา้ง เหมือนขนาดของแตงโมท่ีกลมและใหญ่ 
ทา่ 2 คือ วิธีคดัเลือก 

2. มือซา้ยคว ่าฝ่ามือลง ตัง้มือขวาเหนือมือซา้ยและท าท่าดีดบนหลงัมือของ
มือซา้ย ซึ่งเปรียบเหมือนดีดบนผิวของแตงโมเพื่อคดัเลือกวา่แตงโมนีมี้รสชาตอิรอ่ยหรือไม่ 

ทา่ 3 คือ สี 
3. ยกมือขวาพรอ้มชีน้ิว้ชี ้บริเวณปากแลว้ลากลง คือ ท่าของสีแดง ซึ่งก็คือ สี

ของแตงโม 
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การประกอบสร้างท่ามือ จ านวน 4 ท่ามือ เชน่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เสาวรส (หมายถึง ช่ือไมเ้ถาชนิดหนึ่ง ดอกสีมว่ง มีกลิ่นหอม ผลเป็นรูปกลมภายในมีเมล็ดสีด าเป็นจ านวนมาก รส

เปรีย้วจดั) (พจนานกุรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2554) 

 (ภาคเหนือ) 

ท่ามือ “รสชาติ” ท่ามือ “ส”ี ท่ามือ “วิธีรบัประทาน” ท่ามือ “ลกัษณะเฉพาะ” 

 (ภาคอีสาน) 

ท่ามือ “รสชาติ” ท่ามือ “ลกัษณะเฉพาะ” ท่ามือ “รูปทรง” 

ภาคกลาง ภาคใต ้
- รูปทรง - ลกัษณะเฉพาะ 

- สี (สีเหลือง) - รสชาต ิ(เปรีย้ว) 

ภาคเหนือ 
- วิธีการรบัประทาน. - ลกัษณะเฉพาะ 

- สี (สีด  า) - รสชาติ (เปรีย้ว) 

ภาคอีสาน 
- รูปทรง - ลกัษณะเฉพาะ 

- รสชาติ (เปรีย้ว) 

การเลือกภาพ การวางขอบเขต 

การใส่รหัส 

 (ภาคกลาง) 

ท่ามือ “รูปทรง” ท่ามือ “ส”ี ท่ามือ “รสชาติ” ท่ามือ “ลกัษณะเฉพาะ” 

 (ภาคใต)้ 

ท่ามือ “รสชาติ” ท่ามือ “ส”ี ท่ามือ “รูปทรง” ท่ามือ “ลกัษณะเฉพาะ” 

ภาพประกอบ 73 ทา่มือเสาวรส 
 



  102 

ภาพประกอบ 73 ท่ามือเสาวรส เป็นท่ามือท่ีมีสัญญะในการประกอบสรา้งท่ามือ
จ านวน 3 ท่ามือ และ 4 ท่ามือ โดยภาคกลางและภาคใตมี้ท่ามือเหมือนกัน จ านวน 4 ท่ามือ คือ 
รูปทรง ลักษณะเฉพาะ สี และรสชาติ และภาคเหนือมีจ านวน 4 ท่ามือ คือ วิธีรับประทาน 
ลกัษณะเฉพาะ สี และรสชาต ิซึ่งมีความตา่งในท่ามือ 1 ของภาคกลางและภาคใต ้คือ เปล่ียนจาก
รูปทรงเป็นวิธีรบัประทาน ส่วนภาคอีสาน ประกอบดว้ยท่ามือ 3 ท่า คือ รูปทรง ลกัษณะเฉพาะ 
และรสชาต ิเหมือนกบัภาคกลางและภาคใต ้แตไ่มมี่ทา่มือสี ดงันี ้

ภาคกลางและภาคใต้ 
ทา่ 1 คือ รูปทรง 

1. ยกมือซา้ยขึน้พรอ้มห่อมือ กางนิว้มือออกเล็กนอ้ยท าท่าคลา้ยรูปทรงของ
เสาวรส 

ทา่ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 
2. ยกมือขวาขึน้โดยน านิว้ชีแ้ละนิว้นางจีบชิดติดกันพรอ้มเคล่ือนท่ีไปมาบน

มือซา้ยเพ่ือเป็นการบง่บอกถึงลกัษณะของเม็ดท่ีมีขนาดเล็กของเสาวรส 
ทา่ 3 คือ สี 

3. มือขวาท าทา่มือลกัษณะเหมือนตวัอกัษร ล หมายถึง สีเหลืองของเสาวรส 
ทา่ 4 คือ รสชาต ิ

4. นิว้ชีชี้ท่ี้ปลายมมุปาก พรอ้มแสดงสีหนา้ ส่ือถึงรสเปรีย้วของเสาวรส  
ภาคเหนือ 

ทา่ 1 คือ รูปทรง 
1. ยกมือทัง้สองขา้งขึน้ พรอ้มห่อมือ กางนิว้มือออกเล็กนอ้ยแลว้น ามือทั้ง

สองขา้งแยกจากกนั ส่ือถึงขนาดรูปทรงของเสาวรส 
ทา่ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 

2. ยกมือขวาขึน้โดยน านิว้ชีแ้ละนิว้นางจีบชิดติดกันพรอ้มเคล่ือนท่ีไปมาบน
มือซา้ยเพ่ือเป็นการบง่บอกถึงลกัษณะของเม็ดท่ีมีขนาดเล็กของเสาวรส 

ทา่ 3 คือ สี 
3. ยกมือซา้ยพรอ้มชีน้ิว้ชีไ้ปท่ีบริเวณคิว้ หมายถึง สีด  า เน่ืองจากเมล็ดของ

เสาวรสมีสีด า 
ทา่ 4 คือ รสชาต ิ

4. นิว้ชีชี้ท่ี้ปลายมมุปาก พรอ้มแสดงสีหนา้ ส่ือถึงรสเปรีย้วของเสาวรส 
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ภาคอีสาน 
ทา่ 1 คือ รูปทรง 

1. ยกมือซา้ยขึน้พรอ้มห่อมือ กางนิว้มือออกเล็กนอ้ยท าท่าคลา้ยรูปทรงของ
เสาวรส 

ทา่ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 
2. ยกมือขวาขึน้โดยน านิว้ชีแ้ละนิว้นางจีบชิดติดกันพรอ้มเคล่ือนท่ีไปมาบน

มือซา้ยเพ่ือเป็นการบง่บอกถึงลกัษณะของเม็ดท่ีมีขนาดเล็กของเสาวรส 
ทา่ 3 คือ รสชาต ิ

3. นิว้ชีชี้ท่ี้ปลายมมุปาก พรอ้มแสดงสีหนา้ ส่ือถึงรสเปรีย้วของเสาวรส 
สรุป จากการวิเคราะหรู์ปท่ีปรากฏของสญัญะหรือท่ามือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภูมิภาค 

ของผลไม ้50 ชนิด พบวา่ทา่มือเกิดจากประสาทสมัผสัของคนหหูนวกซึ่งโดยสว่นมากรบัรูผ้่านการ
มองเห็น การไดก้ลิ่น การรบัรส รวมถึงการสมัผสั ดงันัน้ การเลือกภาพ การวางขอบเขต และการใส่
รหัส คนหูหนวกเลือกภาพจากสิ่งท่ีสามารถมองเห็นได้อย่างชัดเจนผ่านประสาทสัมผัส โดย
ส่วนมากมกัเป็นรูปทรงขนาด การวางขอบเขตเป็นการเลือกลกัษณะเดน่ของผลไมช้นิดนัน้ๆ ไม่ว่า
จะเป็นวิธีรบัประทานผลไมล้กัษณะเฉพาะของผลไม ้สีท่ีแตกต่างกันของผลไม ้ตลอดจนรสชาติ 
แล้วดึงมาวางขอบเขตก่อนท่ีจะไปสู่กระบวนการของการใส่รหัส ส่วนการใส่รหัส คือ ท่ามือท่ี
ประกอบสรา้งเป็นสญัญะโดยพิจารณาจากความสอดคลอ้งของการเลือกภาพและการวางขอบเขต
แลว้ส่ือออกมาเป็นทา่มือท่ีเลียนแบบภาพลกัษณท่ี์มองเห็น สมัผสัไดข้องผลไมจ้รงิๆ 

จากการวิเคราะหข์อ้มลูพบวา่การประกอบสรา้งทา่มือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภมูิภาคของ
ประเทศไทย มีการใช้สัญญะท่ีมีความเหมือนกันทุกท่ามือและมีความแตกต่างกันบางท่ามือ
ตามแตล่ะภูมิภาคและแตล่ะชนิดของผลไม ้ซึ่งการแตกตา่งกนับางท่ามือ คือ มีท่ามือหลกัหรือท่า
มือเริ่มตน้ท่ีเหมือนกัน แต่ท่ามือขยาย มีการเรียงล าดับท่ามือท่ีแตกต่างกันและจ านวนท่ามือ
แตกตา่งกัน ทัง้นี ้จากท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้50 ค า มีการใชส้ญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือ
เหมือนกนัทกุท่ามือ จ านวน 14 ชนิด คดิเป็นรอ้ยละ 28 และมีการใชส้ญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้ง
ทา่มือท่ีมีความแตกตา่งกนับางทา่มือ จ านวน 36 ชนิด คดิเป็นรอ้ยละ 72  
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ตาราง 9 การเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตา่งของสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่า
มือค าศพัทผ์ลไม ้

 ชนิดของผลไม้ ร้อยละ 

เหมือนกันทุกท่ามือ 14 28 
ต่างกันบางท่ามือ 36 72 

 

ตาราง 9 แสดงผลการเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตา่งของสญัญะท่ีใชใ้นการ
ประกอบสรา้งทา่มือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภมูิภาคในประเทศไทย  

1. ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ทีเ่หมือนกันทุกท่ามือใน 4 ภูมิภาค 
ทา่มือค าศพัทผ์ลไมท่ี้มีทา่มือเหมือนกนัทัง้ 4 ภมูิภาค มีผลไมท้ัง้หมด 14 ชนิด คือ 

ขนนุ เงาะ ชมพู ่ทเุรียน ฝรั่ง พทุรา มะพรา้ว มะมว่ง มะมว่งหิมพานต ์สม้ สบัปะรด สาล่ี องุ่น แอป
เป้ิล  
ท่ามือแอปเป้ิล  

ภาคกลาง ภาคใต ้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

 
 
 
 
 
 

   

ภาพประกอบ 74 แอปเป้ิล 

ภาพประกอบ 74 เปรียบเทียบความเหมือนของสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่า
มือ แอปเป้ิล โดยทัง้ 4 ภาค ใชส้ญัญะและการเรียงล าดบัท่ามือเหมือนกนัทัง้ 4 ภาค มีรายละเอียด
ดงันี ้
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1. แขนดา้นซา้ยเหยียดตรง  
2. ตัง้มือขวาอยู่ระดับหัวไหล่ และงอนิว้มือเล็กนอ้ยคลา้ยรูปทรงของแอปเป้ิล 

พร้อมทั้งเคล่ือนมือขวาจากบนลงล่างคล้ายลักษณะเช็ดลูกแอปเป้ิล ซึ่งเป็นลักษณะการ
รบัประทานท่ีไดร้บัอิทธิพลจากประเทศสหรฐัอเมรกิา 
 

ท่ามือฝร่ัง  

ภาคกลาง ภาคใต ้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

 

 
 

   

 

ภาพประกอบ 75 ฝรั่ง 

ภาพประกอบ 75 เปรียบเทียบความเหมือนของสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่า
มือ ฝรั่ง โดยทัง้ 4 ภาค ใชส้ญัญะและการเรียงล าดบัท่ามือเหมือนกันทัง้ 4 ภาค  คือ ตัง้มือขวา
เหนือมือซา้ย นิว้มือขวา เฉียงท ามมุ 45 องศา และเคล่ือนมือขวาขึน้ลงคลา้ยการเฉาะฝรั่งเพ่ือให้
เป็นชิน้ๆ สว่นมือซา้ยอยู่ลา่งมือขวา งอนิว้มือเล็กนอ้ยคลา้ยรูปทรงฝรั่ง 
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ท่ามือทุเรียน  

ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

 
 
 
 
 
 
 

ทา่มือ 1 

 

ภาคกลาง ภาคใต ้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

ภาพประกอบ 76 ทเุรียน 

ภาพประกอบ 76 เปรียบเทียบความเหมือนของสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่า
มือทุเรียน โดยทั้ง 4 ภาค มีการใช้สัญญะและการเรียงล าดับท่ามือเหมือนกันทั้ง 4 ภาค 
ประกอบดว้ยทา่มือจ านวน 2 ทา่มือ โดยเรียงจากบนลงลา่งตามตาราง มีรายละเอียดดงันี ้

ทา่ 1 คือ วิธีรบัประทาน 
1. ยกมือทัง้ 2 ขา้งขึน้ โดยมือขวาตัง้ฉากและมือซา้ยงอนิว้มือเล็กนอ้ย มือ

ขวาเคล่ือนท่ีลงคลา้ยลกัษณะสบัลงบนผลไมเ้หมือนมีดท่ีผ่าทเุรียน 
ทา่ 2 คือ วิธีรบัประทาน 

2. งอนิว้มือทัง้ 2 ขา้งเล็กนอ้ย และดงึมือทเุรียนทัง้ 2 ขา้งแยกออกจากกนั  
 

 

ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 
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2. ท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ทีแ่ตกต่างกันบางท่ามือใน 4 ภูมิภาค  
ท่ามือค าศพัทผ์ลไมท่ี้มีท่ามือแตกต่างกันใน 4 ภูมิภาค มีผลไมท้ัง้หมด 36 ชนิด 

คือ กระทอ้น กลว้ย กลว้ยไข่ กลว้ยน า้วา้ กลว้ยหอม แกว้มงักร ชมพู่มะเหม่ียว เชอรี่ ตะขบ แตงโม 
แตงไทย นอ้ยหนา่ มะกอก มะขาม มะขามเทศ มะปราง มะเฟือง มะไฟ มะยม มะละกอ มงัคดุ มนั
แกว มะยงชิด ระก า ลองกอง ละมดุ ลางสาด ล าไย ลิน้จ่ี ลกูตาล สตรอวเ์บอรร์ี สม้เขียวหวาน สม้
โอ เสาวรส สละ หม่อน ซึ่งจากการวิเคราะหท์่ามือพบว่าในความแตกตา่งของแตล่ะภมูิภาค ยงัคง
มีทา่มือท่ีเป็นจดุรว่มกนัในการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้ดงัเชน่ 
 

ท่ามือกล้วยไข่  

ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคกลาง ภาคใต ้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

 
 
 
 
 
 
 
 

   

ภาพประกอบ 77 กลว้ยไข่ 

ภาพประกอบ 77 เปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตา่งของสญัญะท่ีใชใ้นการ
ประกอบสรา้งท่ามือ กลว้ยไข่ทัง้ 4 ภาค ประกอบดว้ยสญัญะ 2 สญัญะ โดยภาคกลาง ภาคเหนือ 
และภาคอีสาน มีการใชส้ญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือท่าท่ี 1 และท่าท่ี 2 เหมือนกัน แต่
ภาคใตมี้การใชส้ญัญะในทา่มือล าดบัท่ี 2 แตกตา่งจากภาคอ่ืนๆ โดยมีรายละเอียดดงันี ้

 

ทา่มือ 1 

ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 
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ภาคกลาง ภาคเหนือ และภาคอีสาน 
ทา่ 1 คือ วิธีรบัประทาน 

1. ยกมือซา้ยพรอ้มตัง้นิว้ชีเ้หมือนรูปทรงของกลว้ยไข่ 
2. ยกมือขวาพรอ้มห่อมือนิว้เรียงชิดติดกันพรอ้มท าท่ามือคลา้ยการปลอก

เปลือกกลว้ย 
ทา่ 2 คือ รูปทรง 

3. ตัง้มือขวาพรอ้มก ามือเล็กนอ้ย กางนิว้ชีแ้ละนิว้โป้งออกจากกัน เพ่ือบอก
ขนาดของกลว้ยไขท่ี่เล็กมาก 

ภาคใต้ 
ทา่ 1 คือ วิธีรบัประทาน 

1. ยกมือซา้ยพรอ้มตัง้นิว้ชีเ้หมือนรูปทรงของกลว้ยไข่ 
2. ยกมือขวาพรอ้มห่อมือนิว้เรียงชิดติดกันพรอ้มท าท่ามือคลา้ยการปลอก

เปลือกกลว้ย 
ทา่ 2 คือ วิธีท่ีไมมี่ความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้

3. ตัง้มือซา้ยขึน้พรอ้มกางนิว้ชีแ้ละนิว้นางในลกัษณะตัง้ขนาน 
4. ยกมือขวาขึน้ใชน้ิว้ชีแ้ละนิว้นางอยู่คู่กันแลว้เคล่ือนท่ีลง กระทบกบันิว้มือ

ในมือซา้ยท่ีตัง้ไว ้
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ท่ามือระก า 

ความเหมือนและความต่างของท่ามือระก า 

ภาคกลางและภาคอีสาน 

 
 
 
 
 
 
 

ภาคกลาง ภาคอีสาน 

 
 
 
 
 
 
 

 

ความเหมือนและความต่างของท่ามือระก า 

ภาคเหนือและภาคใต้ 
 
 
 
 

 
 
 

ภาคใต ้ ภาคเหนือ 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
- 

ภาพประกอบ 78 ระก า 

ทา่มือล าดบัท่ี 1 

ทา่มือล าดบัท่ี 2 ทา่มือล าดบัท่ี 2 

ทา่มือล าดบัท่ี 1 

ทา่มือล าดบัท่ี 2 
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ภาคกลางและภาคอีสาน 
ทา่ 1 คือ ลกัษณะเฉพาะ  

1.ยกมือขวาขึน้พรอ้มแตะนิว้บริเวณคาง เป็นการเทียบเคียงถึงลกัษณะขน
หรือหนามของระก าท่ีมีลกัษณะคลา้ยหนวดของผูช้าย 

ภาคกลาง 
ทา่ 2 คือ รูปทรง 

2. ยกมือขวาขึน้พรอ้มห่อนิว้มือเพ่ือเป็นการแสดงถึงขนาดหรือรูปทรงของ
ระก าท่ีมีขนาดเล็ก 

ภาคอีสาน 
ทา่ 2 คือ  รูปทรง 

2. ยกมือทัง้สองขา้งขึน้บริเวณหนา้อก พรอ้มจีบนิว้มือเขา้หากนั หนัดา้นขา้ง
ของมือทัง้สองขา้งออก และไขวมื้อทัง้สอง เป็นการแสดงถึงลกัษณะของระก าท่ีอยู่รวมกนัเป็นกลุม่
หรือเป็นพวง 

ภาคเหนือและภาคใต้ 
ทา่ 1 คือ รูปทรง 

1. ยกมือทัง้สองขา้งขึน้บริเวณหนา้อก พรอ้มจีบนิว้มือเขา้หากนั หนัดา้นขา้ง
ของมือทัง้สองขา้งออก และไขวมื้อทัง้สอง เป็นการแสดงถึงลกัษณะของระก าท่ีอยูร่วมกนัเป็นกลุม่
หรือเป็นพวง 

ภาคใต้ 
ทา่ 2 คือ ลกัษณะเฉพาะ 

2. ยกมือซา้ยขึน้ตัง้ฉากกบัพืน้พรอ้มกางนิว้ออกจากกนั 
3. ยกมือขวาพรอ้มงอนิว้มือเล็กนอ้ยและชีน้ิว้ชีไ้ปท่ีฝ่ามือขวาท่ีตัง้ฉากกบัพืน้

เป็นการแสดงลกัษณะของหนามท่ีทิ่มไปยงัมือ 
ภาคเหนือ 

ทา่ _2 ไมมี่ 
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2) ผลการเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างของสัญญะที่ใช้ในการ
ประกอบสร้างท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ใน 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยใช้ แนวคิดของ 
Rogers (1989) 

ก่อนน าเสนอผลการวิเคราะหเ์พ่ือใหเ้ขา้ใจการวิเคราะหส์ญัญะตามแนวคิดของ 
Rogers ใหช้ดัเจนขึน้ ขออธิบายค าจ ากดัความและรายละเอียดของรูปท่ีปรากฏของสญัญะหรือท่า
มือท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งทา่มือผลไม ้ซึ่งมีรายละเอียด ดงันี ้

1. ไอคอนคล้าย หมายถึง สญัญะท่ีมีความคลา้ยคลึงหรือเหมือนกับสิ่งท่ี
อา้งอิงโดยตรง เช่น รูปป้ันท่ีมีความเหมือนหรือคลา้ยคลึงกบัคนจริงๆ เป็นการส่ือความหมายเรียบ
ง่ายและไม่มีความซบัซอ้น ส่วนการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้คือ รูปทรง เช่น ท่ามือชมพู่ 
เป็นการเทียบเคียงลกัษณะทางรูปทรงของชมพูม่าใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือ ดงัภาพประกอบ  

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 79 ท่ามือชมพู่ส่ือถึงรูปทรงซึ่งจดัอยูใ่นไอคอนคลา้ย 

2.  ไอคอนตัวอย่าง  หมายถึง  สัญญะท่ีเป็นตัวอย่าง ตัวแทน หรือ
ส่วนประกอบจากสิ่งท่ีอ้างอิง เช่น ไอคอนมีดและส้อมส่ือถึงร้านอาหาร ซึ่งมีดและส้อมเป็น
ส่วนประกอบหนึ่งในการรบัประทานอาหาร และการรบัประทานอาหารส่ือถึงรา้นอาหาร ส่วนการ
ประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้ไดแ้ก่ ลกัษณะเฉพาะ วิธีรบัประทาน วิธีคดัเลือก เช่น สบัปะรด
ใช้การประกอบสรา้งท่ามือดว้ยวิธีรับประทานส่ือถึงไอคลา้ยตัวอย่างในการเรียกสัปปะรด ดัง
ภาพประกอบ 

 
 
 

ทา่มือ “รูปทรง” 

(ไอคอนคลา้ย) 
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ภาพประกอบ 80 ท่ามือสบัปะรดส่ือถึงวิธีรบัประทานซึ่งจดัอยู่ในไอคอนตวัอยา่ง 

3. ไอคอนสัญลักษณ์ หมายถึง สัญญะท่ีส่ือถึงสิ่งท่ีเป็นนามธรรมกว่าท่ี
ปรากฎในไอคอน โดยไอคอนประเภทนีต้อ้งอาศยัการตีความ เช่น ไอคอนแกว้ไวนท่ี์มีรอยแตกส่ือ
ถึงความเปราะบางหรือแตกไดง้่ายของสิ่งของท่ีมีไอคอนนีป้รากฏ ทัง้นีจ้ากการวิเคราะหข์อ้มูลไม่
ปรากฏการใชไ้อคอนประเภทนีใ้นการประกอบสรา้งทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้  

4. ไอคอนสมมติ หมายถึง สญัญะท่ีสรา้งขึน้โดยไม่มีความสมัพนัธก์ับสิ่งท่ี
อา้งอิง ผูร้บัสารจะตอ้งมีการเรียนรูจ้ากสงัคมจึงจะสามารถเขา้ใจในสิ่งท่ีจะส่ือสารได ้โดยในการ
ประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้ไดแ้ก่ สี รสชาติ กลิ่น การสะกดตวัอกัษร และวิธีท่ีไม่มีความ
เช่ือมโยงโดยตรงกับผลไม้ เช่น ส้ม เป็นการประกอบสรา้งจากการสมมติตามตัวอักษรท่ามือ
ภาษาองักฤษ คือ ตวัอกัษร O ซึ่งตวัอกัษร O เป็นการขึน้ตน้ของค าว่า Orange ท่ีแปลว่า สีสม้ ดงั
ภาพประกอบ  

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 81 ท่ามือสม้ส่ือถึงสีซึ่งจดัอยูใ่นไอคอนสมมติ 

 

ทา่มือ “สีสม้” 

(ไอคอนสมมต)ิ 

ทา่มือ “วิธีรบัประทาน” (ไอคอนตวัอย่าง) 
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จากผลการวิเคราะหป์ระเภทของรูปท่ีปรากฏของสญัญะหรือท่ามือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 
4 ภูมิภาค ตามแนวคิดของ Rogers (1989) พบการใชไ้อคอนท่ีเกิดเพียงไอคอนเดียวและไอคอนท่ี
เกิดร่วมกันหลายแบบใน 1 ท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้โดยพบไอคอนคลา้ยร่วมกับไอคอนตวัอย่างมาก
ท่ีสดุ รองลงมา คือ ไอคอนคลา้ยรว่มกบัไอคอนสมมติ และอนัดบัท่ี 3 คือ ไอคอนคลา้ยเพียงอย่าง
เดียว จึงสามารถสรุปไดว้่าไอคลา้ยปรากฏในท่ามือค าศพัทผ์ลไมม้ากท่ีสดุ จากทัง้ 4 ไอคอน ทัง้นี ้
จากการวิเคราะหข์อ้มลูไม่พบการปรากฏของไอคอนสญัลกัษณเ์พียงอย่างเดียว อาจเน่ืองมาจาก
ท่ามือค าศพัทผ์ลไมเ้ป็นสิ่งท่ีมีความเป็นรูปธรรมมากกว่านามธรรมจึงเป็นเหตผุลหนึ่งท่ีไม่ปรากฏ
การใชไ้อคลา้ยสญัลกัษณใ์นการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไม ้ซึ่งรายละเอียดไอคอนท่ีพบใน
ทา่มือค าศพัทผ์ลไมมี้รายละเอียด ดงัตาราง 

ตาราง 10 เปรียบเทียบไอคอนทา่มือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภูมิภาค ตามแนวคดิของ Rogers (1989)  

ไอคอน 
ชนิดผลไม้ 

ภาค
กลาง 

ภาคใต ้ ภาคเหนือ ภาค
อีสาน 

ไอคอนคลา้ย3 83 73 83 83 
ไอคอนตวัอยา่ง 5 5 6 6 
ไอคอนสมมต ิ 2 2 1 2 
ไอคอนคลา้ย + ไอคอนตวัอยา่ง1 201 171 181 191 
ไอคอนคลา้ย + ไอคอนสมมติ2 122 122 132 142 
ไอคอนตวัอยา่ง + ไอคอนสมมติ 2 2 1 1 
ไอคอนคลา้ย + ไอคอนตวัอย่าง + ไอคอน
สมมต ิ

1 5 3 0 

รวม 50 50 50 50 

*หมายเหต ุตวัยก1 ตวัยก2 และตวัยก3 คือ ล าดบัของการใชไ้อคอนในทา่มือค าศพัทผ์ลไมข้อง 4 ภมูิภาค 

ตาราง 9 แสดงให้เห็นว่าท่ามือค าศัพทผ์ลไม้มีหลายท่ามือประกอบกัน จากการ
วิเคราะหพ์บวา่ทัง้ 4 ภมูิภาค สามารถจดัอนัดบั 3 อนัดบัแรกท่ีเหมือนกนั ดงันี ้

อนัดบัท่ี 1 คือ ไอคอนคลา้ยรว่มกบัไอคอนตวัอยา่ง  
อนัดบัท่ี 2 คือ ไอคอนคลา้ยรว่มกบัไอคอนสมมติ 
อนัดบัท่ี 3 คือ ไอคอนคลา้ย 
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ส่วนไอคอนตัวอย่าง ไอคอนตัวอย่างร่วมกับไอคอนสมมติ ไอคอนคล้ายร่วมกับ
ไอคอนตวัอย่างรว่มกบัไอคอนสมมต ิและไอคอนสมมต ิปรากฏการใชน้อ้ยมาก ซึ่งปรากฏในผลไม้
เพียง 1-6 ชนิดเทา่นัน้ โดยมีรายละเอียด ดงันี ้

อันดับที ่1 ไอคอนคล้ายร่วมกับไอคอนตัวอย่าง  
ภาคกลาง พบในผลไม ้20 ชนิด คือ กระทอ้น กลว้ย กลว้ยไข่ กลว้ยน า้วา้ กลว้ย

หอม แกว้มงักร ขนนุ เงาะ แตงไทย ทเุรียน นอ้ยหน่า ฝรั่ง มะละกอ มงัคดุ ระก า ลางสาด ลกูตาล 
สตรอวเ์บอรร์ี สละ แอปเป้ิล ดงัตวัอยา่ง 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 82 เงาะ 

ภาพประกอบ 82 เงาะ (ภาคกลาง) เป็นการประกอบรว่มกนัระหว่างท่ามือ “รูปทรง” 
และ ท่ามือ “ลกัษณะเฉพาะ” ซึ่งท่ามือรูปทรงเป็นการเทียบความเหมือนกับรูปทรงของเงาะ และ
ทา่มือลกัษณะเฉพาะ เป็นไอคอนตวัอยา่ง คือ ขนของเงาะ เป็นลกัษณะท่ีแตกตา่งจากผลไมอ่ื้น  

 

 

 

 

 

 

ทา่มือ “ลกัษณะเฉพาะ” 

(ไอคอนตวัอย่าง) 

ทา่มือ “รูปทรง” 

(ไอคอนคลา้ย) 
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ภาคใต้ พบในผลไม้ 17 ชนิด คือ กระท้อน กล้วย กล้วยน า้ว้า ขนุน เงาะ ตะขบ 
ทุเรียน นอ้ยหน่า ฝรั่ง มะขาม มะละกอ มงัคดุ ระก า ลางสาด สตรอวเ์บอรร์ี หม่อน แอปเป้ิล ดงั
ตวัอยา่ง 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 83 ระก า 

ภาพประกอบ 83 ระก า (ภาคใต)้ เป็นการประกอบร่วมกันระหว่างท่ามือ “รูปทรง” 
และท่ามือ “ลกัษณะเฉพาะ” ซึ่งท่ามือรูปทรงเป็นการเทียบความเหมือนของระก าท่ีจบักนัเป็นกลุม่
ดงัการเลือกภาพและทา่มือลกัษณะเฉพาะ คือ ลกัษณะของหนามท่ีปรากฏบนผิวของระก า 

 

 

 

 

 

 

 

 

ทา่มือ “ลกัษณะเฉพาะ” 

(ไอคอนตวัอย่าง) 

ทา่มือ “รูปทรง” 

(ไอคอนคลา้ย) 
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ภาคเหนือ พบในผลไม ้18 ชนิด คือ กระทอ้น กลว้ย กลว้ยไข ่กลว้ยน า้วา้ กลว้ยหอม 
แกว้มงักร ขนุน เงาะ ตะขบ ทุเรียน นอ้ยหน่า ฝรั่ง มะละกอ มงัคดุ สตรอวเ์บอรร์ี สม้โอ สละ แอป
เป้ิล ดงัตวัอยา่ง 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 84 แกว้มงักร 

ภาพประกอบ 84 แก้วมังกร (ภาคเหนือ) เป็นการประกอบร่วมกันระหว่างท่ามือ 
“รูปทรง” และท่ามือ “ลกัษณะเฉพาะ” ซึ่งท่ามือรูปทรงเป็นการเทียบความเหมือนกับรูปทรงของ
แกว้มงักร และท่ามือลกัษณะเฉพาะเป็นไอคอนตวัอย่าง คือ ลกัษณะผิวของเปลือกแกว้มงักร เป็น
ลกัษณะท่ีแตกตา่งจากผลไมอ่ื้น 

 

 

 

 

 

 

 

ทา่มือ “ลกัษณะเฉพาะ” 

(ไอคอนตวัอย่าง) 

ทา่มือ “รูปทรง” 

(ไอคอนคลา้ย) 
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ภาคอีสาน พบในผลไม ้19 ชนิด คือ กระทอ้น กลว้ย กลว้ยไข ่กลว้ยน า้วา้ กลว้ยหอม 
แกว้มงักร ขนุน เงาะ แตงไทย ทุเรียน นอ้ยหน่า ฝรั่ง มะละกอ ระก า สตรอวเ์บอรร์ี สม้โอ เสาวรส 
สละ แอปเป้ิล ดงัตวัอยา่ง 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 85 นอ้ยหนา่ 

ภาพประกอบ 85 น้อยหน่า (ภาคอีสาน) เป็นการประกอบร่วมกันระหว่างท่ามือ 
“รูปทรง” และท่ามือ “ลกัษณะเฉพาะ” ซึ่งท่ามือรูปทรงเป็นการเทียบความเหมือนกับรูปทรงของ
นอ้ยหน่า และท่ามือลกัษณะเฉพาะเป็นไอคอนตวัอย่าง คือ ลกัษณะของผิวท่ีมีความขรุขระของ
นอ้ยหนา่ เป็นลกัษณะท่ีแตกตา่งจากผลไมอ่ื้น  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ทา่มือ “ลกัษณะเฉพาะ” 

(ไอคอนตวัอย่าง) 

ทา่มือ “รูปทรง” 

(ไอคอนคลา้ย) 
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อันดับที ่2 ไอคอนคล้ายร่วมกับไอคอนสมมต ิ

ภาคกลาง พบในผลไม ้12 ชนิด คือ ชมพู่มะเหม่ียว ตะขบ แตงโม พทุรา มะปราง มะยม 

มะยงชิด ละมดุ ล าไย ลิน้จ่ี สาล่ี หมอ่น ดงัตวัอยา่ง 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 86 ชมพูม่ะเหม่ียว 

ภาพประกอบ 86 ชมพู่มะเหม่ียว (ภาคกลาง) เป็นการประกอบสรา้งระหว่างท่ามือ 
“รูปทรง” และท่ามือ “สี” ซึ่งท่ามือรูปทรงเป็นการเทียบเคียงความเหมือนกับรูปทรงของชมพู่
มะเหม่ียว และทา่มือสีเป็นไอคอนสมมต ิคือ สีแดง เป็นลกัษณะสีท่ีปรากฏในชมพูม่ะเหม่ียว  

ภาคใต้ ในผลไม้ 12 ชนิด คือ ชมพู่มะเหม่ียว แตงไทย พุทรา มะกอก มะปราง 
มะเฟือง มะยม ละมดุ ล าไย ลิน้จ่ี สาล่ี กลว้ยหอม ดงัตวัอยา่ง 

 
 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 87 แตงไทย 

(ไอคอนคลา้ย) 

ทา่มือ “สี” ทา่มือ “รูปทรง” 

(ไอคอนสมมต)ิ 

 

ทา่มือ “วิธีท่ีไมมี่ความ 

เช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม”้ 
ทา่มือ “รูปทรง” 

(ไอคอนคลา้ย) (ไอคอนสมมต)ิ 
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ภาพประกอบ 87 แตงไทย (ภาคใต)้ เป็นการประกอบสรา้งระหว่างท่ามือ “รูปทรง” 
และท่ามือ “วิธีท่ีไม่มีความเช่ือมโยงโดยตรงกับผลไม้” ซึ่งท่ามือรูปทรงเป็นการเทียบเคียงความ
เหมือนกบัรูปทรงของแตงไทยและทา่มือวิธีท่ีไมมี่ความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไมเ้ป็นไอคอนสมมติ 
คือ การแสดงทา่มือ “ไทย” โดยการท าท่ามือลกัษณะของงวงหรืองาของชา้งซึ่งเป็นสตัวป์ระจ าชาติ
ของประเทศไทย จงึเปรียบไดก้บัการสมมต ิ 

ภาคเหนือ ในผลไม ้13 ชนิด คือ ชมพู่มะเหม่ียว แตงโม แตงไทย พุทรา มะกอก 
มะขามเทศ มะยม ละมดุ ล าไย ลิน้จ่ี สาล่ี หมอ่น สม้เขียวหวาน ดงัตวัอยา่ง 

 
 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 88 แตงไทย 

ภาพประกอบ 88 แตงไทย (ภาคเหนือ) เป็นการประกอบสรา้งระหวา่งทา่มือ “รูปทรง” 
และท่ามือ “วิธีท่ีไม่มีความเช่ือมโยงโดยตรงกับผลไม้” ซึ่งท่ามือรูปทรงเป็นการเทียบเคียงความ
เหมือนกับรูปทรงของแตงไทย และท่ามือวิธีท่ีไม่มีความเช่ือมโยงโดยตรงกับผลไมเ้ป็นไอคอน
สมมติ คือ การแสดงท่ามือ “ไทย” โดยการท าท่ามือลักษณะของงวงหรืองาของชา้งซึ่งเป็นสตัว์
ประจ าชาตขิองประเทศไทย จงึเปรียบไดก้บัการสมมต ิ 

 
 
 
 
 

ทา่มือ “วิธีท่ีไมมี่ความ 

เช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม”้ 
ทา่มือ “รูปทรง” 

(ไอคอนคลา้ย) (ไอคอนสมมต)ิ 
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ภาคอีสาน ในผลไม้ 14 ชนิด คือ ชมพู่มะเหม่ียว ตะขบ แตงโม พุทรา มะกอก 
มะปราง  มงัคดุ มะยงชิด ละมดุ ล าไย ลิน้จ่ี สาล่ี หมอ่น ดงัตวัอยา่ง 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 89 มะปราง 

ภาพประกอบ 89 มะปราง (ภาคอีสาน) เป็นการประกอบสร้างระหว่างท่ามือ 
“รูปทรง” และท่ามือ “สี” ซึ่งท่ามือรูปทรงเป็นการเทียบเคียงความเหมือนกับรูปทรงของมะปราง 
และท่ามือสีเป็นไอคอนสมมติ คือการเทียบเคียงจากท่ามือตวัอกัษรส าหรบัคนหูหนวกซึ่งท่ามือสี
เหลืองเทียบไดก้ับตวัอักษร L ซึ่งเป็นตวัสะกดในค าว่า YELLOW ตวัอักษร L เป็นท่ามือท่ีตกลง
รว่มกนัของสงัคมคนหหูนวกจงึถือวา่เป็นไอคอนสมมติ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ทา่มือ “รูปทรง” ทา่มือ “สี” 

(ไอคอนคลา้ย) (ไอคอนสมมต)ิ 
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อันดับที ่3 ไอคอนคล้าย 
ภาคกลาง พบในผลไม ้8 ชนิด คือ ชมพู่ เชอรี่ มะขาม มะขามเทศ มะเฟือง มะม่วง 

มะมว่งหิมพานต ์ดงัตวัอยา่ง 
 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 90 มะมว่งหิมพานต ์

ภาพประกอบ 90 มะม่วงหิมพานต ์(ภาคกลาง) เป็นการประกอบสรา้งของท่ามือ 
“รูปทรง” ซึ่งทา่มือรูปทรงเป็นการเทียบความเหมือนกบัมะมว่งหิมพานต ์ 

 
ภาคใต้ พบในผลไม ้7 ชนิด คือ ชมพู ่เชอรี่ มะขามเทศ มะมว่ง มะมว่งหิมพานต ์สละ 

องุ่น ดงัตวัอยา่ง 
 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 91 สละ 

ทา่มือ “รูปทรง” 

(ไอคอนคลา้ย) 

ทา่มือ “รูปทรง” 

 (ไอคอนคลา้ย) 
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ภาพประกอบ 91 สละ (ภาคใต)้ เป็นการประกอบสรา้งของท่ามือ “รูปทรง” ซึ่งท่ามือ
รูปทรงเป็นการเทียบความเหมือนกบัสละ 

 

ภาคเหนือ พบในผลไม ้8 ชนิด คือ ชมพู่ เชอรี่ มะขาม มะเฟือง มะม่วง มะม่วงหิม
พานต ์ระก า องุ่น ดงัตวัอยา่ง 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 92 เชอรี่ 

ภาพประกอบ 92 เชอรี่ (ภาคเหนือ) เป็นการประกอบสรา้งของท่ามือ “รูปทรง” ซึ่งท่า
มือรูปทรงเป็นการเทียบความเหมือนกบัเชอร่ี 

 

 

 

 

 

 

 

 

ทา่มือ “รูปทรง” 
(ไอคอนคลา้ย) 



  123 

ภาคอีสาน พบในผลไม ้8 ชนิด คือ ชมพู่ เชอรี่ มะขาม มะขามเทศ มะเฟือง มะม่วง 
มะมว่งหิมพานต ์องุ่น ดงัตวัอยา่ง 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 93 องุ่น 

ภาพประกอบ 93 องุ่น (ภาคอีสาน) เป็นการประกอบสรา้งของท่ามือ “รูปทรง” ซึ่งท่า
มือรูปทรงเป็นการเทียบความเหมือนกบัองุ่น 
 

อันดับที ่4 ไอคอนตัวอย่าง 
ภาคกลาง พบในผลไม ้5 ชนิด คือ มะกอก มะพรา้ว มะไฟ ลองกอง สบัปะรด ดงั

ตวัอยา่ง 
 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 94 มะพรา้ว 

ทา่มือ “รูปทรง” 

(ไอคอนคลา้ย) 

(ไอคอนตวัอย่าง) 

ทา่มือ “วิธีรบัประทาน” 
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ภาพประกอบ 94 มะพร้าว (ภาคกลาง) เป็นการประกอบสร้างของท่ามือ “วิธี
รบัประทาน” เป็นทา่มือท่ีใชไ้อคอนตวัอยา่ง โดยเลือกวิธีรบัประทานมะพรา้วท่ี ซึ่งเป็นสิ่งท่ีเดน่ท่ีคน
สว่นใหญ่เขา้ใจเม่ือจะรบัประทานมะพรา้ว คือ ใชก้ารขดู 

 

ภาคใต้ พบในผลไม ้5 ชนิด คือ มะพรา้ว มะไฟ สม้โอ สบัปะรด ลกูตาล ดงัตวัอยา่ง 
 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 95 ลกูตาล 

ภาพประกอบ 95 ลกูตาล (ภาคใต)้ เป็นการประกอบสรา้งของทา่มือ “วิธีรบัประทาน” 
เป็นท่ามือท่ีใช้ไอคอนตัวอย่าง โดยเลือกวิธีรับประทานลูกตาลท่ีมีความแตกต่างจากการ
รบัประทานผลไมช้นิดอ่ืน ซึ่งเป็นสิ่งท่ีเดน่ท่ีคนสว่นใหญ่เขา้ใจเม่ือจะรบัประทานลกูตาล  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ทา่มือ “วิธีรบัประทาน” 

(ไอคอนตวัอย่าง) 
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ภาคเหนือ พบในผลไม้ 6 ชนิด คือ มะพร้าว มะไฟ ลองกอง ลางสาด ลูกตาล 
สบัปะรด ดงัตวัอยา่ง 
 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 96 สบัปะรด 

ภาพประกอบ 96 สับปะรด (ภาคเหนือ) เ ป็นการประกอบสร้างของท่ามือ  
“วิธีรบัประทาน” เป็นท่ามือท่ีใชไ้อคอนตวัอย่าง โดยเลือกวิธีรบัประทานสบัปะรด คือ การเฉาะให้
เป็นรอ่ง   

 

ภาคอีสาน พบในผลไม้ 6 ชนิด คือ มะพร้าว มะไฟ ลองกอง ลางสาด ลูกตาล 
สบัปะรด ดงัตวัอยา่ง 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 97 ลองกอง 

ทา่มือ “วิธีการรบัประทาน” 

(ไอคอนตวัอย่าง) 

ทา่มือ “วิธีรบัประทาน” 

(ไอคอนตวัอย่าง) 
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ภาพประกอบ 97 ลองกอง (ภาคอีสาน) เป็นการประกอบสร้างของท่ามือ “วิธี
รบัประทาน” เป็นทา่มือท่ีใชไ้อคอนตวัอยา่ง โดยเลือกวิธีรบัประทาน คือ การเอาเปลือกออก   
 

อันดับที ่5 ไอคอนตัวอย่างร่วมกับไอคอนสมมต ิ
ภาคกลาง พบในผลไม ้2 ชนิด คือ มนัแกว สม้โอ  
ภาคใต้ พบในผลไม ้2 ชนิด คือ มนัแกว ลองกอง  
ภาคเหนือ พบในผลไม ้1 ชนิด คือ มนัแกว  
ภาคอีสาน พบในผลไม ้1 ชนิด คือ มนัแกว  

ตวัอยา่ง ทา่มือมนัแกวของภาคกลาง 
 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 98 มนัแกว 

ภาพประกอบ 98 มนัแกว (ภาคกลาง) เป็นการประกอบร่วมกันระหว่างท่ามือ “วิธี
รับประทาน” และ ท่ามือ “สี” ซึ่งท่ามือสีเป็นไอคอนสมมติ ซึ่งคนในสังคมคนหูหนวกตกลงใช้
รว่มกนั และท่ามือวิธีรบัประทานเป็นไอคอนตวัอย่าง คือ วิธีรับประทานมนัแกวซึ่งเป็นผลไมท่ี้ตอ้ง
ปลอกเปลือกก่อนจะรบัประทาน 

 

 

 

 

(ไอคอนตวัอย่าง) 

ทา่มือ “สี” ทา่มือ “วิธีรบัประทาน” 

(ไอคอนสมมต)ิ 



  127 

อันดับที ่6 ไอคอนคล้ายร่วมกับไอคอนตัวอย่างและไอคอนสมมติ 
ภาคกลาง พบในผลไม ้1 ชนิด คือ เสาวรส 
ภาคใต้ พบในผลไม ้5 ชนิด คือ กลว้ยไข ่แกว้มงักร แตงโม มะยงชิด เสาวรส 
ภาคเหนือ พบในผลไม ้3 ชนิด คือ มะปราง  มะยงชิด เสาวรส  
ภาคอีสาน ไมพ่บการปรากฏของสญัญะหรือทา่มือ 

ตวัอยา่งทา่มือเสาวรสของภาคกลาง 
 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 99 เสาวรส 

ภาพประกอบ 99 เสาวรส (ภาคกลาง) เป็นการประกอบร่วมกันระหว่างท่ามือ 
“รูปทรง” “ลกัษณะเฉพาะ” “สี” และ “รสชาต”ิ ซึ่งทา่มือรูปทรงเป็นไอคอนคลา้ย เป็นการเทียบเคียง
ความเหมือนของรูปทรงเสาวรส ทา่มือลกัษณะเฉพาะเป็นไอคอนตวัอยา่ง คือ เมล็ดของเสาวรสท่ีมี
ลกัษณะแตกต่างจากเมล็ดของผลไมช้นิดอ่ืน ท่ามือสีเป็นไอคอนสมมติ คือ ท่ามือตวัสะกด ซึ่งใน
ท่ีนีเ้ป็นการเทียบเคียงกบัตวัสะกด L ซึ่งเป็นตวัสะกดรว่มในค าวา่ YELLOW ท่ีแปลวา่สีเหลือง และ
ทา่มือรสชาตเิป็นไอคอนสมมต ิคือ การกลา่วถึงรสชาตขิองผลไมท่ี้มีรสชาติเปรีย้วเป็นลกัษณะเดน่  
 

 

 

 

 

 

ทา่มือ “รูปทรง” ทา่มือ “ลกัษณะเฉพาะ” ทา่มือ “ส”ี ทา่มือ “รสชาต”ิ 

(ไอคอนคลา้ย) (ไอคอนตวัอยา่ง) (ไอคอนสมมต)ิ 
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อันดับที ่7 ไอคอนสมมต ิ
ภาคกลาง ภาคใต้ และภาคอีสาน พบในผลไม ้2 ชนิด คือ สม้ สม้เขียวหวาน 

ภาคเหนือ พบในผลไม ้1 ชนิด คือ สม้ 
 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 100 สม้ 

ภาพประกอบ 99 ส้ม เป็นการประกอบสร้างจากการสมมติตามตัวอักษรท่ามือ
ภาษาองักฤษ คือ ตวัอกัษร O ซึ่งตวัอกัษร O เป็นการขึน้ตน้ของค าวา่ Orange ท่ีแปลวา่ สีสม้  

 

สรุป การปรากฏของสญัญะหรือท่ามือค าศพัทผ์ลไมท้ัง้ 4 ภูมิภาคในผลไม ้50 ชนิด 
พบว่ามีการใชไ้อคอนท่ีมีความหลากหลาย บางชนิดใชไ้อคอนเพียงชนิดเดียว บางชนิดใชไ้อคอน
หลายชนิดร่วมกัน จากผลการวิเคราะหท่ี์พบผลไม ้50 ชนิด มีการใชไ้อคอนร่วมกันมากท่ีสุด คือ 
ไอคอนคลา้ยรว่มกับไอคอนตวัอย่าง รองลงมาคือ ไอคอนคลา้ยรว่มกับไอคอนสมมติ และไอคอน
คลา้ยพบในปริมาณมากท่ีสดุใน 4 ไอคอน ไอคอนท่ีพบสะทอ้นให้เห็นความสอดคลอ้งกับท่ามือท่ี
ปรากฏโดยพิจารณาจากประสาทสมัผสัตา่งๆ ไมว่า่จะเป็นการมองเห็น การไดก้ลิ่น การสมัผสั เชน่ 
รูปทรง สี รสชาต ิลกัษณะเฉพาะ เป็นตน้  

ในบทถัดไป จะกล่าวสรุปและอภิปรายผลผลวิเคราะหท์่ามือค าศัพท์ผลไม้ใน 4 
ภมูิภาคของประเทศไทยและผลการเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกตา่งของท่ามือค าศพัท์
ผลไมใ้น 4 ภมูิภาคของประเทศไทย พรอ้มเสนอขอ้เสนอแนะ 

 

 

 

 

ทา่มือ “สีสม้” 

(ไอคอนสมมต)ิ 
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บทที ่5 
สรุปผล อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 

บทนี้ผู้วิจัยสรุปและอภิปรายผลการเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่าง
ของสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยใชก้าร
วิเคราะหส์ญัญะและโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษา ของค าศพัทผ์ลไมจ้  านวน 50 ค า ใน 4 
ภมูิภาคของประเทศไทย ไดแ้ก่ ภาคกลาง ภาคใต ้ภาคเหนือ และภาคอีสาน โดยมีรายละเอียดดงันี  ้

5.1 การสรุปและอภปิรายผลการเปรียบเทยีบความเหมือนและความแตกต่างของสัญญะ
ทีใ่ช้ในการประกอบสร้างท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ใน 4 ภูมิภาคของประเทศไทย โดยใช้การ
วิเคราะหสั์ญญะและโมเดลการเทยีบความคล้ายทางภาษา 

จากการวิเคราะหข์อ้มลูพบว่าท่ามือมีการเทียบเคียงความคลา้ยทางภาษาประกอบดว้ย 
3 ขัน้ตอน ตามแนวคิดของ Taub (2001) คือ การเลือกภาพ การวางขอบเขต และการใส่รหสั ซึ่ง
กระบวนการทัง้ 3 ขัน้ตอนมีความสมัพนัธก์บัแนวคดิการใชส้ญัญะของ Rogers (1983) คือ ไอคอน
คลา้ย ไอคอนตวัอยา่ง ไอคอนสมมต ิและไอคอนสญัลกัษณ ์ซึ่งสามารถสรุปเป็นภาพประกอบดงันี  ้ 
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ภาพประกอบ 101 ความสมัพนัธร์ะหวา่งสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งทา่มือและโมเดลการ
เทียบความคลา้ยทางภาษา 

ภาพประกอบ 101 สรุปว่าโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาสามารถอธิบายวิธีการ
ประกอบสรา้งท่ามือของคนหูหนวกไดอ้ย่างเป็นรูปธรรมและสามารถอธิบายการรบัรูข้องคนหู
หนวก โดยการบรรยายความหมายดว้ยการประกอบสรา้งและอธิบายใหเ้ห็นว่าท่ามือแต่ละท่ามี
แนวคิดในการสรา้งอย่างไร จากผลการวิเคราะหพ์บว่าท่ามือค าศัพทผ์ลไมม้าจากรูปทรงเป็น
ส่วนมาก ซึ่งคือ ไอคอนคลา้ย และในการประกอบสรา้งท่ามือพบจ านวนท่ามือ 2 ท่ามากท่ีสดุ เกิด

(1) 

การเลือกภาพ 

การเลือกภาพเกิดจากการให้

พิจารณาภาพผลไมจ้รงิๆ  

(2) 

การวางขอบเขต 

คนหหูนวกวางขอบเขต โดยใช ้

9 องคป์ระกอบ คือ รูปทรง วิธี

รบัประทาน ลกัษณะเฉพาะ 

กลิ่น สี รสชาต ิตวัสะกด วิธี

คดัเลือก และวิธีท่ีไมมี่ความ

เช่ือมโยงกบัผลไมโ้ดยตรง ซึ่ง 

6 องคป์ระกอบเช่ือมโยงกบั

ประสาทสมัผสัการรบัรู ้ (3) 

การใสร่หสั 

การเลียนแบบหรือเทียบเคียง

โดยใช ้9 องคป์ระกอบเพ่ือ

ประกอบสรา้งทา่มือ โดย 

สญัญะท่ีใชใ้นการประกอบ

สรา้งทา่มือ ไดแ้ก่ ไอคอน

คลา้ย ไอคอนตวัอยา่ง และ

ไอคอนสมมติ 
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จากไอคลา้ยกับไอคอนตวัอย่างมากท่ีสุด รองลงมา คือ ไอคอนคลา้ยกับไอคอนสมมติ โดยการ
ประกอบสรา้งท่ามือพิจารณาจากประสาทสมัผสัการรบัรู ้ไม่ว่าจะเป็นการมองเห็น การสมัผสั การ
รบัรส การไดก้ลิ่น ของคนหหูนวกเป็นหลกั ดงัตวัอยา่ง 
 

ท่ามือเงาะ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 102 ทา่มือเงาะ 

ภาพประกอบ 102 ท่ามือเงาะ จากผลการวิเคราะห์ข้อมูลพบว่าท่ามือท่ีคนหูหนวก
ประกอบสรา้งท่ามือเงาะ โดยในการเลือกภาพ คือ ผลของเงาะ ในการเก็บขอ้มลู ผูบ้อกภาษาเห็น
ภาพผลไม ้ซึ่งเป็นไปตามแนวคิดของ Taub ท่ีการเลือกภาพมีความสมัพนัธเ์ช่ือมโยงกับตน้แบบ
โดยตรง โดยพิจารณาองคป์ระกอบ รวมถึงมโนทัศนข์องตน้แบบ เช่น ในภาษามืออเมริกัน การ
เลือกภาพ คือ ตวัฮิปโปโปเตมสั ส่วนในงานวิจยันี ้คือ ภาพของผลไม ้ตามตวัอย่างท่ามือเงาะ คือ 
เงาะ 

 

การวางขอบเขต 

ภาคกลาง/ภาคใต้/
ภาคเหนือ/ภาคอีสาน 

- รูปทรง 

- ลกัษณะเฉพาะ (ขน) 

การเลือกภาพ 

การเข้ารหัส 



  132 

 
 

ภาพประกอบ 103 การวิเคราะหค์  าว่า Hippopotamus ในภาษามืออเมรกินั โดยใช ้
โมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของ Taub (2001)  

(ดดัแปลงจาห Mertzani, 2018) 

ส่วนการวางขอบเขตของท่ามือเงาะพิจารณาจากลกัษณะเดน่ท่ีแตกตา่งของเงาะ คือ 1) 
รูปทรงท่ีเล็ก และ 2) ลกัษณะเฉพาะของเงาะ คือ ขนของเงาะท่ีมีทัง้ผลของเงาะ  สอดคลอ้งกับ
งานวิจัยของ Mertzani (2018) ท่ีพบว่าการวางขอบเขตท่ามือของค าว่า ฮิปโปโปเตมัส คือ 
ขากรรไกรบนและล่างของฮิปโปโปเตมสัท่ีเป็นลกัษณะเด่นแตกต่างจากสตัวอ่ื์นๆ สุดทา้ย การใส่
รหสัท่ามือเงาะประกอบดว้ย 2 ท่ามือ คือ ท่ามือ 1 เริ่มดว้ยการยกมือซา้ยโดยห่อมือส่ือถึงรูปทรง
ของเงาะ และท่ามือ 2 จีบมือขวาโดยนิว้โปง้กับนิว้ชีช้ิดติดกนั และเคล่ือนท่ีลงส่ือถึงขนของเงาะท่ี
อยู่บนผลของเงาะ ซึ่งเป็นลกัษณะเฉพาะของเงาะ หากพิจารณาตามการวิเคราะหข์อง Rogers 
(1989) ทา่มือ 1 รูปทรง คือ ไอคอนคลา้ย สว่นทา่มือ 2 คือ ไอคอนตวัอยา่ง  

ทัง้นี ้จากการวิเคราะหโ์ดยใชแ้นวคิดโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของ Taub 
(2001) และแนวคิดเรื่องสัญญะของ Rogers สามารถแบ่งประเภทการวางขอบเขตของผลไม ้9 
ประเภท โดยทัง้ 9 ประเภทมาจากประสาทสมัผสัเป็นส่วนมาก ไม่ว่าการมองเห็น การสมัผสั การ
รบัรส การไดก้ลิ่น รวมถึงลกัษณะการท่ีสมัพนัธก์บัผลไม ้เชน่ วิธีการรบัประทาน การคดัเลือกผลไม ้
โดยมีรายละเอียด ดงันี ้ 
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1) รูปทรง  
ผลการวิเคราะหพ์บว่ารูปทรงใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไม้มาก

ท่ีสุดใน 4 ภูมิภาค จัดอยู่ในท่ามือหลักของผลไม ้หากเปรียบเทียบกับการวิเคราะหส์ัญญะของ 
Rogers (1989) คือ ไอคอนคลา้ย โดยพบในการประกอบสรา้งทา่มือถึง 141 ครัง้ ในผลไม ้50 ชนิด 
กล่าวคือ ในการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมรู้ปทรงเปรียบเหมือนลกัษณนามของผลไม ้จาก
ผลการวิเคราะหพ์บว่าผลไม ้39 ชนิด ประกอบดว้ยท่ามือรูปทรง ซึ่งโดยผลไม ้26 ชนิดปรากฏท่า
มือรูปทรงทัง้ 4 ภูมิภาค และผลไม ้13 ชนิด ท่ีปรากฏท่ามือรูปทรงแต่ไม่ครบทัง้ 4 ภูมิภาค และมี
ผลไมเ้พียง 5 ชนิดเทา่นัน้ท่ีไมป่รากฏทา่รูปทรงเลยสกัภมูิภาค คือ ทเุรียน มะไฟ ลองกอง สบัปะรด 
สม้  โดยจากผลการวิเคราะหข์อ้มูลสามารถแบ่งลกัษณะของรูปทรงเป็นรูปทรงเล็ก รูปทรงกลาง 
รูปทรงใหญ่ รูปทรงยาว ซึ่งสว่นใหญ่เป็นวงกลมหรือวงรี สว่นรูปทรงเฉพาะมีลกัษณะเป็นพวง เกาะ
กลุม่กนั หรือไมใ่ชท่ัง้วงกลมและวงรี โดยมีรายละเอียดดงัตาราง 

ตาราง 11 การจดัประเภทรูปทรงกบัผลไมใ้น 4 ภมูิภาค 

รูปทรง ผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
เล็ก  ท้ัง 4 ภูมิภาค - เงาะ ล าไย หมอ่น มะปราง 

มะยม ละมดุ ลางสาด ลิน้จ่ี  
 ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ - มะยงชิด สต
รอวเ์บอรร์ี เสาวรส 
 ภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสาน - กลว้ยไข่ 
 ภาคกลาง ภาคใต้ – เชอรี่ กลว้ยน า้วา้ 
 ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน – มะกอก 
 ภาคกลาง – ลกูตาล 
 ภาคเหนือ – สม้เขียวหวาน 
 ภาคใต้ – ตะขบ กลว้ย 

 
 
 

 
 
 
 
 

ทา่มือรูปทรงขนาดเล็กของเงาะ 
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ตาราง 11 (ตอ่) 

รูปทรง ผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
กลาง  ท้ัง 4 ภูมิภาค - กระทอ้น แกว้มงักร นอ้ยหน่า 

พทุรา สาล่ี แอปเป้ิล  
 
 
 
 
 
 

ใหญ่  ท้ัง 4 ภูมิภาค – แตงโม 
 
 
 
 
  

 
 
 
 
 

ยาว  ท้ัง 4 ภูมิภาค - ขนนุ แตงไทย มะละกอ  
 ภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสาน - กลว้ยหอม 
 

 
 
 
 
 
 

เฉพาะ  ท้ัง 4 ภูมิภาค - ชมพู ่ ชมพูม่ะเหม่ียว สละ 
มะขาม มะขามเทศ มะเฟือง มะมว่งหิมพานต ์
องุ่น 
 ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน – ระก า 
 
 
 

 

 
ทา่มือรูปทรงเฉพาะของสละ (ภาคใต)้ 

 
 

ทา่มือรูปทรงขนาดกลางของกระทอ้น 

 

ทา่มือรูปทรงขนาดใหญ่ของแตงโม 

 

ทา่มือรูปทรงขนาดยาวของกลว้ยหอม (ภาคกลาง) 

 



  135 

2) วิธีรับประทาน  
ผลการวิเคราะหพ์บวิธีรบัประทานเป็นการวางขอบเขตในอนัดบัท่ี 2 จดัอยู่ในท่า

มือหลักของผลไม ้วิธีรบัประทานเป็นลักษณะเด่นอีกลักษณะในการประกอบสรา้งท่ามือผลไม้ 
เน่ืองจากประเทศไทยมีผลไมต้า่งๆ มากมายและวิธีรบัประทานขึน้อยู่กบัคณุสมบตัิหลายประการ
ของผลไม้ เช่น เนื ้อของผลไม้ เปลือกท่ีบางหรือหนา หรือต้องใช้อุปกรณ์ เครื่องมือในการ
รบัประทาน เป็นตน้ จากขอ้มลูพบว่ามีผลไมช้นิดเดียวกนัมีทัง้ภมูิภาคท่ีมีท่ามือวิธีรบัประทานและ
ไมมี่วิธีรบัประทานในทา่มือ เชน่ เสาวรสมีเพียงภาคเหนือท่ีมีวิธีรบัประทานในท่ามือ ภมูิภาคอ่ืนไม่
มีท่ามือวิธีรบัประทาน และผลไมบ้างชนิดมีวิธีรบัประทาน 2 แบบรวมกันทัง้ 4 ภูมิภาคภาค เช่น 
ทเุรียน และผลไมท่ี้ใชว้ิธีรบัประทานไม่เหมือนกนั เช่น ลกูตาล ภาคกลางและภาคเหนือใชก้ารบีบ 
ส่วนภาคใตแ้ละภาคอีสานใชก้ารงดั หากเปรียบเทียบกบัการวิเคราะหส์ญัญะของ Rogers ท่ามือ
วิธีรบัประทานส่ือถึงไอคอนตวัอย่างในการส่ือผลไมต้า่งๆ ซึ่งไม่ใช่การส่ือโดยตรงตรงตามภาพของ
ผลไม ้แตเ่ป็นการน าเสนอตวัแทนหรือวิธีรบัประทานท่ีแตกตา่งกนัของผลไมม้าประกอบสรา้งท่ามือ 
เพ่ือส่ือถึงความแตกตา่งของผลไมแ้ตล่ะชนิด โดยมีรายละเอียดดงัตาราง  

ตาราง 12 การจดัประเภทวิธีรบัประทานกบัผลไมใ้น 4 ภมูิภาค 

วิธี
รับประทาน 

ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 

บีบ  ท้ัง 4 ภูมิภาค - ลองกอง 
 ภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสาน – กระทอ้น 
 ภาคกลาง ภาคเหนือ - ลกูตาล 
 ภาคเหนือ ภาคอีสาน – ลางสาด 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

ทา่มือวิธีรบัประทานดว้ยการบีบ

ลองกอง (ภาคเหนือ) 
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ตาราง 12 (ตอ่) 

วิธี
รับประทาน 

ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 

ทบุ  ภาคใต ้– กระทอ้น 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ปลอก
เปลือก 

 ท้ัง 4 ภูมิภาค - กลว้ย กลว้ยไข่ กลว้ยหอม 
กลว้ยน า้วา้  
 ภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสาน - มนัแกว 

 
 
 
 
 
 

หั่น  ท้ัง 4 ภูมิภาค - ทเุรียน ฝรั่ง สบัปะรด  
 ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคอีสาน - มงัคดุ 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ทา่มือวิธีรบัประทานดว้ยการทบุ

กระทอ้น (ภาคใต)้ 

ทา่มือวิธีรบัประทานดว้ยการปลอก

เปลือกกลว้ย (ภาคเหนือ) 

ทา่มือวิธีรบัประทานดว้ยการหั่น

มงัคดุ (ภาคอีสาน) 
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ตาราง 12 (ตอ่) 

วิธี
รับประทาน 

ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 

ฉีก  ท้ัง 4 ภูมิภาค - ทเุรียน  
 ภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสาน - สม้โอ 
 ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ – มงัคดุ 
 ภาคเหนือ – เสาวรส 
 
 
 

 

ขดู  ท้ัง 4 ภูมิภาค - มะพรา้ว  
 ภาคกลาง ภาคอีสาน - กลว้ยน า้วา้ 

 
 
 
 

ทา่มือวิธีรบัประทานดว้ยการขดูมะพรา้ว 
(ภาคกลาง) 

สบั  ท้ัง 4 ภูมิภาค - มะละกอ  
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ทา่มือวิธีรบัประทานดว้ยการฉีก

ทเุรียน (ภาคกลาง) 

ทา่มือวิธีรบัประทานดว้ยการสบั

มะละกอ (ภาคเหนือ) 
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ตาราง 12 (ตอ่) 

วิธี
รับประทาน 

ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 

งดั  ภาคใต้ ภาคอีสาน - ลกูตาล  
 
 
 
 
 
 

 
3) ลักษณะเฉพาะ  

ลกัษณะเฉพาะส่ือถึงความแตกตา่งและเป็นลกัษณะเดน่ของผลไมแ้ละอยู่ในท่า
มือหลักของผลไม้ จากข้อมูลพบลักษณะเฉพาะ คือ ยางเหนียว ลักษณะเปลือก ลักษณะผล 
ลกัษณะผิวผลไม ้ลกัษณะภายในของผลไม ้หากเปรียบเทียบกบัการวิเคราะหต์ามแนว Rogers คือ 
ไอคอนตวัอย่าง ส่ือถึงตวัอย่าง ตวัแทน หรือส่วนประกอบจากสิ่งท่ีอา้งอิง โดยมีรายละเอียดดัง
ตาราง 

ตาราง 13 การจดัประเภทลกัษณะเฉพาะกบัผลไมใ้น 4 ภูมิภาค 

ลักษณะเฉพาะ ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
ยางเหนียว  ท้ัง 4 ภูมิภาค - ขนนุ 

 ภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคใต้ - 
ลางสาด  

 
 
 
 
 
ทา่มือลกัษณะเฉพาะยางเหนียวของ

ขนนุ (ภาคกลาง) 
 

ทา่มือวิธีรบัประทานดว้ยการงดั 

ลกูตาล (ภาคใต)้ 
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ตาราง 13 (ตอ่) 

ลักษณะเฉพาะ ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
ลกัษณะเปลือก  ท้ัง 4 ภูมิภาค - แกว้มงักร เงาะ 

นอ้ยหน่า มะขาม มะไฟ มะมว่ง ระก า 
สละ  
 ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน – ลิน้จ่ี 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

ลกัษณะผล  ท้ัง 4 ภูมิภาค - เชอรี่ ตะขบ หม่อน 
มะมว่งหิมพานต ์ 
 ภาคใต ้– สม้โอ 
 
 
 
 

 

ลกัษณะผิวผลไม ้  ท้ัง 4 ภูมิภาค – สตรอวเ์บอรร์ี 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

ทา่มือลกัษณะเฉพาะของเปลือก

นอ้ยหน่า (ภาคกลาง) 

ทา่มือลกัษณะเฉพาะของมะมว่ง 

หิมพานต ์(ภาคเหนือ 

ทา่มือลกัษณะเฉพาะของผิว 

สตรอวเ์บอรร์ี่ (ภาคกลาง) 
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ตาราง 13 (ตอ่) 

ลักษณะเฉพาะ ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
ลกัษณะภายใน
ของผลไม ้

 ท้ัง 4 ภูมิภาค - เสาวรส 
 ภาคกลาง – มะกอก 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
4) สี  

ผลการวิเคราะหพ์บว่าท่ามือสีจัดอยู่ในท่ามือหลกัของผลไม ้และเป็นท่ามือท่ีมี
การตกลงร่วมกันในสงัคมว่าสีใดท าท่ามือใด ทุกภูมิภาคจึงมีท่ามือท่ีเหมือนกันในแต่ละสี ดงันัน้ 
หากเปรียบเทียบกบัการวิเคราะหส์ญัญะของ Rogers (1989) สีเปรียบไดก้บัไอคอนสมมต ิและท่า
มือสีเกิดจาก การเลียนแบบท่ามือตวัสะกดตวัอกัษรในภาษาองักฤษ เช่น สีเหลือง คือ ตวัอกัษร L 
ซึ่งเทียบไดก้ับตวัอักษร ล ในภาษาไทย จึงส่ือแทนสีเหลือง ส่วนสีสม้ คือ ตวัอักษร O ในค าว่า 
Orange ในภาษาองักฤษ และท่ามือสีบางท่าเป็นการชีใ้หเ้ห็นถึงสิ่งท่ีมีสีเดียวกบัสิ่งท่ีอา้งถึง เช่น สี
ด  า ชีไ้ปบรเิวณคิว้ ซึ่งมีสีด  า เป็นตน้ โดยมีรายละเอียดดงัตาราง 

ตาราง 14 การจดัประเภทสีกบัผลไมใ้น 4 ภมูิภาค 

สี ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
แดง  ท้ัง 4 ภูมิภาค - แตงโม 

 ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน - ชมพู่
มะเหม่ียว 
 ภาคกลาง ภาคอีสาน - ตะขบ 
 ภาคกลาง - ลิน้จ่ี 
 ภาคเหนือ - มะขามเทศ 

 

 

ทา่มือสีแดง 

ทา่มือลกัษณะเฉพาะภายในของ

มะกอก (ภาคกลาง) 
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ตาราง 14 (ตอ่) 

สี ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
เขียว  ท้ัง 4 ภูมิภาค - พทุรา 

 ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน - มะกอก  
 
 
 
 

 

น า้ตาล  ท้ัง 4 ภูมิภาค - ละมดุ  
 ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคอีสาน – ล  าไย 
 ภาคใต้ – ลางสาด 
 
 
 
 

 

เหลือง  ท้ัง 4 ภูมิภาค - มะปราง มะยงชิด สาล่ี 
 ภาคใต้ - มะเฟือง ลองกอง  
 ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ - มะยม  
 ภาคกลาง ภาคใต้ - เสาวรส 

 
 
 
 

ทา่มือสีเหลือง 
ด า  ภาคเหนือ - เสาวรส  

 
 
 
 
 

 

 

 

ทา่มือสีเขียว 

ทา่มือสีน า้ตาล 

ทา่มือสีด า 
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ตาราง 14 (ตอ่) 

สี ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
สม้  ท้ัง 4 ภูมิภาค - สม้เขียวหวาน สม้  

 ภาคกลาง - สม้โอ  
 
 
 
 
 
 
 

มว่ง  ภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสาน – หมอ่น 
 ภาคอีสาน – มงัคดุ 

 
 
 
 
 

ขาว  ท้ัง 4 ภูมิภาค - มนัแกว  
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ทา่มือสีสม้ 

ทา่มือสีมว่ง 

ทา่มือสีขาว 
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5) รสชาต ิ 
ผลการวิเคราะหพ์บว่ารสชาติจดัอยู่ในท่ามือหลกัของผลไม ้ถึงแมว้่ามีปรมิาณไม่

มากเทา่รูปทรง วิธีรบัประทานผลไม ้ลกัษณะเฉพาะ และสี แตร่สชาตสิามารถอธิบายถึงคณุสมบตัิ
ท่ีแตกตา่งของผลไมไ้ดเ้ช่นเดียวกนั จากการวิเคราะหข์อ้มลูพบรสชาต ิ2 แบบ คือ รสเปรีย้วและรส
หวาน ท่ามือรสชาติเป็นการตกลงรว่มกนัในสงัคมว่ารสชาติใดท าท่ามือใด ดงันัน้ ทกุภูมิภาคจึงมี
ท่ามือท่ีเหมือนกันในแต่ละรสชาติ หากเปรียบเทียบกับการวิเคราะหส์ญัญะของ Rogers (1989) 
รสชาตเิปรียบไดก้บัไอคอนสมมต ิโดยมีรายละเอียดดงัตาราง 

ตาราง 15 การจดัประเภทรสชาตกิบัผลไมใ้น 4 ภมูิภาค 

รสชาต ิ ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
เปรีย้ว  ท้ัง 4 ภูมิภาค - เสาวรส 

 ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคอีสาน – มะไฟ  
 ภาคใต้ ภาคเหนือ– มะยงชิด 
 ภาคอีสาน – มะยม 
 ภาคใต้ – มะขาม  

 
 
 
 
 

ทา่มือรสชาตเิปรีย้ว 
หวาน  ภาคกลา ง  ภ าค ใต้  ภ าคอี ส าน  – 

สม้เขียวหวาน 
 ภาคเหนือ – มะปราง ตะขบ 
 
 
 
 

 

 

หมายเหต ุท่ามือ “หวาน” ในสม้เขียวหวาน (ภาคกลาง ภาคใต ้และภาคอีสาน) เป็นการ
ใชท้่ามือหรือภาษามือตามแบบเรียนในภาษาไทย ซึ่งในความเป็นจริงสม้เขียวหวานอาจมีรสชาติ
เปรีย้วก็ได ้

 

 

ทา่มือรสชาตหิวาน 
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6) กล่ิน 
ท่ามือกลิ่นปรากฏนอ้ยมากในท่ามือค าศพัทผ์ลไมจ้ึงจดัอยู่ในท่ามือส่ือลกัษณะ

ปลีกยอ่ยของผลไม ้จากผลการวิเคราะหข์อ้มลูพบเฉพาะกลิ่นหอมเทา่นัน้ อาจเป็นเพราะผลไมส้ว่น
ใหญ่มีกลิ่นหอม จึงไม่ใช่ลักษณะท่ีเด่นของการวางขอบเขตในการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัท์
ผลไมม้ากนกั ทา่มือกลิ่นมีลกัษณะการวิเคราะหเ์ช่นเดียวกบัสีและรสชาต ิกลา่วคือ ทา่มือกลิ่นเป็น
การตกลงร่วมกันในสังคมว่ากลิ่นใดท าท่ามือใด ดงันัน้ ทุกภูมิภาคจึงมีท่ามือท่ีเหมือนกัน หาก
เปรียบเทียบกบัการวิเคราะหส์ญัญะของ Rogers (1989) รสชาติเปรียบไดก้บัไอคอนสมมติ โดยมี
รายละเอียดดงัตาราง 

ตาราง 16 การจดัประเภทกลิ่นกบัผลไมใ้น 4 ภมูิภาค 

กล่ิน ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
หอม  ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคอีสาน – แตงไทย  

 ภาคใต้ – กลว้ยหอม 
 
 
 
 
 

ทา่มือกลิ่นหอม 

 
7) วิธีคัดเลือก  

ผลการวิเคราะหพ์บว่าท่ามือวิธีคดัเลือกพบไม่มากในการประกอบสรา้งท่ามือ
ค าศพัทผ์ลไมส่ื้อใหเ้ห็นว่าวิธีคดัเลือกไม่ใช่ลกัษณะเดน่ท่ีจ  าเป็นในท่ามือค าศพัทผ์ลไมจ้ึงจดัอยู่ใน
ทา่มือส่ือลกัษณะปลีกยอ่ยของผลไม ้โดยพบในภาคใตเ้ท่านัน้ คือ  แตงโม ซึ่งวิธีการคดัเลือกมีเพ่ือ
ตรวจสอบความแนน่ของเนือ้แตงโม โดยมีรายละเอียดดงัตาราง 
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ตาราง 17 การจดัประเภทวิธีคดัเลือกกบัผลไมใ้น 4 ภมูิภาค 

วิธีคัดเลือก ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
ดีด  ภาคใต ้– แตงโม   

 
 
 
 
ทา่มือวิธีคดัเลือกแตงโมดว้ยการดีด 

 

8) การสะกดตัวอักษร  
ผลการวิเคราะหพ์บท่ามือการสะกดตวัอกัษรนอ้ยมาก คือ พบในล าไยและกลว้ย

น า้ว้า จึงจัดอยู่ในท่ามือส่ือลักษณะปลีกย่อยของผลไม้ การสะกดตัวอักษรเป็นไอคอนสมมติ 
เน่ืองจากเป็นการตกลงรว่มกนัในสงัคมท่ีใชต้วัอกัษรเหมือนกนัไมว่่าจะเป็นภาษามือไทยหรือภาษา
อเมรกินั โดยมีรายละเอียดดงัตาราง 

ตาราง 18 การจดัประเภทการสะกดตวัอกัษรกบัผลไมใ้น 4 ภมูิภาค 

การสะกดตัวอักษร ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
ตวัสะกด ล และ ย  ภาคเหนือ – ล  าไย  

 
 
 
ทา่มือล าไยเป็นการรวมกนัของ ตวัอกัษร 2 ตวั  

เป็น 1 ทา่มือ 
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ตาราง 18 (ตอ่) 

การสะกดตัวอักษร ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 
ตวัอกัษร ว  ภาคใต ้– กลว้ยน า้วา้  

 
 
 
 
 
 

 
9) วิธีทีไ่ม่มีความเชื่อมโยงโดยตรงกับผลไม้  

จากผลการวิเคราะหพ์บว่ามีเพียงภาคใตแ้ละภาคเหนือท่ีมีท่ามือวิธีท่ีไม่มีความ
เช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไมจ้งึจดัอยูใ่นทา่มือส่ือลกัษณะปลีกยอ่ยของผลไม ้และพบในทา่มือค าศพัท์
ผลไม ้3 ชนิด ในภาคใต ้คือ แกว้มงักร กลว้ยไข ่แตงไทย และภาคเหนือ คือ แตงไทย โดยมีรายละเอียดดงั
ตาราง 

ตาราง 19 การจดัประเภทวิธีท่ีไมมี่ความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้กบัผลไมใ้น 4 ภมูิภาค 

วิธีทีไ่ม่มีความเชื่อมโยงโดยตรง
กับผลไม้ 

ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 

มงักร  ภาคใต้ – แกว้มงักร   
 
 
 
 

ทา่มือค าวา่มงักร โดยเลียนแบบจากค าวา่ 
“มงักร” ในภาษาไทย 

 
 

ทา่มือกลว้ยน า้วา้ในภาคใตใ้ชต้วัอกัษร ว  

ในการประกอบสรา้งทา่มือ 
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ตาราง 19 (ตอ่) 

วิธีทีไ่ม่มีความเชื่อมโยงโดยตรง
กับผลไม้ 

ชนิดผลไม้ ตัวอย่างท่ามือ 

ไข ่  ภาคใต้ – กลว้ยไข ่  
 
 
 
 
 
 

5.2 การสรุปและอภปิรายสมมตฐิานในงานวิจัย 
สมมติฐานข้อ 1 สญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของ

ประเทศไทยสรา้งจากไอคอนคลา้ยมากท่ีสดุ และกระบวนการ 3 ขัน้ตอนในโมเดลการเทียบความ
คลา้ยทางภาษามีความสมัพนัธก์บัไอคอนคลา้ยมากท่ีสดุ 

จากการวิเคราะหท์่ามือโดยใชแ้นวคิดของ Taub (2001) และ Rogers (1989) พบ
ความเช่ือมโยงเพ่ือใช้ในการตอบสมมติฐานข้อ 1 คือ สัญญะท่ีใช้ในการประกอบสรา้งท่ามือ
ค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาคของประเทศไทยสรา้งจากไอคอนคลา้ยมากท่ีสุด และกระบวนการ 3 
ขัน้ตอนในโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษามีความสมัพนัธก์บัไอคอนคลา้ยมากท่ีสดุ จากผล
การวิเคราะหเ์ป็นไปตามสมมติฐานขอ้ 1 คือ สญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือมากท่ีสุด คือ 
ไอคอนคลา้ย อยา่งไรก็ดี ทา่มือค าศพัทผ์ลไมร้อ้ยละ 66-74 ในทกุภมูิภาค มีทา่มือ 2 ทา่ รองลงมา 
คือ ทา่มือ 1 ทา่ และในทา่มือ 2 ทา่ สอดคลอ้งกบัผลของการวิเคราะหส์ญัญะผลไม ้คือ พบไอคอน
คลา้ย+ไอคอนตวัอย่างมากท่ีสุด รองลงมา คือ ไอคอนคลา้ย+ไอคอนสมมติ ส่วนท่ามือ 1 ท่า พบ
ในไอคอนคลา้ย จงึเป็นการสนบัสนนุท่ีว่าสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 
ภูมิภาคของประเทศไทยสรา้งจากไอคอนคลา้ยมากท่ีสดุตามสมมติฐานขอ้ 1 และสนบัสนนุสมมติ
ขอ้ 1 ท่ีกลา่ววา่กระบวนการ 3 ขัน้ตอนในโมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษามีความสมัพนัธก์บั
ไอคอนคลา้ยมากท่ีสดุเชน่เดียวกนั  

 

ทา่มือค าวา่ไขใ่นการประกอบสรา้ง 

กลว้ยไข ่(ภาคใต)้ คือ การตีไข่ 
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นอกจากนี ้เห็นได้ว่าท่ามือวิธีรับประทานและลักษณะเฉพาะเป็นท่ามือใช้การ
ประกอบสรา้งท่ามือค าศัพทผ์ลไม้รองลงมา ซึ่งเป็นผลท่ีสอดคล้องกับไอคอนท่ีพบต่อมา คือ 
ไอคอนตวัอย่างท่ีเกิดจากประกอบสรา้งของท่ามือวิธีรบัประทานและท่าลกัษณะเฉพาะของผลไม ้
สว่นสญัญะท่ีใชใ้นการประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมอ้นัดบัตอ่มา คือ ไอคอนสมมต ิโดยพบใน
ทา่มือสี รสชาต ิกลิ่น การสะกดตวัอกัษร ซึ่งมีล  าดบัจากมากไปหานอ้ยตามล าดบั  

จากผลการวิเคราะหโ์ดยใช้โมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาสามารถท าให้
เขา้ใจท่ามืออย่างเป็นรูปธรรมมากขึน้ เช่นเดียวกบังานวิจยัของ Mertzani (2018) ท่ีท าการศึกษา
เรื่อง On the iconicity of the Y Hand shape โดยใชโ้มเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาของ 
Taub (2001) และเปรียบเทียบการประกอบสร้างระหว่างภาษามืออเมริกัน (American Sign 
Language: ASL) และภาษามือกรีก (Greek Sign Language: GSL) ผลการวิจัยกล่าวว่าภาษา
มืออเมริกันและภาษามือกรีซมีการประกอบสรา้งท่ามือโดยการเลียนแบบองคป์ระกอบบางส่วน
ของสิ่งท่ีอา้งถึง เช่น การประกอบสรา้งท่ามือแรดในภาษามืออเมริกนัเป็นการประกอบสรา้งท่ามือ
โดยการวางขอบเขตท่ีนอของแรดมาและท าท่ามือเลียนแบบลกัษณะเฉพาะหรือลกัษณะเด่นของ
แรด คือ นอ ดงัภาพประกอบ 

 

ภาพประกอบ 104 ทา่มือแรดในภาษามืออเมริกนั  

(ดดัแปลงจาก Mertzani, 2018)  

การใชโ้มเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาในการอธิบายสิ่งท่ีเป็นสถานท่ี เช่น ท่า
มือเอเธนส ์เมืองหลวงของประเทศกรีซเป็นพืน้ท่ีท่ีตัง้อยู่กลางพืน้ท่ีของประเทศกรีซ ซึ่งท่ามือท่ีส่ือ
ออกไปมีความเก่ียวขอ้งกบัสถานท่ีโดยใช ้วโปง้ชีไ้ปกลางฝ่ามือ เปรียบไดก้บัการอยู่ตรงกลางของ
ประเทศกรีซหมายถึง สถานท่ีตัง้ของเมืองเอเธนส ์เป็นตน้  
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นอกจากนี ้ผลการวิเคราะหข์อ้มูลพบว่าผลการเรียงล าดบัท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้นแต่
ละภูมิภาค ท าให้เห็นว่าท่ามือหลักของภาคกลางและภาคเหนือมีการเรียงล าดับท่ามือและ
องคป์ระกอบของท่ามือใกลเ้คียงกัน คือ เริ่มตน้จากรูปทรง>วิธีรบัประทาน>ลกัษณะเฉพาะ>สี>
รสชาติ ส่วนภาคอีสานและภาคใตมี้ท่ามือส่ือลกัษณะปลีกย่อยของผลไมม้ากกว่าภาคกลางและ
ภาคเหนือ คือ ภาคอีสานมีท่ามือการสะกดตวัอักษร+วิธีท่ีไม่มีความเช่ือมโยงโดยตรงกับผลไม้ 
ภาคใตมี้ทา่มือกลิ่น+วิธีคดัเลือก+วิธีท่ีไมมี่ความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้แตกตา่งจากภาคกลาง
และภาคเหนือท่ีมีท่ามือกลิ่นเท่านัน้ แตอ่ยา่งไรก็ตาม ภาคอีสานมีทา่มือหลกัท่ีเรียงล าดบัคลา้ยกบั
ภาคกลางกลางและภาคเหนือ จากผลการวิเคราะหจ์งึสรุปว่าท่ามือค าศพัทผ์ลไมข้องภาคใตมี้การ
เรียงล าดบัของทา่มือแตกตา่งจากภาคอ่ืนมากท่ีสดุ 

การเรียงล าดบัท่ามือค าศพัทผ์ลไม้ประกอบดว้ยท่ามือหลักและท่ามือส่ือลักษณะ
ปลีกยอ่ยของผลไม ้ดงันี ้

ท่ามือหลัก                              ท่ามือส่ือลักษณะปลีกย่อยของผลไม้ 
ภาคกลาง  

ภาคอีสาน 

ภาคเหนือ 

ภาคใต ้ รูปทรง>ส>ีวิธีรบัประทาน>ลกัษณะเฉพาะ> รสชาติ 
 

ภาพประกอบ 105 การเรียงล าดบัทา่มือค าศพัทผ์ลไม ้50 ชนิดใน 4 ภมูิภาค 

สมมติฐานข้อ 2 การประกอบสร้างท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ใน 4 ภูมิภาคของประเทศ
ไทยมีท่ามือที่เป็นแกนกลางร่วมกันและมีท่ามือที่ส่ือถึงความเฉพาะหรือเอกลักษณ์ของ
แต่ละภูมิภาค 

ในการตอบสมมติฐานขอ้ 2 คือ “การประกอบสรา้งท่ามือค าศพัทผ์ลไมใ้น 4 ภูมิภาค
ของประเทศไทยมีท่ามือท่ีเป็นแกนกลางร่วมกันและมีท่ามือท่ีส่ือถึงความเฉพาะหรือเอกลักษณ์
ของแต่ละภูมิภาค” จากการวิเคราะห์การประกอบสร้างท่ามือค าศัพทผ์ลไม้ใน 4 ภูมิภาคของ
ประเทศไทยพบว่าท่ามือค าศพัทผ์ลไมมี้ท่ามือแกนกลางตามสมมติฐานท่ีตัง้ไว ้คือ รูปทรง ซึ่งจาก
การวิเคราะหส์ญัญะของ Rogers (1989) คือ ไอคอนคลา้ย โดยพบในการประกอบสรา้งท่ามือถึง 
141 ครัง้ ในผลไม ้50 ชนิด จากผลการวิเคราะหพ์บวา่ผลไม ้44 ชนิด ประกอบดว้ยทา่มือรูปทรง ซึ่ง
โดยผลไม ้29 ชนิดปรากฏท่ามือรูปทรงทัง้ 4 ภูมิภาค และผลไม ้15 ชนิด ท่ีปรากฏท่ามือรูปทรงแต่

รูปทรง>วิธีรบัประทาน>ลกัษณะเฉพาะ>ส>ี 

กลิน่ 

การสะกดตวัอกัษร+วิธีที่ไมม่คีวามเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้

กลิน่ 

กลิน่+วิธีคดัเลอืก+วิธีที่ไมม่ีความเช่ือมโยงโดยตรงกบัผลไม ้
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ไมค่รบทัง้ 4 ภมูิภาค ดงัตวัอยา่งท่ามือทเุรียน ทา่มือสละ ทา่มือมะพรา้ว และทา่มือกล้วยน า้วา้ ซึ่ง
เป็นตวัอย่างท่ีมีท่ามือรูปทรงเป็นแกนกลางรว่มกนั อย่างไรก็ตาม จากสมมติฐานขอ้ 2 จากผลการ
วิเคราะหท์า่มือค าศพัทผ์ลไมไ้มส่ามารถสนบัสนนุไดว้า่ทา่มือส่ือถึงความเฉพาะหรือเอกลกัษณข์อง
แตล่ะภูมิภาค เน่ืองจากไม่พบความตา่งของท่ามืออย่างชดัเจนว่าเกิดจากภูมิภาคท่ีตา่งกันจนท า
ใหท้า่มือตา่งกนั จงึสรุปไดว้า่สมมตฐิานขอ้ 2 เป็นไปตามสมมตฐิานเพียงบางสว่นเท่านัน้ เน่ืองจาก
ขอ้มูลท่ีพบมีจ านวนไม่มากพอท่ีสรุปปว่ามีท่ามือท่ีส่ือถึงความเฉพาะหรือเอกลกัษณข์องแต่ละ
ภมูิภาค 
 

ท่ามือทุเรียน 
 

ท่ามือแกนกลาง 

 
 
 
 
 
 
 

ทา่มือ 1 

ภาคกลาง ภาคใต ้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

ภาพประกอบ 106 ทา่มือทเุรียน 

 
 
 
 

ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 
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ท่ามือสละ 
 

ท่ามือแกนกลาง 

 

 
ทา่มือ 1 

ภาคกลาง ภาคใต ้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

- 

  

ภาพประกอบ 107 ทา่มือสละ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 
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ท่ามือมะพร้าว 
 

ท่ามือแกนกลาง 

 
 

 
 
 
 

ทา่มือ 1 

ภาคกลาง ภาคใต ้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

  

ภาพประกอบ 108 ทา่มือมะพรา้ว 

 

 

 

 

 

 

 

 

ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 
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ท่ามือกล้วยน า้ว้า 
 

ท่ามือแกนกลาง 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคกลาง ภาคใต้ ภาคเหนือ ภาคอีสาน 

แบบที ่1 

 
 
 
 
 
 
 

แบบที ่2    

ภาพประกอบ 109 ทา่มือกลว้ยน า้วา้ 

จากผลการวิเคราะหข์อ้มลูทัง้หมดพบว่าทา่มือค าศพัทผ์ลไมข้องคนหหูนวกพิจารณา
จากประสาทสัมผัสเป็นหลัก เพ่ือเป็นการชดเชยการไม่ไดร้บัรูท้างเสียง รวมถึงการเขา้ใจท่ามือ
ค าศพัทผ์ลไมต้อ้งเขา้ใจวิถีชีวิตในการเรียนรูเ้ก่ียวกับรูปทรง วิธีการรบัประทาน ลกัษะเฉพาะของ
ผลไมแ้ตล่ะชนิดในแตล่ะภูมิภาค เพ่ือช่วยในการเขา้ใจว่าท่ามือนัน้ๆ ส่ือถึงผลไมใ้ดเป็นสิ่งส าคญั
มาก นอกจากนัน้ จากการวิเคราะหข์อ้มูลพบว่าท่ามือค าศพัท์ผลไมเ้กิดจากการตกลงร่วมกันใน
สงัคม เช่น สี รสชาติ กลิ่น ตวัสะกด ซึ่งเป็นการเรียนรูจ้ากโรงเรียน รวมถึงสิ่งแวดลอ้มส าหรบัคนหู
หนวก ครอบครวั เพ่ือนลว้นแลว้แต่ช่วยในการพัฒนาภาษาของคนหูหนวก เน่ืองจากการไดย้ิน
เสียงเป็นการรบัรูแ้ละเรียนรูภ้าษาท่ีส าคญัมาก หากขาดเสียงไป และจากงานวิจยัของเจนจิรา แกว้
ประสิทธ์ิ (2560) พบว่าคนหูหนวกในโรงเรียนเศรษฐเสถียรมีปัญหาดา้นการเขียน การสะกดค า 
และการเรียงประโยค ครูมีท าหนา้ท่ีส าคญัในการสอนใหน้กัเรียนเขา้ใจดา้นความหมายของค าและ
วิธีการเขียนประโยค เน่ืองจากโครงสรา้งภาษาไทยมีความแตกตา่งจากโครงสรา้งในภาษามือ จึง
ท าใหน้กัเรียนยากในการท าความเขา้ใจ จึงสรุปไดว้่าการเรียนรูจ้ากโรงเรียนและสงัคมจึงเป็นสิ่ง

ทา่มือ 1 

ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 ทา่มือ 2 
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ส าคญัในการพฒันาภาษาของคนหูหนวก เน่ืองจากภาษามือเป็นภาษาท่ีมีขอ้จ ากัดในการส่งตอ่
การรบัรูแ้ละโลกทศันข์องคนหหูนวก คนหหูนวกมีปัญหาดา้นการเขียน การสะกดค า  และการเรียง
ประโยคท่ีมีความแตกต่าง ซึ่งคนหูหนวกตอ้งอาศยัการเรียนรูผ้่านตวักลางหรือครูท่ีท าหนา้ท่ีเป็น
ส่ือกลางท่ีสรา้งความเข้าใจดา้นความหมายให้คนหูหนวกรวมถึงวิธีการเขียนประโยค รวมถึง
โครงสรา้งทางภาษาไทย จึงเป็นส่วนหนึ่งท่ีท าใหค้นหหูนวกถึงเขา้ถึงความรู ้ขอ้มูลข่าวสารไดย้าก
คนทั่วไป 

5.3 ข้อเสนอแนะ 
1. งานวิจยันีว้ิเคราะหท์่ามือค าศพัทผ์ลไมซ้ึ่งเป็นค าท่ีมีความเป็นรูปธรรม สามารถจับ

ตอ้งได ้จงึสามารถอธิบายโดยใชโ้มเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาและสญัญะไดช้ดัเจน แตส่ิ่ง
ท่ีน่าสนใจ คือ หากเป็นค าท่ีมีความเป็นนามธรรม เช่น ค าคุณศพัท ์อุปลักษณ ์นามนัย การใช้
โมเดลการเทียบความคลา้ยทางภาษาในการวิเคราะหจ์ะสามารถอธิบายการประกอบสรา้งได้
อย่างไร จึงเป็นสิ่งทา้ทายตอ่ผูท่ี้สนใจภาษามือไทยในการท าการศกึษาตอ่ไป และเพ่ือเปรียบเทียบ
กับผลการศึกษางานวิจยัในต่างประเทศ เพ่ือใหเ้ห็นมโนทศันห์รือความคิดของคนหูหนวกในการ
ประกอบสรา้งทา่มือ เพ่ือชว่ยใหก้ารส่ือสารกบัคนหหูนวกประสบความส าเรจ็มากขึน้ 

2. ควรมีการศึกษาท่ามือค าศพัทผ์ลไมเ้ปรียบเทียบกับท่ามือแบบอเมริกัน เน่ืองจากท่า
มือภาษาไทยไดร้บัอิทธิพลจากท่ามืออเมริกนั เพ่ือใหเ้ห็นความเหมือน ความแตกตา่งในระบบคิด
และมโนทัศนท่ี์ใช้ในการประกอบสรา้งท่ามือซึ่งอาจท าให้เห็นจุดร่วมกันในการประกอบสรา้ง  
ทา่มือได ้ 

3. ควรมีการเก็บขอ้มลูจากคนหหูนวกท่ีไดร้บัการศกึษาและคนหหูนวกท่ีไม่มีโอกาสไดร้บั
การศกึษาหรือเรียนรูใ้นเรื่องของการสะกดตวัอกัษรหรือศกึษาภาษามือท่ีใชก้นัในระหว่างครอบครัว
หรือชมุชนขนาดเล็ก เพ่ือใหเ้ห็นถึงการประกอบสรา้งทา่มือในระดบัท่ีสงูขึน้ตอ่ไป 
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